L A Novikov Idai Art w Lev Alekseevich Novikov - Doctor în Științe Filologice, profesor Născut în A absolvitUniversitatea de Stat din Moscova M V Lomonosov Din , el a desfășurat lucrări pedagogice și de cercetare mai întâila primul Institut de limbi străine pedagogice din Moscova, apoi la Universitatea de Stat din Moscova și la Institutulde Limbi Rusate, numit dupăA S Pushkin Din a fost condus de Departamentul Lingvisticii Generale și Rusice aUniversității de Prietenie a Popoarelor numite dupăPatrice Lumumba Interesele științifice ale lui L A Novikov se aflăîn domeniul limbii rusești și al lingvisticii generale Este autorul a peste de lucrări tipărite, inclusiv cărțile„Antonimie în limba rusă (analiză semantică a opusului în vocabular)*,„ Semantica limbii rusești* O serie de studii aleomului de știință sunt dedicate dezvoltării principiilor și metodelor de studiere a limbajului ficțiunii și diverselorprobleme ale poeticii cuvântului, precum și analiza limbajului scriitorilor rusești și sovietici L A BibliotecaNovikov a Enciclopediei pentru copii * E £ Word editorial Collegium: I V Petryanov (redactor-șef) I L Knunyants A N Sakharov Ediția a II-a Moscova „Pedagogie” BBK N Resensions: Membru corespondent al USSR Ocademy ofSciences Yu N Karaulov, membru corespondent al lunii aprilie a URSS M R Lvov Novikov L A N Art of Word - ed ,Suplimentar - M : Pedagogie, p : Bolnav -(B-C-A-Tank Encyclopedia "oameni de știință-școală") ISBN - - - În cartea celebrului doctor lingvist sovietic în filologie, profesorul L A Novikov povestește desprebogăția capacităților vizuale ale limbii rusești, cele mai importante mijloace figurative, opera artiștilor din cuvânt-Scriitori rusești și sovietici, lucrări ale unor filologi celebri în zone de ficțiune, poetică, artacuvântului Informații de bază despre limbă, originea și dezvoltarea sa sunt oferite Prima ediție a fost lansată în pentru elevii de liceu N ( - - - © L A Novikov, © Artiști: N Dobrokhotova, T Dobrokhotova, Limba -una dintre cele mai mari creații ale omenirii Acesta este cel mai important mijloc decomunicare, un instrument subtil și flexibil cu care se formează și exprimă gândirea umană În viața noastră de zi cu zi,limbajul unui mijloc de a atinge un anumit obiectiv, sistemul obișnuit de abilități de vorbire Prin urmare, de obicei„nu o observăm” Cu toate acestea, în același timp, este dificil să ne imaginăm chiar ce ar deveni dacă limbajul dinanumite motive ar înceta brusc să existe Comunicarea între oameni, expresia gândurilor și sentimentelor umane, însfârșit, însăși existența literaturii și Societatea în sine era cu greu posibilă Cuvântul este unitatea de semnificațiiabstracte și concrete, generale și individuale, neutre și colorate emoțional și nu poate fi înlocuit de nimic!Săreamintim fantasticul „Călătoriile lui Gulliver”, în care celebrul scriitor englez Jonathan Swift prezintă satiricsocietatea modernă Într -unul dintre episoade, Gulliver se află la Academia Lagado printre oamenii de știință din InsulaFlying Școala de lingvistică dezvoltă un proiect „științific” care necesită eliminarea completă a tuturor cuvintelor înnumele „Sănătății și timpului de economisire”: fiecare cuvânt pronunțat, potrivit autorului proiectului, este asociat cuo uzură a plămânilor și Prin urmare, duce la o reducere a vieții oamenilor Întrucât cuvintele servesc drept numelelucrurilor, autorul proiectului consideră că este mai convenabil și mai potrivit pentru a transporta lucruri care suntnecesare pentru a ne exprima gândurile și dorințele Singurul inconvenient al unui nou mod de a exprima gândurile,notează ironic Swift, este că pentru o conversație îndelungată, trebuie să transportați noduri mari cu lucruri peumeri Gulliver, nu fără surpriză, urmărește înțelepții locali epuizând sub greutatea sarcinii Întâlnindu -se pe stradă,au scos pungile de pe umeri, le -au dezlănțuit și au scos lucrurile necesare de acolo, în acest fel au condus oconversație timp de o oră, apoi și -au stivuit ustensilele, s -au ajutat reciproc să ia sarcina pe lor umeri, și -a spusla revedere și dispersat lumea cuvintelor este diversă, interesantă, fascinantă și nu este pe deplin dezvăluită pânăla sfârșit: este la fel de inepuizabilă ca și cosmosul, universul Luați cel puțin literatură: Ce abis de gânduriprofunde, idei, imagini și emoții!Și toate acestea din cuvintele, acele cuvinte obișnuite și aparent inexplicabile cares -au aliniat în alfabetul din dicționar, așteptând ca scriitorul să le cheme și să le facă să scânteie în lucrărilesale cu toate culorile curcubeului semantic și emoțional, Will Will Will Respirați viața în ei Atâta timp cât sunt doarcuvinte, sunt ca o chei calme ale unui pian;Viața lor este în creațiile scriitorului, la fel ca viața sunetelor - înmuzică, armonia sunetelor, ale căror imagini sunt inepuizabile, nesfârșite Cuvântul are capacitatea de a generaliza și,în același timp, indică individual unic Este legat inextricabil de cunoștințele noastre despre lume, gânduri și sentimente, cu experiența noastră de viațăși, prin urmare, este capabil să „înlocuiască” lucrurile despre care vorbim Putem discuta între noi despre cele maicotidiene ale noastre, bine cunoscute pentru noi și despre țările îndepărtate în care nu am fost niciodată și desprecele mai abstracte subiecte Și este bine că pentru a spune unui tovarăș despre o carte citită recent sau să discutedespre orice subiect, nu trebuie să purtați pungi uriașe cu lucruri cu dvs , despre despre care vorbim!Ca și darulmiraculos, cuvântul există în noi ca „deputat” al lucrurilor: obiecte și fenomene Acesta este cel mai subtil instrumentde exprimare a gândirii și cel mai perfect mijloc de comunicare După ce am făcut cunoștință cu cartea, veți învăța înprimul rând cum funcționează limba noastră și unde a făcut această capacitate cu adevărat uimitoare de a reflecta viațași de a fi un mijloc de comunicare convenabil Dar acesta nu este totul și nu cel mai important lucru care se spune înel Limba are mai multe funcții Cea mai importantă dintre ele este funcția de comunicare sau comunicativă (din latinăsosh-municatio-message) Prin urmare, discursul nostru scris și oral, astfel încât este bine, ușor și fără interferențe,este perceput și înțeles corect, trebuie să respecte în primul rând normele de ortografie, utilizare și pronunție Darcorectitudinea nu este singura proprietate a unui limbaj bun: ar trebui să fie expresivă și figurativă în același timp,desigur, atunci când este nevoie de acest lucru Imaginile cuvântului se manifestă cu cea mai mare plinătate șiprofunzime atunci când, în interacțiune cu alte cuvinte, acționează în funcția sa poetică (estetică) Cuvântul, prindefiniția lui A M Gorky, este „elementul primar” al literaturii, iar limba în sine este materialul artei verbale Artacuvântului este diferită calitativ de alte arte - pictură, sculptură, muzică, etc Faptul că materialul său este oreprezentare internă asociată cu cuvântul, o imagine poetică creată creativ de scriitor și recreată de cititor și nu deSunete de vopsea, marmură, metal sau muzicală Acest fenomen este material de artă mental, cel mai „flexibil” și„mobil” Celebrul filosof german Hegel, comparând diferite tipuri de artă , a scris în „Prelegerile sale despreestetică”: „Compozitorul nu poate exprima decât experiențele și gândurile sale în melodii și ceea ce simte, el setransformă direct într -o melodie, El este în melodie, la fel ca într -un pictor, se transformă într -o figură șiculori, iar poetul în poezia reprezentărilor, îmbrăcându -și creațiile în cuvinte armonioase ”Cuvintele ca elemente alevorbirii poetice nu au doar semantice (semantice), ci și informații estetice;Ei nu numai că informează ceva în minte,ci, acordându -ne atenția asupra lor înșiși, afectează sentimentele neobișnuită, originalitatea, imaginile, organizareasunetului, ritmul lor Cuvântul poetic oferă o imagine „tangibilă” a unui obiect sau fenomen, face ca o astfel de imaginesă fie concentrată, curățată de detalii secundare, aleatorii Să ne îndreptăm spre începutul celui de -al zecelea capitolal romanului „Teribilul Răzbunat” al lui N V Gogol: „Dnieper este minunat pe vreme liniștită, când se grăbește liber șifără probleme prin pădurile și munții plini de apă ”Aceste linii pot fi recitate, citite ca poezii Proza ritmică detopire seamănă cu ritmul gândurilor ucrainene antice și este foarte emoțională Când auziți sau pronunțați aceste linii,simțiți cursul magnific al râului Ritmul se bazează aici pe proporționalitatea segmentelor de sunet, ceasurile șialternanța de șoc și silabe nestresate care aduc proză în poezii : minunat / dnieper ( ) în liniște / vreme, ( ) cândeste liber / și fără probleme ( ) MIT / și prin pădure / și munți ( ) Full / Water / Own ( ) Numărul de bătăi înlinie este indicat de numere Vom încerca să înlocuim această frază în care cuvintele sunt subliniate ritmic, altul,obișnuit, de exemplu: Dnieper este foarte frumos pe vreme liniștită, când va curge lin prin păduri și munți, și atunciva deveni clar de ce profesorul A M Peshkovsky, unul dintre celebrele cercetători ai limbii poetice, a spus că „textulGogol cântă și sclipiri vorbite” Efectul estetic, care face conținutul „tangibil” al textului, poate fi cauzat desunetul lor Nu numai că ne imaginăm, ci și auzim căderea și vânturile persecutate de vânt, când recităm poezia de V Ya Bryusov „frunze uscate” Frunze uscate, frunze uscate, frunze uscate, frunze uscate sub un vânt plictisitor,înconjurător, zdrobitor Frunze uscate, frunze uscate, sub un vânt plictisitor frunze uscate, înconjurând că șoptesc, cespun?[s-h'-s'-t'-s-c'-s'-t '] [s-x-s'-t'-h'-s'-t'] [t-sz -hr-r- sh] [s-x-с'-t'-s-s'-t '] [s-s-s-ha-s'-t'] [zh-s'-hhhhhh-sh] este o înregistrare sonoră, o recepție de onomatopeea Impresia despre folie este creată datorită acumulăriide fluier, șuiers și alte consoane Impresia sonoră se intensifică dacă aceste sunete sunt pronunțate Subliniat, evidențierea cu o voce Vocalele înguste (sau înalte) [y], [și] creează impresia solidă a mișcării aerului, unfluier abia perceptibil de vânt Deci, această carte este despre limbajul poetic, despre arta cuvântului Este scrispentru tine, elevii de liceu Școlarii au un mare interes pentru vizualizarea cuvântului, în bogăția expresivă a limbii,interesul nu este încă conștient Există multe cărți care să o satisfacă În acest scop, această carte este, de asemenea,scrisă Are o altă sarcină: să arate limbajul viu în sine, interesant și fascinant, vizualitatea sa artistică șifrumusețea unică Dar pentru a ști ce este un cuvânt poetic, trebuie să avem cel puțin o idee generală a modului în carelimbajul nostru funcționează și funcționează De ce și cum pot cuvintele să înlocuiască lucrurile?Vom încerca sărăspundem la această întrebare Nu este simplu și necesită o atenție specială În primul rând, care este cuvântul însine?Două părți pot fi distinse în ea: extern și intern, semn și sens Un semn este un cuvânt scris sau rostit, shell -ulsău grafic sau de sunet Fiecare semn înseamnă ceva: are un anumit sens Cuvântul este unitatea semnului și asensului Scrisorile leului, precum sunetele [este], sunt un semn material pe care l -am perceput, care are un anumitsens în rusă, care, spre deosebire de semn, este mental, ideal în natură Diferit- Definiția limbajului Rezultatulcunoștințelor Lumea obiectivă | concept * cunoștințe ** Cuvântul (semn+sens) prin conceptul corespunzător este asociat constant cu o anumită clasă deobiecte Partea semantică a limbii formează o imagine complexă a lumii reflectate Studiul sensului în lingvistică este una dintre principalele probleme care sunt direct legate de limbă ca material alartei verbale Sensul unităților lingvistice - morfeme (rădăcini, sufixe, prefixe), lexem (cuvinte ca unități aledicționarului), fraze și propoziții - este considerat într -o disciplină lingvistică specială - semantică (dinSemantikos grecesc - denotă) Toate unitățile limbajului, cu excepția sunetului (foneme), includ sens Doar sunetele(fonemele) nu contează Deci, sunetul [A] nu înseamnă nimic în sine, dacă nu acționează ca o morfemă sau un cuvântseparat: ilogic „ilogic”, asimetric - „asimetric”;Comparați: Toată lumea a venit la timp și a întârziat (unde esteunirea semnificației opuse) Același cuvânt rostit sau scris poate fi subiectul analizei diferitelor secțiuni delingvistică, cum ar fi fonetica sau ortografia, dacă este considerat din punctul de vedere al pronunției [L'Ef] sauscrierea unui leu, lexicologie, atunci când se întorc la „materialul” său, valoarea subiectului - valoarea obiectivă„animal prădător”, morfologie, în care, de exemplu, forma leilor poate fi considerată o expresie a sensului gramaticalal tipului masculin, număr multiplu, genitiv (sau vinologic ) caz, în sfârșit sintaxa, când cuvântul este considerat camembru al unei propoziții în anumite conexiuni sintactice cu alte cuvinte: Lions instruiți au intrat în arenă (lei -subiect, subiect);El a fost instruit pentru al treilea an pentru al treilea an (LVIV - Adăugare, obiect) Deci, sensuleste o reflectare lingvistică specifică a realității: obiecte, fenomene, proprietăți, relații, etc Cuvintele, așa cum aarătat fiziologul de excepție academician i p Pavlov, sunt „semnale de semnale”: Discursul nostru este un al doileasistem de semnalizare , strâns legate de primul sistem de semnalizare, adică senzațiile și reprezentările unei persoane,impresiile sale despre mediu, care sunt formate ca urmare a activității reflexe condiționate Discurs - Acestea suntsemnalele semnalelor primare;Ne poate provoca aceste semnale primare, adică nu există idei despre obiectele șifenomenele lumii și atunci când nu există motive care să le provoace Prin urmare, cuvinte, datorită faptului căreflectă lucrurile, pot înlocui aceste lucruri în sine, făcând limbajul un mijloc de comunicare convenabil și „fărăgreutate” și de a ne salva de povara grea a „limbajului de proprietate” al înțelepților din The Sages of the Insulazburătoare Folosim constant limba și ne gândim foarte rar la modul în care funcționează Pentru noi, el este uninstrument, un instrument pentru atingerea unui obiectiv specific Pentru lingviști, limba este un obiect al cercetăriiștiințifice speciale, ale căror rezultate sunt generalizate sub formă de articole, monografii, gramatici academice șidicționare și, în final, sub forma diferitelor manuale Ca și alți oameni de știință (fizicieni, chimiști, matematicieni,zoologi, botaniști), lingviștii analizează subiectul științei lor - limbajul lor Acest lucru necesită un aparat specialde analiză: un set de concepte de bază, metode și metode de cercetare sau, figurat, un „microscop” lingvistic special,datorită căruia devine de obicei invizibil „Mecanismul” limbajului se bazează pe faptul că fiecare unitate este inclusăîn două rânduri de traversare Un rând, liniar, orizontal, observăm direct în text Aceasta este o serie de cuvintesintagmatice: această unitate și alte unități cu care este combinată (din grecesc Sintagma - ceva conectat) Al doilearând, neliniar, vertical, ascuns de noi;Nu este dat în observație directă, dar poate fi văzută sub „microscopul”lingvistic: aceasta este o serie paradigmatică, adică această unitate și alte unități asociate cu aceasta sau o altăasociere - asemănare formală, substanțială, opusă și alta Relații (din grecesc Parâdeigma - exemplu, eșantion) Unexemplu de relații sintagmatice este compatibilitatea sunetelor, compatibilitatea gramaticală a cuvintelor șimorfemelor: joacă fotbal, joacă vioara, mingea albastră, caietul albastru, \-\-\-poreclă, compatibilitatea lexicală:birou, lucrează la tabel, Arbore roșu de masă - dedemet de mobilier ';masă abundentă, masă dietetică - „alimente,putere”;Tabelul pașapoartelor - „Departamentul din instituție” și alte tipuri de relații ale unităților lingvistice Celmai simplu exemplu de relații paradigmatice este paradigma (eșantionul) a declinului sau conjugarea cuvântului: casă,casă, casă, casă, casă, (o) casă sau eu merg, pleacă, du -te, du -te, du -te Paradigmele formează variante semanticeinterconectate (semnificații) ale aceluiași cuvânt ambiguu (tabelul \ - 'Articolul mobilierului', Tabelul^ - 'Food,Food^ -' Departamentul din instituție '), rânduri sinonime (frig -pline de frig, reținut, restricționat , calm, calm,echilibrat), cupluri antonimice (cald - rece), unități din aceeași clasă (verbe de mișcare: du -te, du -te, zboară,înotă, denumiri de rudenie: tată, mamă, Fiul, fiica, unchiul, mătușa, etc Unitățile sunt păstrate în conștiința noastră lingvistică, nu izolate, ci ca elementeinterconectate ale „blocurilor” particulare - paradigmă;Însăși utilizarea acestor unități în vorbire (compatibilitatetipică) este determinată de proprietățile lor interne, care este ocupată de una sau de altă unitate printre alte unitățisimilare ale clasei O astfel de depozitare a „materialului lingvistic” este convenabilă și economică În viața noastră dezi cu zi, avem de -a face cu masa goală a tabelului de la masă de la masă, tabelul pe care l -am pledat tabelul Tabelul de la biroul pașaport tabelul este al doilea tabel dietetic al cărții; le place întotdeauna acest scrisscris Tabelul de pe picior Tabelul funcționează la pachetele tabelului de tabel Tabelul pașaportului funcționează dela a m de NY și percepția vorbirii, adică secvența semnificativă a unităților lingvistice și, de obicei, nu observămnicio paradigme Cu toate acestea, acestea sunt una dintre fundamentele cunoașterii limbii La urma urmei, nu este ocoincidență, atunci când faceți o greșeală, vi se cere să alunecați sau să supravegheți unul sau un alt cuvânt, săformați o anumită formă, să clarificați sensul, cu alte cuvinte, consultați eșantionul corect - paradigma, la ceea cerămâne în afara textului Paradigma seamănă cu un fel de clip din care este extrasă forma de cuvânt gramaticală necesarăsau versiunea semantică a cuvântului, astfel încât cuvintele să fie de acord gramatical și semantic între ele, iarpropozițiile în sine sunt construite corect După cum puteți vedea, fiecare membru al paradigmei (formă gramaticală,versiune semantică sau sensul cuvântului) intră în anumite conexiuni sintagmatice și, în același timp, contrasta cu alțimembri ai paradigmei Între proprietățile paradigmatice și sintagmatice ale unităților lingvistice există o anumitărelație Aceste proprietăți sunt corelate: cu cât asemănări mai semantice în cuvinte, cu atât sunt mai aproapeparadigmatice, cu atât mai multe asemănări în utilizarea lor, compatibilitatea, în sintagmatică Si invers Sinonimele cacuvintele apropiate sau chiar identice în sens au o compatibilitate similară sau identică cu alte cuvinte: comparați, deexemplu, utilizarea sinonimelor, lingvisticii și lingvisticii, ortografiei și ortografiei etc Cum ar fi, de exemplu,cum ar fi laptele și racheta, au diverse compatibilitate nerezonabilă: fierbeți, turnați, turnați, băutură, ceartă,lapte de vacă, lapte de capră, un pahar de lapte, o sticlă de lapte și o rachetă spațială, lansați un Rocket, un designde rachetă, un echipaj de rachetă, o lansare a rachetelor, rachete de zbor, etc Acesta este „mecanismul” funcționăriilimbajului normativ obișnuit Utilizarea unui cuvânt poetic este în mare parte o abatere de la normele acceptate, oîncălcare a legilor „mecanismului” limbajului Și acest lucru înseamnă că, pentru a înțelege mai bine vorbirea artistică,originalitatea sa, trebuie să cunoașteți bine legile funcționării unui limbaj convențional, utilizarea normativă Fiecarecuvânt semnificativ din punct de vedere estetic este rezultatul unei selecții atente de mijloace lingvistice Și, prinurmare, este foarte important să ne imaginăm ce relații sintagmatice și paradigmatice cuvântul este inclus în natură șice conexiuni noi sunt incluse în acest text În același timp, se ridică în mod natural întrebarea: de ce pot fi combinateunele cuvinte între ele, dar altele nu?Care este problema aici?Este puțin probabil să existe unele semne externe princare ar fi posibil să se stabilească dacă anumite cuvinte sunt combinate în text sau nu Ideea aici este în sensul lor Șidin nou, va trebui să recurgem la ajutorul unui „microscop” lingvistic pentru a lua în considerare mai binecuvântul Ceea ce se numește sensul cuvântului (și, de obicei, există mai multe dintre ele) poate fi comparată înstructură cu molecula Molecula este cea mai mică particulă a unei substanțe care își păstrează proprietățilechimice;Sensul cuvântului este sensul minim pe care cuvântul îl are în context, adică într -o anumită secțiune avorbirii Molecula de apă H O (sau H - O - N), care are proprietățile fluidului specificat, poate fi descompusă în maimulte particule elementare - atomi de hidrogen (H) și atom de oxigen (O) În mod similar, sensul cuvântului poate fiîmpărțit mental în minimul „atomi” semantici, care nu mai au proprietatea acestui sens, ci constituie doar înagregat Limbile le numesc semi SEMA (din semnul grecesc - semn) - cea mai simplă unitate de valoare, care se distinge caurmare a unei analize speciale Molecula este formată din atomi, sensul cuvântului este din aceasta Pentru a detecta„atomii” semantici în sens Cuvintele au nevoie de o analiză specială Pentru a vă face o idee despre structura sensului unei unități, aceastatrebuie comparată cu alte unități similare, luați clasa corespunzătoare (multe m) a obiectelor desemnate Să ne stabilimdin ce „particule” semantice elementare sensul cuvântului tată ca termen de rudenie se formează (alte semnificații alecuvântului nu sunt luate în considerare) Acest cuvânt, ca și alții, formând o clasă de rudenie, se caracterizează printr-un element semantic general - o „relativă / relativă” (comună sema - c): tată, mat, fiu, fiică, bunic, bunica,unchi, mătușă, Nepot, nepoată, văr, văr, nepot nepot, nepoți Pentru simplitatea analizei, ne limităm la acestecuvinte;În total, în limba rusă există mai mult de o sută de articole de persoane în diferite relații conexe Comparândcuvintele indicate între ele, descoperim că toate multe dintre aceste nume pot fi împărțite în mod constant în subsetulcare nu se dezvoltă pe patru motive Aceste motive pentru ruperea seturilor corespund „atomilor” semantici elementari sauSEME Aici sunt : Defalcarea setului I Deffectul II Savorificare IV Breakdown „Atomii” semantice ale semințelor -Genul masculin - Genul feminin - Născut - Kinship direct - Relație indirectă - Prima generație - A douagenerație, Dar aici arată imaginea generală a defalcării acestui set de cuvinte (M) pentru subset (vezi Fig La p ) Folosind această schemă, puteți determina sensul fiecăruia dintre cuvintele prezentate aici Pentru rudenie directă- rudenie de -a lungul liniei: Eu sunt tatăl (MAT), indirect: sunt un unchi (mătușă), etc Acest lucru este necesardoar pentru a face o călătorie mentală din vârful schemei (literele M, denotând toți mulți termeni de rudenie), lacuvântul pe care l -ați ales Acei „atomi” (semințe), care se vor întâlni în drum spre cuvânt, compun în agregatul săusensul: după cum puteți vedea, sensul fiecărui cuvânt constă din mai mulți „atomi” semantici (sed) Asemănarea șidiferența dintre cuvintele indicate în tabel pot fi clar reprezentate sub forma contrastarii SEUM a rudeniei -substantive, mamă, fiu „atomii” semantici ai semnificațiilor pe care le -am descoperit ajută la răspunsul laîntrebarea: De ce sunt combinate unele cuvinte între ele, iar altul III III IV + + + = Tatăl + + + =Mama + + + = fiul + + + = Fiica Gii?Cert este că, în utilizarea obișnuită (dacă lăsați vorbirea poeticăîn lateral), doar astfel de unități de limbă sunt combinate care au aceleași „atomi” semantici generali (semințe) Cuaceste semi, cuvintele sunt conectate între ele, la fel cum o trăsură de tren este atașată la alta cu ajutorul unordispozitive generale În semnificațiile cuvintelor, nepoata și tatăl sunt „atomul” general-„relativ/nativ”, așa că secombină în mod regulat între ei: tatăl tatălui, tatăl nepoatei etc sunt destul de explicabile și combinații precum fiullui Petru, cisterna nepotului, fiica ei, deoarece în desemnările unei persoane, în valorile lor există un lucru„relativ”: fiecare persoană este o rudă reală sau potențial a cuiva Combinația tabelului este imposibilă, deoarecetabelul de cuvinte ca un substantiv neînsuflețit nu are un „atom” semantic, care caracterizează în primul rând cuvântultată Nu există niciun clip - nu există nicio compatibilitate a cuvintelor: Tatăl nepoatei este o atitudine mai complexăa unităților din text, când unul sau altul cuvânt acționează într -un sens figurat, realizând funcția estetică „Gogol artrebui să fie considerat tatăl literaturii în proză rusă”, a scris N G Chernyshevsky V I Lenin a numit N E Zhukovsky„Tatăl aviației rusești” Darwin este tatăl științei naturale moderne - auzim și nu găsim în astfel de folosire a -acare ar încălca norma obișnuită a utilizării Între timp, în cuvintele literaturii, aviației, științele naturale nuexistă „relativ” sămânță De ce sunt astfel de combinații, cum ar fi literatura tatălui (prozaic rus), aviația tată(rusă), părintele (modern) știință naturală?Cuvintele combinate au un sens „mobil” figurat Înțelesul cuvântului tată„ezită” în amplitudinea „părintelui”-„fondator, fondator”, sensul altor cuvinte în intervalul obișnuit la „ceva animat,ca și cum ar fi născut de cineva” Acest lucru este cauzat de procesele de excludere (mai precis - neutralizarea,indiferența) unor „atomi” semantici și apariția altor semințe contextuale din text În substantiv, tatăl din acestecombinații, așa cum a fost, este întunecat, retrăgându -se pe fundal, adică scad, „atomi” „relație directă/indirectă”,„prima/a doua generație”, dar iese puternic înainte, Dar brusc, Sema „părinte” (în plus masculin) este actualizat Și din moment ce sema „relativ” devine ezitare și nu este susținută decuvintele vecine, unde nu este acolo, „părintele” semantic „părinte” suferă o schimbare: „părinte, cineva” „fondator(ceva)” Cuvintele literaturii, aviației, științei naturale se străduiesc să excludă din sensul cuvântului Tatăl care nule corespunde „particule” semantice Pe de altă parte, fiind legate de text cu cuvântul tată, aceste cuvinte primescinevitabil „atomi” contextuali de animație, rudenie: literatură, știință apar aici ca creier al unui scriitor,științific Interacțiunea „atomilor” semantic constant și contextual, echilibrul lor mobil creează stres semantic șiemoțional, cauza în cuvântul creierchild ambele valori: „copil, copil” și „ceea ce a fost creat de propriile salelucrări și griji” Cititorul unei anumite experiențe estetice Având în vedere limba sub „microscop”, am fost convinșică cuvintele care sunt combinate între ele ar trebui să fie coordonate nu numai în formă (care este bine cunoscută dinprograma școlii), ci și în sens - cu ajutorul semanticului general general „Atomi” În ultimul caz, ei vorbesc desprecoordonarea semantică a unităților lingvistice Acest concept este extrem de important pentru înțelegerea naturiicuvântului poetic Adesea puteți auzi că procesul de comunicare este redus la „transmiterea” gândirii cu ajutorul unuicuvânt Strict vorbind, acest lucru nu este adevărat Gândul nu poate fi „transplantat” de la un cap la altul, la fel cumeste posibil să „extrageți” pur și simplu conținutul dintr -un fel de artă Cuvântul nu este un emițător mecanic, ciagentul cauzal al gândurilor și emoțiilor similare Este de natură socială și este proprietatea tuturor vorbitorilor dinaceastă limbă Prin urmare, cuvântul poate „indica” un anumit conținut cunoscut de mulți sau de toată lumea Cum seîntâmplă asta?În procesul activității sale cognitive practice, o persoană interacționează cu mediul înconjurător, alcărui impact se reflectă în mintea sa sub formă de impresii vii, imagini, concepte, strâns legate de cuvintelecorespunzătoare Psihicul are o urmă din ceea ce este influențat, imprimat și rezumat tot ceea ce experimentăm Acestlucru constituie cunoștințele noastre despre lume, experiența noastră individuală, care este în concordanță cucunoașterea și experiența altor oameni și, în același timp, se caracterizează printr -o originalitatespecifică Cunoașterea și în de discuții despre realitate există de obicei în noi într -o stare ascunsă (latentă) Dupăcum este necesar, acestea sunt reînviate, luate în „focalizarea” conștiinței sub influența oricărui stimul sau cuvinteexterne ca „semnale de semnal” -idee și impresii ale lumii Totalitatea unor astfel de cunoștințe, idei și impresii alelumii în mintea noastră este baza comunicării lingvistice a oamenilor, pentru generarea și percepția vorbirii,textul Cum este perceput și înțeles textul?Textul pentru cititor este o anumită secvență de semne, adică litere carealcătuiesc cuvintele și propozițiile Aceste semne externe sunt asociate cu imaginile lor mentale - semne interne caresunt strâns legate de valorile corespunzătoare Datorită acestui fapt, cuvintele care alcătuiesc textul devinclare Totuși, acest lucru nu înseamnă întotdeauna că conținutul său, sensul este înțeles Pentru înțelegerea corectă șicompletă a textului, trebuie să aveți un stoc de cunoștințe relevante, idei vii și impresii care sunt, așa cum a fost,sunt cititori proiectați pe text, ca pe ecran OBS este totul pentru ansamblu: de la ochiul feminin sub influențairitațiilor reflexe care provin din literele care constituie cuvântul și propozițiile întregi, în mintea cititoruluiexistă o reproducere creativă a realității înfățișate într -o operă de artă Celebrul bibliograf și scriitor rus N A Rubakin, bazându -se pe lucrările oamenilor de știință de excepție V Humboldt și A A Potebni, au spus în mod figuratîn cartea sa interesantă The Psychology of the Reader and the Book: „Cuvântul este o navă extrem de particulară, deși afost completată Conținut, dar umplut cu el, pe care nimeni nu îl poate obține și să -l bea: trebuie să -l creezi singur,încercând să te aprofundezi, ci să creezi din propriile elemente și în propria imagine și asemănare ”Ceea ce nu este înexperiența cititorului nu este în text pentru el Desigur, această experiență nu este ceva constant în aceeași persoanăși aceeași pentru toți oamenii: se extinde diferit și în volume diferite, se acumulează, este stăpânit vorbind înaceastă limbă Textul nu este destul de înțeles datorită cunoștințelor dobândite (inclusiv citind) de -a lungultimpului destul de inteligibil Prin urmare, nu este surprinzător faptul că aceeași carte, pe care am citit -o întinerețe și la vârsta adultă, sau aceeași carte, citită de noi și de altcineva în același timp, nu poate fi percepută înegală măsură, potrivit celor disponibile cunoștințe și experiență de viață Reproducerea cu adevărat artistică și fiabilă a realității înfățișate într -o lucrareliterară implică prezența nu numai a cunoașterii lingvistice în sine, adică capacitatea de a înțelege semnificațiilecuvintelor și sensul unor afirmații întregi, dar și cunoștințe speciale din diverse domenii din Știința, istoria șicultura oamenilor Acesta din urmă ajută la corelarea cuvintelor cu o realitate foarte definită Cu furnizareainsuficientă de cunoștințe, reprezentări și impresii între sensul cuvintelor și realitatea indicată în text, potrivitlui N A Rubakin, poate exista un decalaj, „la marginea căruia semnificațiile obișnuite ale sunetelor obișnuite alevorbirii De obicei rămâneți blocați " Iată Chichikov și Manilov -ul care îl însoțește sunt trimiși în locuri prezentepentru a face o achiziție de „suflete moarte”: „În serviciile reciproce, au ajuns în sfârșit în zona în care au fostprezente locurile: o casă mare de piatră cu trei straturi, toate Alb, la fel ca creta, probabil pentru imagine puritateasufletelor posturilor plasate în ea de la ferestrele etajului al doilea și al treilea, capetele incoruptibile alepreoților de temă uneori proeminente și în același moment s -au ascuns din nou : Probabil, la acea vreme șeful a intratîn cameră ”Pentru a accelera cazul, Chichikov dă mită oficialului: „Chichikov, scoțând o bucată de hârtie din buzunar,a așezat -o în fața Ivom Antonovici, pe care nu a observat -o complet și a acoperit -o imediat cu o carte Chichikov avrut să -i arate, dar Ivan Antonovici și -a făcut capul cu mișcarea capului pe care nu a avut nevoie să -l arate "Pentru o înțelegere completă a acestui pasaj (și, în plus, lucrarea) și realitatea descrisă de Gogol, cunoașterearealităților desemnate (locurile actuale, prezența este o instituție de stat din acea vreme etc ), precum șisemnificațiile lui Cuvintele și expresiile, de exemplu, preotul Themiss - este necesar Ministrul Justiției, Themis estenumele zeiței justiției în mitologia greacă antică Dar acest lucru nu este suficient Este necesară o înțelegerespecifică a vocabularului în structura întregului text în ansamblu Una dintre tehnicile lingvistice ale imaginiisatirice folosite aici este că, în cuvinte, sensul autentic al ceea ce se întâmplă este ascuns Ei primesc chiar șisensul opus în text Sensul cuvintelor din text, ascultând planul său general, intră în conflict cu vocabularulobișnuit Apare o imagine dublă, „stereoscopică” Nu am observat deloc aici, înseamnă: Imediat, am observat instantaneu,dar, în același timp, cu o mită bună pretenționare că nu am observat Acest sens contextual este susținut de cuvinte: șil -a acoperit imediat cu cartea sa;Am dat o înțelegere pe care nu trebuie să o arăți Adevăratul sens al textuluicontrastează brusc cu semnificațiile obișnuite ale cuvintelor, datorită cărora „ordinea stabilită” este ridiculizată,acoperită cu cuvinte plauzibile (vezi la începutul pasajului: „O casă, tot alb, ca creta, este probabil să înfățișezepuritatea sufletelor posturilor plasate în ea ”,„ incoruptibili capetele preoților demisi ”) Astfel, percepția unui textliterar nu este o „transplant” simplă a conținutului său în conștiința cititorului, nu o „extragere” simplă ainformațiilor terminate, ci un act creativ, un proces complex de recreere artistică a realității Cuvântul poetic neîncurajează să ne creăm cu scriitorul Aceasta este o condiție indispensabilă pentru arta cuvântului O combinațieneobișnuită, originală de cuvinte din text, care încalcă adesea compatibilitatea lor obișnuită, dă naștere în conștiințanoastră de limbaj, în sensul „oscilant” binar corespunzător, datorită echilibrului instabil al „atomilor” semanticcontextuali Și acest lucru, la rândul său, stimulează cititorul anumite procese mentale și emoționale Unitățile de limbăsugerează un anumit conținut extra-lingvistic Sub influența lor în mintea cititorului, există o „revitalizare” acunoștințelor, ideilor și impresiilor sale, precum și acumularea de noi, iar el recreează creativ imaginile lumiireale Dar nu ca artist sau sculptor, nu în culori sau marmură, ci ca scriitor - în viziunea și imaginația sa Datorităinteracțiunii limbajului și a gândirii, sensul unităților lingvistice „se completează” până la semnificații semnificativmai semnificative ale unităților mentale, încorporând experiența intelectuală și emoțională a unei persoane Astfel, serealizează cunoștințele mai departe, în expansiune a unei persoane din lumea care îl înconjoară Așadar, datorităinteracțiunii proceselor lingvistice, mentale, emoționale și volitive, are loc o recreere creativă a cititoruluirealității înfățișate în operele ficțiunii Ne -am întâlnit pe scurt cu modul în care funcționează limba Acest lucru afost necesar pentru a înțelege mai bine ce este un cuvânt poetic, cum apare și există în limbă La începutul secoluluinostru, interesul oamenilor de știință în limbajul poetic crește semnificativ Acest interes este semnificativ Gradul a fost asociat cu apariția unei societăți de studiere a limbajului poetic (dăruirea) și formarea opiniilor saleestetice O mare contribuție la dezvoltarea teoriei vorbirii poetice este adusă de oameni de știință precum B V Tomashevsky, V M Zhirmunsky și mai ales V V Vinogradov, care a ocupat în unele dintre lucrările lor o pozițiestrânsă, dar au acționat în același timp critică a unora dintre ei prevederi Această societate a unit oameni de științăproeminenți implicați în problemele unui cuvânt poetic În cele din urmă, a luat formă după victoria luniioctombrie Eveze au inclus astfel de faimoși scriitori sovietici, critici, „Critici literari și lingviști, precum V B Shklovsky, L P Yakubinsky, B M Eichenbaum, R O Jacobson, S I Bernstein, Yu N N Tynyanov, B A Larin șialții Pe baza opiniilor filologului remarcabil al secolului trecut A A Potebni despre natura limbajului poetic,opiazoviții au propus să facă distincția între două specifice „limbajului” - practic (adică obișnuit) și poetic Dacăfolosim limbajul într -un scop pur practic, atunci avem de -a face cu un „limbaj” practic, în care sunetele, morfemeleși formele nu au o valoare independentă Acesta este doar un mijloc de comunicare O chestiune complet diferită este„limbajul” poetic El, potrivit lui V B Shklovsky, vorbind despre două „limbi” aici, luăm în mod deliberat cuvântullimbaj în ghilimele Utilizarea termenilor „limbaj practic” și „limbaj poetic”, mai ales larg în primele decenii alesecolului nostru, condiționat și nu destul de precis Este mai corect să vorbim despre funcții diferite ale aceluiașilimbaj: comunicativ și poetic (estetic) diferă de vizibilitatea obișnuită a construcției sale: atât s -au simțitpartea sonoră, cât și cele semantice a cuvântului Uneori se observă nu structura, ci construcția cuvintelor, aranjarealor Unul dintre mijloacele de a crea o construcție tangibilă și cu experiență este o imagine poetică Poezia în sine esteun mod special de gândire figurativă „Limbajul” poetic și cuvintele sale figurative își acordă atenție lor, într -unanumit sens încetinesc citirea, distrugând automatismul său obișnuit Acesta este motivul pentru care ne gândim la olimbă sau alta, o admirăm, încercăm să o înțelegem mai profund, uneori pe neașteptate pentru noi înșine, facem o oprireîn citire, mult timp păstrăm o astfel de imagine în memoria noastră Cuvintele figurative sunt elementul constructivnecesar al vorbirii poetice Atrage atenția cu o organizație sonoră specială (ritm, rimă, consoană, repetări),figurativitate, aranjament neobișnuit al cuvintelor Deci, acumularea de sunete netede [P] și [L], conform observațiilorprofesorului L P Yakubinski, nu este caracteristică vorbirii obișnuite și, în schimb, este caracteristică cuvintelor înutilizarea lor poetică Acest lucru creează o anumită instrumentare sonoră a textului, un „echilibru” armonios de sunete:îngheț și soare;Zi minunata![P-L] Vei face, de asemenea, prieten, minunat- [R-L-R-R-R-L] TIME, Frumusețe, Trezește-te:[P-R-] Deschide ochii ochilor [RR] spre Aurora de Nord, [P-R-R] Steaua de Nord Vino![R] (A S Pushkin) Ai văzut fata pestâncă [l - l] în haine albe de deasupra valurilor, [l - l] când, făcând furie într -un întuneric furtunos, [p -l] ajucat o mare cu țărmurile , [r —L - r] Când un fascicul de fulgere a fost iluminat [l - l - r - r] din tot peste totîn strălucirea ei scarlatină, iar vântul s -a luptat și a zburat cu patul său zburător?[l - l] [r - l - l - [l - r - l](A S Pushkin) Știm bine că spațiul și timpul sunt două forme principale de a fi și care le îndepărtează unul decelălalt și contrast în vorbirea obișnuită, este imposibil Dar în poezie - poți A Voznesensky creează o imaginememorabilă strălucitoare, în care timpul denotă etern, ideal la care o persoană reală se străduiește, „fapte lungi”, așacum ar spune V V Mayakovsky, și spațiu - tranzitoriu, „proprietate” și, poate, chiar filistin: Nu trăiți în spațiu,dar, în timp, copacii minuțioși ne sunt încredințați, nu dețineți păduri, ci ore întregi, trăiți sub câteva case șiînfășurați umerii în loc de a putea sable cu cineva într -un moment neprețuit mor în spațiu Live - în timp (A Voznesensky) Utilizarea figurativă a cuvintelor (copaci, case, case) subliniază în mod expres ideea că există atât depuțin timp și este necesar să faci foarte, foarte bine, bun, semnificativ, nemuritor în viață Contracțiile (antitese)îmbunătățesc în continuare acest gând Desigur, ar fi greșit să spunem că o lucrare poetică este un set simplu de căi saucifre, adică expresii figurative speciale O astfel de imagini „continue” ar fi foarte curând în curând sentimentulnostru estetic, ar complica percepția naturală a textului În această lucrare de artă, există întotdeaunaproporționalitatea naturală a obișnuitului și aproximativ de cuvinte diferite Primul, așa cum era, pregătesc efectulcelui de -al doilea și, ulterior, îl extind și, prin urmare, foarte important în text Mai mult, însăși diviziuneacuvintelor în „figurative” și „urâte” este foarte condiționată A M Peshkovsky a remarcat pe bună dreptate că înliterarul Lucrarea „Problema nu se află în aceleași expresii figurative, ci în imaginile inevitabile ale fiecărui cuvânt, deoareceeste prezentată în scopuri artistice, deoarece este dată în termeni de imagini generale ”Expresiile figurativespeciale sunt doar un mijloc de îmbunătățire a imaginilor generale ale textului În cazul utilizării lor nereușite, eipot da, potrivit omului de știință, chiar și un rezultat mai palid decât cuvintele urâte Imaginea artistică constă nunumai din cuvinte poetice speciale, ci și ca urmare a tuturor cuvintelor operei, de exemplu, imaginea lui Chichikov -din toate cuvintele „sufletelor moarte”, desenând -o direct sau indirect, prin relații complexe cu altepersonaje Această poziție subliniază valoarea artistică fundamentală a întregii „țesături verbale” a opereiliterare Detaliile artistice pot fi obținute într -o lucrare literară, care sunt transmise de cele mai frecvente,aparent complet urâte În povestea „Wolf” A P Cehov creează o imagine memorabilă a nopții lunare, folosind două astfelde detalii - gâtul unei sticle sparte și o umbră rostogolită cu o minge neagră: „Nu era o bucată de umbră pe un barajumplut cu lumina lunii;La mijloc, ea strălucea gâtul gâtului dintr -o sticlă spartă nimic nu se mișca dar dintr-o dată i se părea lui Nilov că pe cealaltă parte, mai sus decât tufișul din Ivnyak, ceva ca o umbră rostogolită într-un negru minge Și -a aruncat ochii Umbra a dispărut, dar în curând a apărut din nou și Sigzagami s -a rostogolit labaraj "Lup!"„Am amintit Nilov ”Selecția vizată a cuvintelor care îndeplinește un anumit plan artistic le face dinpunct de vedere estetic semnificativ și vizual în acest text, în ciuda utilizării lor urâte în obișnuit Imaginilegenerale ale textului pot fi create prin cele mai obișnuite cuvinte și, la rândul lor, le face cu adevărat poetice Cutoții știm bine cântecul „portocaliu” la cuvintele lui A Arkanov și G Gorin: Am desenat două zile la rând de douăzile Am o mulțime de culori Alegeți oricare Voi colora întreaga lume în culoarea mea cea mai preferată: cerulportocaliu, marea portocalie, verdeața portocalie, cămila portocalie Orange Mothers Orange Orange Songs OrangeSing Portocaliu adjectiv devine ambiguu, figurativ: nu este doar culoarea desenului copiilor, ci și percepția directă alumii de către copil, un simbol al copilăriei Repetarea cuvântului Orange nu este simplă aici: poartă o funcțiepoetică Aceasta este o imagine accentuată a lumii copilăriei, unde există chiar cântece portocalii pe care le putețicânta Orange Deci, prozaic, urât în ​​limbaj poate deveni poetic, figurat, iar între ele este dificil să desenezi orice graniță specifică atunci când devin un element artistic al unei opere literare Ca și în alte științe, multe fapteși fenomene din lingvistică devin mai inteligibile dacă apelăm la originea și dezvoltarea istorică Apariția unui cuvântpoetic trece prin rădăcinile sale departe în adâncul secolelor De unde vine imaginile în limba noastră?Care este cauzasa principală?Apariția unui cuvânt figurativ este strâns legată de mitul antic Mitologia este un tip special de artăpopulară orală în primele etape ale dezvoltării omenirii Un bărbat străvechi a încercat să explice în mituri o lumemisterioasă și misterioasă pentru el Materialul pentru mituri a fost descris fantastic în mintea oamenilor realitateareală: fenomenele naturii și ale vieții umane Oamenii au creat mituri despre originea lumii, soarele, stelele, luna,omul, animalele, plantele, despre descoperirile și invențiile omului, despre cucerirea forțelor naturii Acestea sunt, deexemplu, mituri despre Prometeu, care le -au dat oamenilor foc sau despre aripile lui Daedalus și Ikar Un om antic și -aimaginat elementele naturii sub formă de zei: Perun - Dumnezeul fulgerului și tunetului printre slavii antici, Agni -Dumnezeul focului printre vechii indieni Muzeul grecilor antici sunt patronele științelor și artelor Inspirația poeticăa fost personificată după imaginea lor despre calul înaripat al lui Pegasus Potrivit legendei, copita Pegasus a eliminato sursă de hipokerene în Gelicon Mountain, a cărei poeți inspirați de apă „Toată mitologia”, a scris K Marx,„depășește, subordonează și formează forțele naturii în imaginație și cu ajutorul imaginației;Prin urmare, dispare cudominanța reală asupra acestor de forțe ale naturii ”Mitul a fost transferul de imagini individuale, subiective, lafenomenele realității în sine El a fost un răspuns la întrebările bine cunoscute ale gândirii „Pentru noi, mitul ne -aatribuit ca persoană primitivă”, a spus A A Potebnya, „există doar o imagine poetică Îl numim un mit doar în raport cugândul celor care și pentru care a fost creat ”Legătura strânsă a cuvântului și a mitului s -a manifestat în faptul călimba este principalul instrument al gândirii mitologice Ideile primitive ale unei persoane despre lume - reflectateîn mod natural și inevitabil într -un cuvânt Mitul dispare, dar nu fără urmă: lasă imaginile bogate în limbaj, dând Începutul utilizării poetice a cuvântului Academicianul A N Veselovsky a remarcat în studiile sale asupra poeticiiistorice că un om primitiv care încă nu a dezvoltat obiceiul gândirii abstracte, imense, a perceput lumea exterioară subformă de imagini bazate pe paralelismul omului și al naturii, a lumii animalelor și a plantelor animalelor și aplantelor Strămoșilor noștri i s -a părut că soarele se mișcă ca o persoană, se așază, se uită din spatele unui nor,zâmbește, vântul fluieră, alungă norii, cerul tulbure se încruntă, copertinele de foc și devorează ramurile, lupul erasupărat, Pasărea gemu, iarba se află la pământ Lumea înconjurătoare părea vie pentru om Mitul a contribuit ladezvoltarea rapidă a imaginilor în limbaj Imaginile înmulțite și dezvoltate, transmise din generație în generație, iarcuvântul poetic în sine în formarea și dezvoltarea sa a acționat magic asupra unei persoane, i -a cucerit neobișnuitul,o surpriză a utilizării sale și emoționalitatea vie Amintiți -vă imaginea unei bătălii sângeroase în „Cuvântulregimentului lui Igor”: Atunci a existat un vin sângeros!Apoi, pyr -ul a fost terminat cu soldații curajoși ai rușilor:obișnuiau să mănânce producători de chibrituri și ei înșiși s -au așezat pentru țara rusă!Iarba moare din milă, iarcopacul s -a plecat spre pământ (Traducerea lui V A Zhukovsky) Ideile oamenilor despre lume s -au schimbat de -alungul timpului, iar expresiile lingvistice în sine au devenit metafore, imagini Pe baza lor, în lucrarea folclor șiliterară, a apărut o nouă imagini lingvistice, Kchiff Izhch-MF, L B HF GS All Bidns Kp Kndddalsks, Lum EicterAmshs cutradiții literare, anumite direcții și școli Lingvistica a devenit o afacere familiară, o nevoie poetică Și acum, rar,cineva își amintește și departe de toată lumea știe despre sursele cuvântului poetic „Limbajul poeziei”, a scris A N Veselovsky, „continuă procesul psihologic care a început pe rutele preistorice: folosește deja imaginile limbajului șimitului, metaforele și simbolurile lor, dar creează altele noi în asemănarea lor ”Puterea atractivă a cuvântului poeticeste în imaginile sale Un astfel de cuvânt are o formă interioară pronunțată Potrivit lui A A Potebni, „ea arată cumpropriul său gând pare omului” Aceasta este o reprezentare vie, centrul imaginii cuvântului, una dintre trăsăturile salecaracteristice Dacă sensul cuvântului este ceea ce este reflectat de acesta, atunci forma internă este modul în careunul sau alt obiect al realității este reflectat și prezentat în cuvânt Forma internă se manifestă într -un mod diferitîn limbaj S -ar putea să nu fie realizat: nu mai percepem geanta substantivă ca un diminutiv din blană, care a fostfolosit mai devreme în același sens al „geantă” (cf în A S Pushkin în poezia „Bliss”: „Cosius blana , turnat cuvin Satir pe umeri ");Gențile au fost făcute inițial doar din pielea (blană) a unei fiare sălbatice sau a animalelor decompanie Imaginea inițială este pierdută în fereastra cuvântului (formată folosind sufixul din ochiul „ochi”; valoareainițială este gaura din perete pentru observație, cf ochiul) Forma figurativă vie a „ștersă” este, de asemenea, înfolosință, cum ar fi, de exemplu, soarele răsare, soarele stă: aceasta este aproape aceeași cu răsare soarele, soareleintră Dimpotrivă, cu alte cuvinte combinate cu acest substantiv, reprezentarea figurativă internă este păstrată,percepută ca o metaforă și epitet: ziua a fost frumoasă, soarele zâmbit, mângâindu -ne cu căldura ei;„Un soare veselprivește pe fereastra din grădină” (A M Gorky) „Soarele strălucea, atât de vesel, atât tandru, cât și indiferent” (A I Kuprin) Cel mai important lucru în vorbirea poetică este revitalizarea intenționată, accentul, extinderea șitransferul formei interne a cuvântului către un nou obiect similar pentru a crea o imagine verbală într -o operă deartă Într -una din poveștile lui B A Lavrenev, un camion cu bărbații Armatei Roșii cu aspectul și mișcarea sa seamănăcu un arici mare înrădăcinat: „Camionul arăta ca un arici Ca un arici, a fugit, a simțit drumul cu o stigmă contondentăa radiatorului, baionetele Armatei Roșii au rămas în afara acesteia în toate direcțiile, ca ace ”Cântecul periculos șirăutăcios al marinarilor, care decolează, este perceput prin imaginile unui vârtej înzăpezit și prin șuvițe ondulate depăr, iar loviturile și buclele marinarilor seamănă cu valuri de mare și spumă: „Legarea mașinii, deconectarea ușor cuușurință Valurile și spuma de bucle de sub rime, a existat un detașament Marinari Au bătut cu cizme și au cântat: eh,un măr, dar din Yudenich Vei intra pe marinar - unde te duci? Motivul s -a încolăcit cu zăpada de deasupra străzii cuun vârtej încăpățânat ”Cu cât este mai mare cuvântul diferitelor asociații, cu atât este mai figurat Un cuvânt poeticeste un cuvânt cu o formă interioară vie și strălucitoare, baza unei imagini verbale Mitul ca explicație a lumii decătre om este un lucru al trecutului Dar ceva similar cu el, ecourile lui pot fi observate acum, mai ales la copiiimici Rezerva de „material explicativ” este mică Dar cât de multă ingeniozitate și imaginație!Aceasta este creativitateapoetică a copiilor reali Iată câteva exemple, luat din cartea lui K I Chukovsky „De la doi la cinci” Fetița a văzut pentru prima dată o navă de mare: - mama, mama,o locomotivă cu aburi se scaldă!Strigă cu praf Când Ilyusha Rozanov avea aproximativ doi ani, a văzut pentru prima datăo furtună: - bunica, uite, ce salut!Filozofii greci antici credeau că baza artei, inclusiv poetică, se află imitația Aimita este nevoia unei persoane Imită totul, și mai ales copiii Jocurile semantice și verbale care reproduc natura,realitatea le oferă plăcere: sunt încântați să știe ce este corectă imitația Unul dintre aceste jocuri este că copilul,după ce a auzit două interpretări diferite ale aceluiași lucru, este gata să „creadă” ambele în același timp Adevărul însine, notează K I Chukovsky, pare, în acest caz, divers, plastic, permițând diverse opțiuni pentru percepțiasa Aceasta este ♦ jumătate dovedesc ”, Vera jumătate transmite bine cuvântul englezesc pe jumătate credință Iată cescrie K I Chukovsky: „Five -year -old Lucia l -a întrebat cândva regizorului de film Kyiv Grigoryeva:„ De ce tramvaiulrulează acolo și acolo? ”El a răspuns: - Pentru că tramvaiul este viu - și de ce scântei?- Este supărat, vrea sădoarmă și este forțat să alerge - așa că sforăie cu scântei - și nu adevărat!- a strigat Lucy - Nu este în viață și nueste supărat - Dacă nu pentru viață, nu aș alerga - Nu, există o astfel de mașină, mi -a spus tatăl însuși, știu!El afost descurajat de realismul ei și a tăcut Dar după un timp am auzit, spre marea lui uimire, cât de Lucy își învățăprietenul: - și nu știi?Dacă nu pentru viață, aș fugi înainte și înapoi?Vedeți - Sparks: tramvaiul este supărat, vrea sădoarmă, a fugit într -o zi "Ipoteza tramvaiului viu și furios îi dă Lusa, probabil aceeași plăcere ca și cuvântulpoetic și percepția artistică a realității - adulții Chiar există ceva în comun aici La urma urmei, orice expresiefigurativă este un fel de „semi -prove” Albina pentru un tribut adus câmpului zboară din celula de ceară pe care amcitit -o în Eugene Onegin A S Pushkin Dar este posibil să credem literalmente în asta?Acestea nu sunt denumirimetaforice directe, ci indirecte, metaforice ale nectarului și al stupului Credem în înfățișare pentru a înțelegepoezia, imaginile sale și nu, pentru că chiar nu se întâmplă Deci se naște multifacetness semantică, „volumul”cuvintelor caracteristice discursului poetic Credința în „ipoteză”, deși este diferită calitativ, este prezentă șiaici Cuvântul poetic își mărește imaginile - deja în conformitate cu legile artei verbale și ale tradițiilorliterare Are o caracteristică caracteristică - pentru a influența cititorul sau ascultătorul Vom încerca să înțelegem ceeste și cum se manifestă această proprietate specială a cuvintelor din vorbirea poetică Cum și de ce ne afecteazăcuvântul poetic?Discursul poetic nu numai că ne spune ceva, dar și într -un anumit mod ne afectează Cuvântul figurat înînțelegerea sa largă nu are doar informații semantice (semantice), ci și informații estetice Structura sa este dublă:mesaj + impact Vom arăta acest lucru cu exemple de utilizare a vocabularului neutru și colorat stilistic: „Generalul s-a odihnit de mult timp pașnic și toată casa lui” (A N Stepanov) a dormit „ - CE doarme!Ea a strigat indignat, și eldormea ​​ a intrat din nou la ora două, cu o supă El mințea ca o fâșie - De ce dormi!Ea a strigat, privindu -l cudezgust ”(F M Dostoevsky) Dormitul este un cuvânt neutru, în repaus și în creștere stilistică evaluativă: primul esteutilizat într-un discurs care exprimă atitudine respectuoasă și permanentă, al doilea are un caracter prescumit și estefolosit pentru a se referi la dezaprobare, cenzură Primul verb nu are colorare emoțională, restul sunt pictateemoțional: al doilea aparține „înaltului”, vocabular de carte și exprimă respect și chiar servilitate (generalulodihnit, iar casele lui dormea), al treilea ca spațios Cuvânt-dezaprobare, furie (vezi o creștere a sentimentului de asimți indignarea: „EC doarme!-și el doarme-de ce dormi!*) Vocabularul colorat stilistic acționează mai puternic decâtneutru Cu toate acestea, ar fi, desigur, ar fi greșit să credem că doar cuvintele figurative ne impresionează defapt;Întregul text afectează estetic, ele sunt doar cele mai vii „puncte” emoționale care îmbunătățesc imaginilegenerale ale textului Impactul estetic al cuvântului poetic este explicat prin faptul că acesta este creat creativ descriitor și recreat creativ de cititor Nu este înțeles doar, ci și experimentat Imaginea poetică este, așa cum a fost,de noi, și fiecare persoană devine un mic artist, percepând vorbirea artistică „Cititorul nu numai că„ citește ”„scriitorul ”, dar creează și cu el, înlocuind din ce în ce mai mult conținut nou în lucrarea sa Și, în acest sens, putemvorbi în siguranță despre „co -crearea” cititorului către autor ”, scrie Academician V V Vinogradov Am văzut deja că cuvântul ne sugerează doar într -un anumit sens care depășește limitele limbii și creăm imaginea însine pe baza cunoștințelor noastre despre lume Ce proprietăți ale cuvintelor poetice (mai larg - text artistic)determină cititorului o „instalare pe creativitate”, cu alte cuvinte, să aibă un efect semantic și estetic asupra lui?Încea mai generală formă, putem spune: neobișnuit, non -standard Aceasta este organizarea lor specială de sunet, formareade cuvinte neobișnuită, o ordine specială în propoziția din Dar, poate, cel mai important lucru este neobișnuitul,mobilitate, flexibilitate și multifaceți din semnificațiile lor, care oferă posibilitatea de a recrea creativ imagineadin material elastic - ideile noastre legate de cuvintele utilizate în special Aceasta este ceea ce oferă spațiozitățiicreativității cititorului, provocând emoții adecvate Celebrul scriitor, critic literar și cercetător al vorbirii poeticeYu N Tynyanov a văzut una dintre principalele trăsături ale cuvântului artistic în faptul că este caracterizat nu prindefinit (constant), ci un semn semantic „fluctuant” Aceste semne oscilante oferă un „sens al alcoolic al grupului” -semantică „mobilă” a unui text coerent Necunoscut în sens, un cuvânt artistic flexibil vine în legătură cu diferiterânduri de cuvinte, datorită căruia apar diverse planuri ale narațiunii: text și subtext (adică o altă înțelegere,sensul ascuns) care interacționează între ele, creând un convex, Imagine „stereoscopică” Cuvântul experimentat din punctde vedere estetic ne provoacă „anxietate”, nu suntem indiferenți de acesta Având un sens foarte definit în dicționar, unastfel de cuvânt este utilizat în textul literar, așa cum a fost, așa cum a fost, chiar pe neașteptate, ca desemnare aunui subiect, fenomen, acțiune, atribut, exprimă un sens individual unusal Efectul efectului estetic al cuvântului esteîntr -un „alunecare” constant de la un sens (vocabular) la altul (textual), în restricția lor simultană în percepțianoastră Pentru a ne imagina mai clar efectul percepției creative, apelăm la un simplu experiment psihologic Uită -te ladesenul cu Dacă întrebați ce portretizează, atunci puteți obține trei răspunsuri la fel de corecte: scări TSU;nișă în perete;O fâșie de hârtie întunecată, îndoită „acordeon” și întinsă oblic în figură Răspunsuri diferite suntobținute pentru că nu suntem pasiv, ci în mod conștient, percepând creativ imaginea, care, ca un cuvânt poetic, are un„semn oscilant” mobil: acesta este în posibilitatea sa atât, cât și altul și al treilea Totul depinde de punctul devedere ales în mod conștient (adoptat intenționat), care determină însăși direcția „construirii” imaginii În textulliterar, un astfel de „punct de vedere” este determinat de contextul și atitudinea creativă a cititorului Ca șicuvintele din textul literar, detaliile desenului sunt astfel localizate și conjugate încât acest lucru le permite să leinterpreteze diferit Aceasta este, așa cum a fost, „cuvinte” care formează diferite „texte” cu semnificațiidiferite Dacă vă direcționați privirea către partea stângă a desenului, atunci veți vedea scara: „acordeonul” se vatransforma în trepte, iar partea dreaptă în peretele îndepărtat Dacă întoarceți ochii de la dreapta la stânga, atunciveți percepe nișa de viteză din partea stângă a imaginii, în timp ce peretele din stânga va fi departe Fâșia de hârtiesub formă de „acordeon” este percepută dacă privirea alunecă în mijlocul său - din unghiul din dreapta jos până lastânga sus și în spate Cel mai mare efect al impactului desenului este observat atunci când, deținând toateposibilitățile de a percepe desenul cu „structura oscilantă” flexibilă în câmpul vizual, treceți, treceți de la oimagine vizuală la alta și nu rămâneți pe unul dintre ei Deținerea semnificațiilor „fluctuante” ale cuvântului poetic șiinteracțiunea lor între ele stă la baza percepției sale estetice de către cititor și, în același timp, influența asupralui și ceva (deși de la distanță) seamănă cu această experiență psihologică Să luăm, de exemplu, un episod din „Eseuridespre Bursa” de N G Ponyalovsky Profesorul Bursa Krasnov îl sună pe unul dintre Kamchatnikov la consiliu: - Ei bine,tu, vozdvizhensky mergi pe hartă și arată -mi câte părți ale lumii Vozdvizhensky se apropie de cardul terestruatârnat pe o tablă mișto, ridică Kiy și începe să călătorească pe teritoriul european - Ei, du -te, prietene Iatăacelași lucru cu indicatorul Călătorie -U L -evro tsesi Polilzhi -AAZIA -GISHP KIM ÎN DISTRIBUȚIA DE MAI MULTE-RE nouch este draga ta pentru -i, călătorește j -with -Tal ”El a răspuns -europe, -Begini unprieten „Unul”, crede profesorul - Asia „Doi”, crede profesorul „Gishchpania”, continuă Kamchatka, numindu -l pe Kiy înMarea Albă, direct la Walruss and White Bears Se aude râsul general Profesorul crede - Trei Dar soțul omului de științăs -a așezat pe Marea Albă, luând dând din cap dulce Gishpania lui aici, și aici Zazima - Ei bine, călătorește mai departe Ali a numărat deja țările lumii?- Asta e, a răspuns geograful nostruînțelept Puterea imaginii satirice a moravurilor și a antrenamentelor în Bursa nu numai în conținutul textului, ci și înimpactul formei sale artistice asupra cititorului Imaginile generale ale textului sunt determinate de dualitatea sa:mișcarea Kiya (indicatorul) pe hartă este în același timp o călătorie și foarte dificilă pentru Bursak Cuvintele cheieale textului sunt flexibile și mobile în conținutul lor-de la sensul direct obișnuit la transferuri figurative: laînceputul textului este dat un plan de descriere realist („Arată-mi câte părți ale lumii”, „ridică CUE ”), Care estecomplicat treptat de un alt figurat:„ Începe să călătorească ”(Kiyim), adică arată „Ei bine, du -te, prietene”, ceea ceînseamnă: începe să arăți pe hartă Sensul celor mai recente cuvinte este planificat dublu, exprimă un anumit planartistic și, prin urmare, la figurat O ciocnire a diferitelor planuri duce la o ironie subtilă, la jocul de semnificațiidirecte și figurative-transferență în cuvinte: „Venind de Kiy (ca pe o navă, Icebreaker! -L N ) La Marea Albă, direct laWalruss și White Bears Alb (Dar sunt pe hartă? Pot fi arătați de un indicator?) Fără să știe ce să facă, a strigatBursak În ultimul cuvânt, verbul pe care l -a marcat - centrul semantic și emoțional al pasajului - așa cum a fost, celetrei înțelegeri au fost contopite: ) a rămas, oprit pentru iarnă, ) a fost într -o poziție dificilă, fără să știe ceFă (ca și cum ar fi prins de frig) și ) a oprit mișcarea Kiy (într -o călătorie mentală) Să ne amintim acum desenul pecare tocmai l -am avut în vedere (p );Are o tranziție glisantă constantă de la o imagine la alta: o scară, o nișă, un„acordeon” Și în acesta din urmă, „verbal”, tranziția este efectul percepției experimentate Și aici vedem cevasimilar: conținutul mobil, „oscilant” al cuvântului poetic este gata pentru înțelegerile sale cele maineașteptate Tranziția experimentată de la un sens al cuvântului din text la celelalte semnificații ale acestuia șipăstrarea lor în percepția noastră dă un efect estetic special Cuvântul poetic ne afectează prin faptul că, în el, unsens „strălucește” prin ceilalți, aplicat fantezim altora Ei disting diverse părți în fenomenul descris, îl fac înrelief, polivalent, „stereoscopic”, alegoric, memorabil Datorită mobilității conținutului său semantic, un cuvântpoetic, care a intrat într -o legătură cu diverse rânduri de cuvinte, este îmbogățit cu diverse tipuri de asociații carecreează o imagine artistică verbală Și acest lucru ne oferă o instalație pentru o percepție creativă semantică șiemoțională a textului literar Având în vedere cuvântul sub „microscop” lingvistic, am fost convinși că cuvintele suntutilizate în discursul nostru obișnuit nu în mod arbitrar, ci în conformitate cu regulile strict definite: nu numaigramatica obișnuită, ci și semantică mai puțin cunoscută (vezi p ) Dacă două sau mai multe cuvinte de cuvinte au un„atom” semantic general în semnificațiile lor, atunci astfel de cuvinte sunt combinate într-o compoziție împreună cualtele, având ceva în comun cu primul Cuvântul poetic figurat nu se comportă ca toți ceilalți: „unanim” cu alte cuvinteeste un mijloc de a atrage o atenție specială Pointerul (kiy) poate fi afișat pe continent sau pe mare de pe hartă, darnu puteți numi de fapt Kiy în marea reală cu maluri și urși albi Acesta este un sens metaforă, figurat Cuvintelepointerului (kiy) nu sunt combinate în utilizarea obișnuită (cu excepția cazului în care, desigur, țineți cont deexpresia magazinului pro- pentru a apela la indicatorul- „hit”) Dimpotrivă, este destul de firesc să spunem să apelezila o barcă într -un golf sau să apelezi la o barcă departe în mare, deoarece cuvintele au o barcă, o barcă, pe de oparte și un golf, marea, Pe de altă parte, există un „atom” semantic obișnuit, în sensurile lor: „Ce poți călări,înoată” - „ceva ce poți călări, înota” Cuvintele de apelat și kiy (indicatorul) sunt combinate aici doar pentru căîndeplinesc o funcție estetică specială împreună cu alte unități ale textului Când vă adaptați, acestea transmit semințecontextuale suplimentare între ele („atomi” semantici): un substantiv, păstrându -și sensul principal, primește o nuanțăsemantică suplimentară din ceea ce puteți merge, înot (^nave) și apelul verb În plus față de valoarea principală, adaugăo nuanță semantică la „Afișați indicatorul de pe hartă (^în mod neașteptat pentru dvs și este greșit să arătați ceva pehartă)” Din aceasta, sensul lor devine mobil, „oscilant”, divers, figurat Expresia externă a conținutului figurativ alcuvântului este compatibilitatea sa neobișnuită, non -standard cu alte cuvinte Analiza limbajului sub „microscop”lingvistic ne -a arătat că proprietățile paradigmatice și sintagmatice ale cuvintelor sunt legate, corelate Putem spunepe deplin că utilizarea unui cuvânt în Funcția estetică își schimbă astfel proprietățile semantice interne în comparație cu utilizarea obișnuită, cât de multcompatibilitatea sa într -un text poetic este diferită de compatibilitate în vorbirea obișnuită Acesta este motivulpentru care este important să știm din ce relații sintagmatice și paradigmatice standard în vorbirea obișnuită sunt„extrase” cuvinte concepute pentru a îndeplini o funcție specială, estetică De aceea, fără cunoașterea modului în carefuncționează limba și cum funcționează în funcția comunicativă obișnuită, nu se poate înțelege natura cuvântuluipoetic Limbajul este materialul artei verbale, cum ar fi marmura sau bronzul în sculptură, vopsele în pictură, sunete înmuzică Imaginile literare și întreaga lucrare de artă în ansamblu constau din imagini verbale Imaginea verbală este uncuvânt separat, o combinație de cuvinte, paragraf, stanza, parte a unei opere literare sau chiar o întreagă lucrare deartă ca element organizat din punct de vedere estetic al vorbirii poetice Imaginile verbale ne arată cum scriitorul vedeși reproduce artistic lumea Este cunoscut faptul că în limbaj există doar comun, că fiecare cuvânt are o proprietateimportantă de generalizare: înseamnă nu un singur obiect, ci multe elemente similare Datorită acestei proprietăți alimbii, o persoană este capabilă să gândească abstract, abstract, pentru a dezvălui legile generale din realitatea carene înconjoară Cu toate acestea, în același timp, limbajul ne împinge într -o anumită măsură de realitatea sa cuspecificitatea și originalitatea sa V B Shklovsky în cartea sa „pentru și împotriva Note despre Dostoevsky ”scrie:„Arta nu se naște dintr -un cuvânt, ci depășește cuvântul Prin combinații verbale, se rupe în lume încercând să vadăce nu s -a văzut încă, pentru a descrie cele existente, dar încă nu este descrisă "Scriitorul conduce cu adevărat o„luptă” cu un cuvânt, subordonându -l pe el însuși în conformitate cu ideea sa creativă Doar expresia exactă, ocombinație figurativă de cuvinte se poate reflecta în munca literară specială și unică în viață, realitatea înspecificitatea și individualitatea sa De aceea, rolul imaginilor verbale este atât de semnificativ în limbajul operelorartistice Un verbal luminos este un simbol - un semn verbal experimentat emoțional de sens profund Graba și depășireatuturor celor trei GOGOL N V este un simbol al Rusiei!„Oh, trei!Bird Troika, care te -a inventat?O altă poveste desprearta unui cuvânt, mijloacele figurative ale limbajului implică cel puțin o scurtă cunoștință cu știința structuriioperelor literare și a vorbirii artistice Cuvântul figurat este studiat în mod tradițional de diverse științefilologice: poetică, retorică, stil Poetica (greacă Royeyka-poetică) ia în considerare legile construirii de lucrăriliterare ale diferitelor genuri în diferite epoci și un sistem de mijloace estetice vizuale utilizate în acestelucrări Poetica în înțelegerea sa mai restrânsă este un studiu al unui limbaj poetic, de vorbire artistică, adicăteoria vorbirii poetice Istoria poeticii începe de obicei cu opera vechiului filosof grec și om de știință Aristotel„despre artele poeziei”, care este adesea numit „poetică” Aristotel consideră principalele probleme asociate studiuluinaturii creației artistice, genurilor literare, trăsăturilor vorbirii poetice, problemelor poemului Poezia poetuluifrancez și teoreticianul artei lui N Boailo „Arta poetică”, care stabilește fundamentele poeticii clasicismului, precumși lucrările pe estetică și poetică de G E Lessing, I V Goethe, F Schiller și alții, este cunoscut pe scară largă care depășesc convențiile limbajului și stilului clasicismului și au dezvoltat principiile noii arte realiste acuvântului În Rusia, dezvoltarea problemelor teoretice ale poeticii este asociată în principal cu numele lui V K Trediakovsky și M V Lomonosov Teoria poeticii și a cuvântului poetic dezvoltat rodnic în lucrările sale „Gândire șilimbaj”, „Din note despre teoria literaturii”, „din prelegeri despre teoria literaturii” A A Potebnya Strămoșulpoeticii istorice este academicianul nostru A N Veselovsky, ale cărui studii s -au bazat pe o cunoaștere profundă aslavei și a altor literaturi și limbi și folclor mondial Deși subiectul, sarcinile și limitele poeticii sunt înțelese înmoduri diferite, iar această știință în sine este adesea identificată cu teoria literaturii, apoi cu teoria vorbiriipoetice, un lucru este fără îndoială: legătura sa strânsă cu arta cuvântului și influența sa fructuoasă asupradezvoltării mijloacelor vizuale de vorbire poetică Partea figurativă a vorbirii a fost studiată de mult timp de retorică(din grecesc Rhântor - vorbitor) - știința oratoriei Retorica clasică a fost formată din cinci părți (găsireamaterialului, a locației sale, a expresiei verbale a vorbirii, a memorării sale și, pe sfârșit, pronunție) A treia parte, sau teoria expresiei verbale, a fost cel mai direct legată de partea figurativă avorbirii: conținea doctrina selecției cuvintelor, doctrina unei combinații de cuvinte și doctrina figurilor (urmată dedistincția între căi și figuri în sine) Retorica a fost dezvoltată de oamenii de știință antici Aristotel, Cicero,Quintilian, și s -a dezvoltat în Evul Mediu și în noile vremuri O mare importanță pentru dezvoltarea culturii vorbiriirusești a fost „Scurtă conducere pentru elocvență” de M V Lomonosov, în care un bogat păgân din materialul KOVA afost generalizat creativ Omul de știință a subjugat regulile retorice și imaginile lingvistice care existau atunci laacea vreme Retorica M V Lomonosov a îmbogățit discursul oratoriu și literar rus cu o varietate de tehnici stilistice VÎn secolul trecut, retorica s -a alăturat teoriei literaturii, transmitând cele din urmă multe dintre conceptele șitermenii săi În cele din urmă, studiul capacităților figurative ale cuvântului a fost și în canalul lingvistic propriu-zis Stilistica ca secțiune a lingvisticii învață această alegere a expresilor și formelor lingvistice care ar fi celemai potrivite în scopul comunicării într -o anumită sferă (zilnic, public, discurs științific etc ), consideră unitățilingvistice din punctul de vedere al punctului de vedere al punctului utilizarea lor intenționată, expresivitatea șiimaginile lor Utilizarea stilistică a instrumentelor de limbă este înțeleasă în manualele școlare în primul rând cafigurative Elemente de stilistică s -au născut chiar și în intestinele poeticii și retoricii antice, deși ca o secțiunespecială a lingvisticii, stilistica s -a conturat doar în primele decenii ale secolului nostru Stilistica (și mai ales -limba ficțiunii) este strâns legată și interacționează cu poetica și teoria vorbirii poetice În plus, ea foloseștecâteva concepte și termeni pe care i -a moștenit din retorică Stilistica vorbirii artistice au fost dezvoltate înspecial rodnic de oameni de știință atât de cunoscuți precum L V Shcherba, V V Vinogradov, L A Bulakhovsky, G O Vinokur, L P Yakubinsky, B A Larin și I Efimov, B V Tomashevsky și alții Știința modernă a unui cuvânt poetic amoștenit un întreg arsenal de căi poetice și figuri stilistice (retorice), multe dintre ele fiind cunoscute de tine dela cursul școlii din literatură Și deși imaginile textului nu sunt reduse doar la căi și cifre, Cu toate acestea,este util să le cunoașteți și să le puteți folosi ca tehnici pentru construirea vorbirii figurative Ce aduce și distingecăile și figurile împreună?Atât asta, cât și altul - o abatere deliberată de la vorbirea obișnuită pentru a atrageatenția, a încetini citirea, a gândi, a vedea pe cel descris de multifaceți și de a înțelege mai profund sensul său Atâtcăile, cât și figurile sunt mijloace figurative de vorbire artistică Dar există o diferență între ei Trail (grecesc Tropos) înseamnă „rotire, cifra de afaceri a discursului” Aceasta este o schimbare în sensul principal al cuvântului,transferul numelui de la obiectul sau fenomenul desemnat în mod tradițional la altul, conectat prin unele relațiisemantice cu primul M V Lomonosov, vorbind despre cuvinte „retorice”, a scris că sunt tocmai ceea ce „Cu siguranță șinu înseamnă cu adevărat, dar au fost transferați din alte lucruri care sunt cu semnul unei asemănări au” („Un scurtghid la retorică ") Astfel de cuvinte (sau o astfel de utilizare a cuvintelor, așa cum am spune acum) sunt maiexpresive, „au o mare putere în banner” decât obișnuită (sau decât utilizarea lor obișnuită) Când avem de -a face cucalea, distingem între sensul obișnuit, direct și sensul figurativ, care este determinat de acest text Sensul directaici este, așa cum a fost, distrus și percepem semnele sale secundare Însăși sensul devine mobil și distinct Unul esteperceput aici prin altul, mai cunoscut Există o imagine verbală Reamintim începutul romanului de F M Dostoevsky „Crimeși pedeapsă” Raskolnikov este zdrobit de sărăcie, „trebuie în jurul amantei” Au pus datoriile, își apasă suferința, separe că atât tavanul scăzut, cât și pereții camerei sale mici sunt zdrobite: „Avea o margine sub acoperișul unei clădiriînalte de cinci ani și arăta mai mult ca un apartament” Și mai departe: „A fost o celulă minusculă, de pași șaselungimi, care au avut cel mai mizerabil aspect, cu galben, prăfuit și peste tot în spatele pereților și atât de scăzutîncât o persoană puțin înaltă a devenit teribil în ea și totul a fost teribil în ea și tot ce părea că era pe cale să-și lovească capul pe tavan inima îi bătea tare, iar gândurile lui erau foarte îngrijorate În cele din urmă, adevenit îndesat și aglomerat în acest dulap galben, similar cu un dulap sau un piept Privirea și gândul au fostsolicitate spațiozitate Și -a apucat pălăria și a ieșit ”Așa că este pregătit treptat în textul căii: camerele suntun dulap "El a vrut să se întoarcă în casă, dar a devenit brusc teribil de dezgustat să se întoarcă acasă: era în colț,în acest dulap teribil și toate acestea s -au maturizat mai mult de o lună și a mers acolo unde arătau ochii lui "Caleareprezintă astfel o anumită formă de gândire poetică;Îmbogățește gândul cu conținut nou, oferă o anumită creștere artistică agândirii Figura (lat Figura - imagine, specie), dimpotrivă, este o formă de vorbire, nu gândire poetică: nu introducenimic nou, extinzând cunoștințele noastre artistice Scopul său principal este de a consolida impresia de de la ceva,de a -l face mai luminos, expresiv, vizual și accentuat Gramatice vechi și retorică numite aceste forme particulare ♦mișcări de vorbire ”figuri prin analogie cu figuri în dans Dansul oferă o plăcere estetică dacă nu este aleatoriu,haotic, ci întruchipat în anumite figuri ale mișcării În același mod, vorbirea poetică Este o grupare specială decuvinte, anumite locații și sunt capabile să crească efectul emoțional al textului de multe ori Luați, de exemplu,figura opoziției - antiteza: „Cei bogați sunt dăunători nu prin faptul că sunt bogați, ci prin faptul că îi fac pesăraci să -și simtă sărăcia Din distrugerea celor bogați, săracii nu vor deveni mai bogați, ci se vor simți mai puținsăraci ”, a scris faimosul istoric rus V O Klyuchevsky în„ caietul său ” Efectul contrastului aici crește datorităfaptului că diferențele semantice ale cuvintelor sunt reduse la focalizarea contrastului: este aruncat, cel secundar,este aruncat, principalul lucru, caracteristica este subliniată În același mod, un punct negru pe un fundal alb estechiar înnegrit, iar un punct alb pe un fundal negru este chiar mai albă, deși culorile în sine nu se schimbă Seintensifică, ca într -o figură stilistică, doar impresia percepției lor Traseele și cifrele, pentru a le înțelege pedeplin și profund, nu ar trebui luate în considerare izolat, ci într -un text coerent Ele sunt întotdeauna doar ocomponentă constructivă a textului, dar una care se agită figurat de obicei cel mai semnificativ și important dinacesta Să facem cunoștință cu cel mai important mijloc figurativ de vorbire artistică Acestea sunt cele mai convenabilearanjate sub forma unui mic vocabular poetic Va veni la îndemână în munca dvs în limba și literatura rusă Căile includ,de obicei, metaforă, metonimie, sinecdoch, hiperbole, litot, etc Un loc special printre ele este ocupat de un simbol Curezervări bine cunoscute pe căi, epitetul poate fi, de asemenea, atribuit Metafefopa (transferul metaforelor grecești)este utilizarea unui cuvânt care denotă un obiect (fenomen, acțiune, semn), pentru numele figurativ al unui alt obiectsimilar cu primul din ceva Acesta este, așa cum a fost, „deplasat”, numele figurativ al subiectului În metaforă,combinația și interacțiunea diferitelor obiecte desemnate se manifestă întotdeauna, de aceea este multiplain MareleMaestru al metaforei poetice este I S Turgenev Iată câteva exemple din „Luga Rogin”: „Am văzut o câmpie imensă departede mine Un râu larg a mers în jurul lui cu un semicerc care mă părăsește;Ghitetele de oțel de apă, strigă ocazional, și-au notat fluxul Zorii nu se estompează nicăieri, dar era deja blocat în est Nu aveam timp să mă îndepărtez doikilometri, așa cum am turnat deja în jur Eu mai întâi roșu, apoi roșu, apoi roșu, apoi roșu, apoi roșu Fluxurile deaur ale tinerilor, luminii fierbinți ” Imaginea nopții de vară, când râul pare oțel și rece, înlocuiește zorifurtunoși , fluxuri întregi de lumină a luminozității crescânde, căldură Acestea curg ca fluxurile de apă, prevestind ozi caldă de vară Metafora nu este doar unică: se poate dezvolta în text, formând lanțuri întregi de expresii figurativeși, în multe cazuri, acoperire, ca și cum ar pătrunde întregul text Aceasta este o metaforă detaliată, complexă, oimagine artistică integrală Utilizarea obișnuită a unui cuvânt datorită înțelegerii sale figurative devine baza uneimetafore extinse, multifacetate Imaginea este făcută „oscilantă”, mobilă și percepția este creativă, cu experiență dinpunct de vedere estetic Acesta este cazul cu verbul de a pune și a fi legat de el în sens în versete pentru copii ♦ Nuuitați ”A Voznesensky În prima strofă, acest verb este folosit în sensul său principal (direct) (pus pe lași, untricou, sport, blugi, o jachetă, haina etc ): o persoană pusă pe chiloți, un tricou de t -tricou de O fâșie albastră,blugi albi, ca zăpada, o persoană pune Un bărbat și -a pus un sacou, un ecuson pe el sub numele de „TRPS” Și -a pus ohaină deasupra Procesul de „îmbrăcare” a unei persoane apare mai departe ca unul fantastic, iar verbul în sine este pus,primind o compatibilitate neobișnuită și o coordonare contextuală specială (amintiți -vă „semințelor”!), Devine bazametaforelor Procesul de „pansament” este deja perceput nu numai în obișnuit, ci și într -un sens figurativ, figurat, cao bătaie a lucrurilor create pe Pământ, cucerirea cosmosului: de pe ea, scuturând praful, a pus pe o mașină De sus apus pe un garaj (aglomerat - dar doar!), El a pus pe curtea noastră de sus, ca o centură pusă pe un gard, deasupramicrodistrictului nostru, el pune regiunea Înconjurat ca un cavaler de granița de stat Și, clătinând din cap, pune mingea pământului Spațiul negru tras, a fixat strâns stelele, calea lăptoasă-peste umăr, de mai sus-altceva darpersoana a uitat de timp!Ideea de zi cu zi a ceasului a lăsat undeva într -o perioadă simbolică, având un sensfilosofic, civil, umanist profund ca întruchiparea celor mai bune idealuri ale omenirii: o persoană privește înjur Deodată - la Balanta Constelației, și -a amintit că a uitat ceasul (Undeva sunt uitați, singuri? ) O persoanăîndepărtează țările, mările, oceanele, mașina și haina El nu este nimic fără timp Combinația a două planuri indicate -direct și figurativ, alegoric - creează în ultima strofă o poezie a subtextului de conținut de moralizare: se află închiloții mei, ține orele în mâinile sale Pe balcon, el stă și îi spune trecătorilor -de: ♦ dimineața, punându -șichiloții, nu uitați de ceas! "Să ne amintim că multe poezii ale poetului sunt un imn de durată, etern, imnul timpului(„Nu trăiți în spațiu, ci în timp ”, p ) Personificare - un fel de tip de metaforă;Aceasta este o astfel deimagine a obiectelor, plantelor sau animalelor neînsuflețite în care spun ei, gândesc și se simt ca o persoană: ausfâșiat o grămadă de sfâșiere, un cocoș a găsit un bob de perle și spune: <unde este?Ce lucru este gol! ”(I A Krylov) este acoperit cu o scară, o pădure pe jumătate de inimă este tristă din frunzele de vară, cu excepția uneisute, auriu strălucitoare, încă se zvâcnește pe ramuri (F I Tyutchev) Prin zgomotul ploii, nava a strigat de patru ori aburul a fost izbucnit în mod răgușit din țeava cu aburi dimineața, soarele inflamat s -a ridicat din apelesomnolente și nesfârșite, iar paharele căpitanului Tăiere (K G G G Paustovsky) Cu y m în o l (simbolon grecesc -semn, semn) este o imagine cu semnificație multi -simplificată și profundă, care corelează planuri diferite pentrurealitatea înfățișată Aceasta nu este o reflecție vizuală, ci o explicație a conținutului abstract printr -un anumitobiect, ceea ce înseamnă o idee alegoric, o exprimă printr -un indiciu, creând o anumită dispoziție BU Gorky Revtory- un simbol al viitoarei revoluții proletare, pinul lui Lermontov, stând singur „sălbatic în nord” și visând o palmăîntr -un vis, „Unde soarele este răsărit” - o expresie simbolică a stării de spirit a unui singur singur Omul, gândurileși sentimentele sale secrete Cuvântul simbol, desemnând un obiect specific, este în același timp într -o stare de mare„tensiune” intelectuală și emoțională cu sensul său profund într -un alt plan alegoric, care (spre deosebire demetaforă) nu este direct dat, ci ar trebui să rezolve, cum ar fi, cum ar fi Un hieroglif, pentru a fi maiexperimentat Când vedem o navă albă, o numim un vapor alb și nu este nimic special în asta În același roman de C Aitmatov, acesta este un simbol Aceasta este întruchiparea purității sufletului copiilor, protestând împotrivanedreptății, visul de fericire și dreptate, speranța unui mic și deja adult în gândurile sale despre erou: „Când a văzutprima dată o navă albă pe un albastru Issyk -Kul de la muntele de pază, inima lui era atât de zbuciumată de frumusețeaastfel încât a decis imediat că tatăl său-The Issyk-Kul Sailor a fost plutind pe această navă albă Și băiatul a crezutîn asta pentru că și -a dorit cu adevărat asta Nu -și amintea nici tatăl său, nici mama lui era clar cum pluteștenava mult timp, iar băiatul s -a gândit mult timp despre cum se va transforma în pește și se va înota de -a lungulrâului spre el, la el, la Un vapor alb și Issyk-kul este aceasta întreaga mare El va înota de-a lungul valurilor luiIssyk-Kulsky, de la un val la un val și apoi un vapor alb este spre „Bună ziua, o navă albă, eu sunt!- El va spunenavei „A fost mereu m -am privit în Bi Nokl ” și apoi îi va spune tatălui său, marinarul: „Bună ziua, tată, eu suntfiul tău Am navigat spre tine "Simbolurile, simbolul, sunt conectate printr -o varietate de asociații cu textul, eroii,ideea operei, ideea operei, sensul întregii lucrări, în esență, sensul Lucrare întreagă, luminoasă și impresionantă: „Ainavigat, băiatul meu, în basmul tău Știați că nu vă veți transforma niciodată în pește, că nu veți înota la Issyk-Kul,nu veți vedea o navă albă și nu îi veți spune: „Bună ziua, un vapor alb, eu sunt!”Ai navigat Un lucru pe care îl potspune acum - ați respins cu ce nu a pus sufletul din copilărie Și acesta este confortul meu Ai trăit ca fulgerul, odatăfulgerat și decolorat Iar fulgerul este sculptat de cer Iar cerul este etern Și acesta este confortul meu Și în faptulcă conștiința copiilor la o persoană, ca un germen în cereale, nu încolțește fără un embrion Și indiferent de ceea ce neașteaptă în lume, adevărul va fi pentru totdeauna, în timp ce oamenii se nasc și mor spunându -ți la revedere de latine, îți repet cuvintele, băiatul: „Bună ziua, o navă albă, sunt eu!”Metonimia (greacă Metdnymia-Renaming) esteutilizarea unui cuvânt care denotă un obiect pentru numele figurativ al unui alt obiect asociat cu primul prinadiacență, adică Locație, timp, relații cauzale Spre deosebire de metaforă, metonimia nu implică nicio asemănare între obiectele,fenomenele sau semnele desemnate Metonimia este o descriere comprimată a unui obiect, fenomen, evenimente, în care unulsau alt semn caracteristic se distinge de conținutul gândirii artistic Obiectul desemnat este aplicat aici deproprietatea „vecinului” său, cu care este strâns conectat: îmi place iarna și înghețul tău crud, alergând de -a lungulsanei de -a lungul fețelor de trandafiri strălucitori din Neva, și strălucire și strălucire Sunet de bile, și la orasărbătorii șuierilor răcoroase de pahare spumoase și un albastru cu flacără (A S Pushkin) Una dintre tehnicilevizualizării artistice aici este utilizarea metonimică a cuvintelor care denotă strălucirea, zgomotul și dialectulluminii înalte (oameni) pe bile, o sărbătoare a tinerilor singuri, șuierărea vinului spumant în pahare Toată groazaincidentului de ieri este instantaneu și vizibil înviat în mintea lui Raskolnikov și cititorului datorită utilizăriimetonimice a adjectivului: „După ce a ajuns la rândul de ieri, el a privit -o cu o anxietate dureroasă, la acea casă și i -a evitat imediat ochii ”(F M Dostoevsky) Metonimia se poate baza nu numai pe spațială și temporară, ci și pealte asociații, de exemplu, pe cauzalitate: a supraviețui părului cenușiu contează de obicei la bătrânețe (părul grieste o consecință a bătrâneții), etc Purtătorul uman Calități, sentimente și acțiuni, poate deveni un obiect, oarmă: iar Boyar scrie toată noaptea, penei lui respiră (A k Tolstoi) Unde s -a plimbat secera peppy și a căzut urechea,acum totul este gol - spațiul este peste tot, doar pânza de păr subțire strălucește pe o brazdă inactivă (F I Tyutchev)V V Mayakovsky în poezia „Bine!”Creează o „imagine sonoră” strălucitoare într-unul dintre episoadele Atacului de pePalatul de iarnă, apelând pe coridoarele umplute cu rumegătoare intermitentă, lungă, rulată: pe această enfiladă,felicitări la monarhii abuzuri, purtând coroana, catifea Săli, coridoare rulate ale tunetului, cizmele și butoanele s-auluptat și s-au bazat Imaginile lingvistice se îngroașă în mod vizibil atunci când semnificațiile metonimice directe șifigurative sunt pedepsite în text Ascultăm conversația personajelor „Subgrowth” de D I Fonvizin, discutând „succesele”lui Mitrofan: doamna Prostakova Ce, care este tatăl meu?Prostakov Ce este tatăl meu?Pravdin Nu poți mai bine Îngramatică, el este puternic Milon Cred că nu mai puțin în istorie Domnule A Prostakova Asta, preotul meu, a văzut încăun vânător la povești Skotinin Mitrofan pentru mine Eu însumi nu voi aduce , astfel încât cei selectați să nu -mispună povești Maestru, fiul câinelui, de unde vine Istoria substantivului acționează aici în două semnificații diferite- „Știința dezvoltării societății umane” și „poveste, narațiune;incident ” Comismul situației este în coliziunealor Sinecdoha (greacă Synekdoche - corelație) este un tip de metonimie, care se bazează pe atitudinea părții și aîntregului Cu alte cuvinte, transferul figurativ al numelui este asociat aici cu relații cantitative între obiecteledesemnate Sinecdoha exprimă una dintre trăsăturile caracteristice ale subiectului Doar o parte a subiectului esteindicată, iar întregul este implicat;Cu alte cuvinte: partea este completată în mod creativ întregului, în întregime cași cum „se gândește”, este percepută pe fondul unor detalii caracteristice: și el s -a gândit: vom fi un murmur al uneiplecări: aici va fi orașul pus în ciuda unui vecin arogant Prin natură, aici suntem destinați să tăiem o fereastră înEuropa, să tăiem o fereastră cu o mare fermă Aici, pe valuri noi către ele, toate steagurile ne vor vizita și îl vombloca în vastitate (A S Pushkin) Un exemplu clasic de Synecdokhi - „Toate steagurile ne vor vizita”: steagul estefolosit aici ca desemnare a unei nave, o flotă care plutește sub un steag specific Într -un sens mai larg, aceasta poatefi o desemnare a unei întregi țări, un anumit stat Utilizarea unui singur număr în loc de multiplu este, de asemenea,considerată ca un sinecdo: suedeză, adică suedeză, un vecin în loc de vecini, un picior în loc de picioare Strokes -ulbine -v v Mayakovsky înfățișează un popor revoluționar, răsturnând guvernul temporar urât: iar în ușă - jachete demazăre, pardoseli, paltoane de piele Acestea sunt synecdosha figurativă: jachete de mazăre - marinari, coșuri desuprapunere - soldați, haine de oaie - Muncitori și țărani (caracterizarea socială și militară a oamenilor prin hainelelor) Prima mănușă, prima rachetă este denumirile sinecdochice descriptive ale campionului de box, tenis Întregul estemult mai puțin obișnuit în loc de partea (conceptul generic - în loc de o specie): a cumpărat o mașină nouă(mașină);Ivan Ivanovici - șefii mei (șeful meu) În poezia lui V V Mayakovsky „O aventură extraordinară ” într -oîntâlnire fantastică a poetului cu Soarele, care se revarsă într -o conversație reală, pământească, despre scopul înaltal artei, Soare Este numit de un luminar (acesta este un concept generic în raport cu o corelație a conceptului de specie): Slѳza dinochii ei - căldura a înnebunit, dar i - la Samovar: ♦ Ei bine, așezați -vă, Shone! "A S Pushkin numește soarele olumină de zi, subliniind astfel de alte lumini, adică corpurile cerești care emit lumină: lumina zilei s -a stins;Pemare, seara albastră a căzut ceață Mustață, zgomot, moară de vânt ascultătoare, îngrijorare sub mine, oceanSullen Hiperbol (greacă Hiperbolul poate fi o exagerare pur cantitativă, dând discursuri expresiei: Khlestakov Doar nu ospune Pe masă, de exemplu, un pepene verde este aproximativ șapte sute de ruble de pepene verde și în același momentde -a lungul străzilor de curieri, curieri, curieri vă puteți imagina, treizeci de mii de curieri!(N V Gogol) Încele mai multe cazuri, hiperbole nu numai că îmbunătățește, dar și îmbogățește gândul cu conținut nou, care se apropiede metaforă Aceasta este o hiperbolă figurativă: Bulatul suna, s -a scârțâit, mâna luptătorilor era obosită, iar munțiicorpurilor sângeroase au intervenit cu miezul (M Yu Lermontov) de mii de soiuri de pălării, rochii, eșarfe -colorate, plămâni, la care atașarea suveranelor lor rămâne uneori două zile, cel puțin oricine de pe Nevsky Prospekt vafi desenat Se pare că, de parcă întreaga mare a molii s -ar fi ridicat brusc din tulpini și îngrijorează norulstrălucitor peste gândacii negri masculi (N V Gogol) Ca și alte nume ale căilor, termenul de hiperbole este folosit înpoetica și retorica antică Aristotel a văzut o varietate de metaforă în hiperbole Litota (greacă Litotes - simplitate,mică, moderație) - o expresie figurativă opusă hiperbolei Aceasta este o întreprindere artistică a mărimii, valorilecelor înfățișate, care are scopul de a influența emoțional cititorul: aici veți găsi astfel de talie pe care nu le -ațivisat niciodată: talie subțire, yoh, nu mai groasă decât un gât, se întâlnește cu care te vei muta respectuos înlateral, pentru a împinge într -un fel un cot impolit;Prin inima ta va fi stăpânit de timiditate și frică, astfel încât,într -un fel, chiar și din respirația ta, lucrarea ta minunată de natură și artă (N V Gogol) nu va fi ruptă Șimărșăluind important, în calm, calul conduce un bărbat în cizme mari, într -o haină de blană scurtă din piele de oaie,în mături mari și din unghii!(N A Nekrasov) Litot include, de obicei, expresii care atenuează denumirile uneianumite calități sau proprietăți: nu este ușor (în loc de dificil), nu este rău (în loc de bun), necorespunzător (în locde prost), etc Fața lui stupidă (L M Leonov) Epitet (greacă Epîtheton - Aplicație) este o definiție poetică, deobicei exprimată de un adjectiv O astfel de definiție repetă semnul, care constă în cea mai hotărâtă, atrage atențiaasupra acestuia, îl subliniază, exprimând atitudinea emoțională a vorbitorului la subiectul vorbirii „Atomii” semantici,repetate în cuvintele definite și determinante, devin tangibile, subliniind atenția noastră asupra anumitor proprietăți,calități sau semne ale desemnate În creativitatea poetică populară, epitetele constante sunt utilizate pe scară largă:coleg bun, fată roșie, cerul albastru, marea albastră, un câmp limpede, soarele roșu, etc Acestea sunt definițiifamiliare, tradiționale, ale căror imagini sunt în mare parte slăbite Epitetul, care poate fi cel mai frecvent cuvânt,subliniază caracteristica caracteristică a celor desemnate, ca și cum ar fi evidențiat -o de la alte similare: și -apurtat pălăria în mână și, prin urmare, fruntea sa mare înclinată era clar vizibilă (K G Paustovsky) Fruntea convexă amedicului a predominat semnificativ asupra altor părți ale feței (D V Grigorovich) Dar cele mai expresive epitetefigurative (metaforice, metonimice) sunt cele mai expresive, ceea ce oferă motive pentru a apropia epitetul de căi Gazdași -a oprit ochii mai mult spre Natasha subțire privind -o, gazda și -a amintit, poate, de aurul ei, de fatăirevocabilă și de prima ei minge (L N Tolstoi) Primul dintre epitetele dedicate este implicată în formarea unui sensfigurat-metaforic „Momentul minunat al tinereții”, al doilea are o semnificație comună, dar subliniază subtil unicitateadin această perioadă Are astfel de ochi de catifea : Genele inferioare și superioare sunt atât de lungi încât razelesoarelui nu afectează la elevii ei Îmi plac acești ochi fără strălucire: sunt atât de moi, par să te lovească (M Yu Lermontov) Natura metaforică a epitetului este susținută aici de comparația implicită: ochii - fără strălucire, moi, cași cum ar fi mângâiate (ca catifea) Dar imaginea figurativă a ploii de vară: și apoi un ușor zgomot măturat, gras, veselși umed (S Ya Marshak) împreună cu metaforic aici poți Detectați un epitet metonimic figurat: zgomot umed - zgomotul picăturilor de ploaie Ploaia este înfățișată aici ca unzgomot vesel Epitetele sunt „tovarăși” indispensabili ai unei descrieri artistice a naturii și a omului: de trei zileacum, așa cum sunt în Kislovodsk În fiecare zi văd credința la fântână și pentru mersul viața de munte, care -iîntorc pe tenul și puterea ei Nu este de mirare că Narzan se numește cheia eroică iată toate misterioase - șicopertina groasă a aleilor lui Linden și de chei pline de ceață și tăcere și prospețimea aerului aromat,împovărat de evaporarea din Ierburi sudice înalte și salcâm alb și constant - constant, zgomotul dulce -saturativ alfluxurilor autohtone (M Yu Lermontov) În mijlocul camerei stătea Yashka-tuk, un bărbat subțire și zvelt deaproximativ douăzeci și trei de obrajii săi scobiți, ochii mari gri neliniștiți, un nas drept cu nările subțiri, mobile,o frunte albă înclinată cu bucle maro deschis aruncat înapoi, mare, dar frumos expresiv expresiv Buze - toată fața luia expus un bărbat de impresionant și pasionat (I S Turgenev) Epitetul este un mijloc de vorbire figurativ special,care numai în ceea ce privește utilizarea sa poate aparține căilor Este comparată poziția intermediară între căi șicifre Acesta stă la baza căilor, este condiția lor prealabilă și, la fel ca ei, îmbogățește gândul cu conținutnou Comparați, de exemplu, o metaforă și o comparație Am văzut că în metaforă cuvintele sunt în sensul lor figurat Încomparație, acestea sunt folosite în sensul literal: lângă pădure, ca într -un pat moale, puteți dormi suficient - paceși spațiu (N A Nekrasov) Acesta este, așa cum a fost, „stadiul pregătitor” al formării unei metafore, tipul principalal căii în care obiectele comparate își păstrează independența, nu creează un concept nou, o simplă imagine În metaforaîn sine, astfel de cuvinte acționează într -un sens figurat - ca o singură imagine Comparația de aici este „rulată” într-un sens figurat: Un viscol se ridică, se desfășoară o furtună de zăpadă și un pat de zăpadă explodează (A A blok)În același timp, comparația are o asemănare în asemănări: are o anumită structură sintactică - una este comparată cucealaltă cu ajutorul anumitor uniuni și alte mijloace O comparație este o expresie figurativă în care un obiect(fenomen, un semn etc ) este comparat cu altul, care are un fel de proprietate într -o măsură mai mare Profesorul B V Tomashevsky a identificat trei elemente în comparație: ) ceea ce este comparat, „subiect”, ) ceea ce este comparat cu„imagine” și ) pe baza căruia este comparat cu celălalt, „semn” În expresia figurativă, fața este albă ca zăpada: fațaeste „obiect”, zăpada este „o imagine”, iar un semn, pe baza căruia aceste concepte sunt apropiate, este albul (alb) Celmai adesea, comparațiile sunt unite cu ajutorul uniunilor exact, ca și cum, ca și cum, ca și cum și altele ar fiapropiate Căldura arde Ca un plugar, bătălia se odihnește (A S Pushkin) Comparație adecvată și figurativă!O pauză înluptă este o vacanță scurtă în cea mai dificilă muncă - munca unui plugar Peste tot, în întreaga moșie, ca și cum ar fiîntr-un an, oamenii s-au învârtit de dimineață până la noapte (M E Saltykov-Shchedrin) Comparația poate fi detaliată,ramificată Aceasta este o imagine de comparație „Seara Anna Pavlovna a fost lansată Fusul din diferite părți uniform șinu în tăcere zgomotos ”, am citit în romanul„ Războiul și pacea ”lui L N Tolstoi Această metaforă este pregătităprintr -o comparație detaliată: în calitate de proprietar al unui atelier de filare, după ce a plantat muncitori înlocuri, se plimbă în jurul unității, observând imobilitatea sau neobișnuit, scârțâind, un lingou dintr -un sunetputernic al fusului, în grabă, reținere sau o lasă într -o mișcare adecvată, așa că pe Anna Pavlovna, și Anna Pavlovna,și Anna Pavlovna și Anna Pavlovna Mergând în camera de zi, s -a apropiat de cana care a închis sau prea mult și într-un singur cuvânt sau mișcare s -a întors din nou O mașină colocvială uniformă, decentă Comparațiile pot fi, deasemenea, unite și sindicate O comparație de non -unune sub forma unui caz creativ este foarte frecventă în limbaj: - Te-ai dus, femeie!- Strigă la ea barba imediat cu o clasament, o lopată și o pană - Uite unde am urcat, stângace!(N V Gogol) Comparația ajută la pătrunderea esenței lucrurilor foarte complexe, pentru a o dezvălui artistic printr -ocomparație neașteptată, pentru a crea o imagine „mobilă” care afectează cititorul Dream, creativitatea poetică esterezultatul nu numai a inspirației, care din Roy a vizitat poetul, ci și munca grea, grea de zi cu zi, ca un plugman:mergeți mai departe, un vis, oxul meu credincios!Bondage, dacă nu vânătoare!Sunt lângă tine, biciul meu este greu,lucrez singur și lucrezi!Uită de roua de dimineață, nu te gândi la odihna nopții!Mergeți de -a lungul fâșiei sultry Boicredincios - suntem doar doi dintre noi!(V Ya Bryusov) O formă specială este o comparație negativă Opoziția unuiobiect la altul acționează aici simultan și ca comparație figurativă O astfel de comparație este o tehnică comună înpoezia populară, de unde a trecut Și în ficțiune: soarele roșu nu strălucește pe cer, norii albaștri nu -l admiră: atunci la masă se află într -o coroanăde aur, formidabilul rege Ivan Vasilievich stă (M Yu Lermontov) În retorica veche, precum și într -un sens larg alfigurii - orice limbaj înseamnă (inclusiv căi), oferind vorbirii imaginilor care o fac expresivă În știința modernă avorbirii poetice, figurile vorbirii în înțelegerea lor îngustă și anumite sunt contrastate, așa cum am văzut deja căi,în ciuda prezenței fenomenelor intermediare și tranzitorii între ele Dacă căile sunt forme de gândire poetică, datorităcăreia gândul este îmbogățit cu un nou conținut figurativ, atunci cifrele sunt forme de vorbire care îmbunătățescefectul său din cauza anumitor construcții sintactice, dar nu aduc un astfel de conținut nou Figurile pot fiîmpărțite condiționat în semantic (antiteză, oximoron, gradare etc ) și sintactică (paralelism, anaforă, epifora,inversare, tăcere, întrebare retorică etc ) Antiteza (din grecesc Antiteză - Opoziție) este o figură stilistică acontrastului, un contrast puternic de obiecte, fenomene și proprietățile acestora Antiteza este de obicei exprimată prinantonime - cuvinte cu semnificații opuse Este posibil să contrasteze în mod clar obiectele sau fenomenele desemnate,manifestări opuse de calitate sau proprietăți, ceea ce le face o „focalizare” semantică a frazelor Antiteza este cel maiadesea implementată în anumite construcții în care este accentuat opusul de sindicate, intonație și altemijloace „Domnule Colonel”, a spus căpitanul Stashki, „am intrat în Omsk mai liber și solemn” Am fost întâmpinați cuflori - Da, dar acum nu intrăm, dar facem performanțe Prin urmare, nu suntem întâlniți, ci escortați Și nu cu flori,ci prin fructe de pădure (s v sartakov) ești bogat, sunt foarte sărac;Ești un scriitor în proză, sunt un poet (A S Pushkin) „Alb mănâncă ananas copt, negru - putregai umed Munca albă lucrează alb, negru - negru (V V Mayakovsky) Memoria are o proprietate a acestui lucru: după cele mai severe greutăți, este uitată repede rău, iar viațabună pentru o lungă perioadă de timp (K Ya Vanshenkin) Oxymoron sau Oximoron (grecesc ohu-moron-witty-prof El seridică din patul Mazepa, acest suferință este fragil, acest cadavru este viu, gemând slab peste mormânt ieri (A S Pushkin) De îndată ce am scufundat în aceste valuri în jos (pat -L N ), în timp ce unele pastile de dormit, macul seapropia imediat de ochii mei și îi acoperea pe toți Petersburg de la ei cu plictisirea amuzantă și versul plictisit (N S Leskov) Astfel de cuvinte care au „atomii” semantici incompatibili în vorbirea obișnuită („viață” și „moarte”,„distracție” și „plictiseală”, etc ) sunt combinate într -un text poetic ca opoziții interpermonte și dau o imagineartistică a unei persoane , un obiect, fenomene în contradicțiile lor interne (un cadavru viu este, în esență, opersoană vie neînsuflețită, veselie plictisită - veselie ostentativă etc );Comparați și: luxul nenorocit al ținutei (N A Nekrasov) GRADIA (LAT Gradatio-gradual, întărirea)-Locația cuvintelor se apropie pentru a crește sau slăbisemnificația lor emoțională și semantică În conformitate cu aceasta, se distinge gradarea ascendentă (ascensiune) șidescendentă (coborâre, declin) Cu o singură presupunere a unui astfel de caz, ar trebui să emiteți fluxuri, Ce spuneu!Rivers, Lacuri, Oceane de lacrimi! (F M Dostoevsky) Între timp, acesta a fost un lucru inteligent și da-peer, unom, ca să zic așa, chiar și știință, deși, totuși, în știință ei bine, într-un cuvânt, în știință, el nu a făcutprea mult și, se pare, deloc ( F M Dostoevsky) Gradarea poate fi o componentă structurală esențială a construirii uneiopere de artă Acesta este modul în care, de exemplu, diferitele stări ale mării este transmisă de A Pushkin - semnulpeștilor de aur în creștere cu cererile bătrânului: „Marea a fost ușor jucată”;„Marea Albastră a devenit confuză”;„Nucalm marea albastră”;„Marea albastră s -a făcut negru”;„Furtuna neagră pe mare” Gradarea poate fi exprimată grafic Înfaimosul basm al lui L N Tolstoi, discursul unui urs mic, mamă-medvedi și tatăl lui Medved este descris grafic dupăcum urmează: Cine mănâncă din bolul meu ?Cine a mâncat din bolul meu?Cine a mâncat din bolul meu? Aceasta transmite nunumai sunetele diferite ale vocilor (de la subțiri la aspră), ci și întreaga frică intensificată a fetei care se găseșteîntr -o locuință de urs Cifrele sintactice în comparație cu Semantic au o structură și mai accentuată Paralelismul(grecesc parâllelos - mersul în apropiere) este o cifră, care este o construcție sintactică omogenă a propozițiilor saua părților lor Aceasta este una dintre trăsăturile caracteristice ale vorbirii poetice Paralelismul structural este deobicei însoțit de tematică, semnificativă Asemănare în propunerile de construcție dezvăluie o legătură vie a imaginilor: viața fără griji este o zi minunată, strălucitoare;Anxioase - Primăvara, tinerefurtuni Acolo - Soarele este o rază și în căldura măslinului, și aici - tunet, și fulgere și lacrimi (A N Maikov)paralelismul are o varietate de forme Soiurile sale sunt, în special, unitatea (anafora) și sfârșitul (epifora) Și n â фр (anaforă greacă - în sus, repetări), sau unitate, - repetarea părților inițiale (cuvinte, fraze, propoziții) a douăsau mai relativ relativ independente de vorbire: înjură până în prima zi a zilei Creație, jur până la ultimul său după-amiază, jur prin rușinea criminalității și a adevărului etern prin triumf (M Yu Lermontov) ONE închidere face caun discurs să fie expresiv, subliniind în mod expres ideea principală a ideii principale a celei text Acesta estemotivul pentru care Anafora stă adesea la o poezie întreagă, determinându -și unitatea structurală și semantică:așteptați -mă și mă voi întoarce Așteptați cu adevărat Așteptați, când ploile galbene sunt triste, așteptați zăpada pecare o aruncă zăpadă, așteptați căldura, așteptați ca alții să -i aștepte pe alții, uitând ieri (K M Simonov) Epiphora(greacă Epiforâ, din Yer-After, Pho-ros-transportare, conduită) -Figura, anafora inversă: aceasta este o repetareexpresivă a cuvintelor sau expresilor la sfârșitul textului, subliniind o anumită gândire: i i Aș vrea să știu de cesunt consilier titular?De ce consilierul titular*!(N V Gogol) Inversare (lat Inversio - Permutare) - Locațiacuvintelor sau a părților propoziției într -o ordine diferită decât stabilită de regulile obișnuite Pentru expresiaaccentuată a unei anumite gânduri și întărirea imaginilor ^oeâ a „mutat” din locurile lor obișnuite UNUALITATEACONSTRUCȚIEI SINTACTICE A SPETMENTULUI ÎNCĂRCAREA ALTORULUI: Am ridicat un monument pentru mine, neexcredibil, caleaoamenilor nu se va supraîncărca, a urcat deasupra capului rebelului pilon Alexandrian (A S Pushkin) Pentru a simțiacest lucru, vom avea cuvintele în ordinea lor obișnuită: am ridicat un monument miraculos pentru mine, calea oamenilornu va depăși, el a urcat capul rebel deasupra pilonului Alexandrian Accentele semantice ale lui Pushkin au dispărut,imaginile s -au stins, dimensiunea poetică a fost perturbată atunci când comparați textele autentice șiexperimentale, devine deosebit de tangibilă cât de importante mijloacele vizuale sunt inversarea aici Cuvântul cel maisemnificativ al strofelor este necompetitiv (unul care nu poate fi făcut de mâini, neobișnuit) - nu numai ridicat dupămonumentul de substantiv hotărât, ci și despărțit de acesta cu cuvinte și prezentat într -o poziție de șoc, rime(necăsătorit , rebel), semnificativ stilistic și semantic Același rol este jucat și avansul predicatului nu depășește,iar stabilirea determinării rebelului după substantivul hotărât Acum, accentele semantice sunt indicate în modstrălucitor: „Monumentul de urgență” (poezia lui Pushkin) deasupra monumentului către Autocratul Alexandru I (gradulcomparativ de adverb - superior, de asemenea „schimbat” de la locul său, este pronunțat cu un accent puternic,subliniind pe accentul pe mare diferență între „monumente”) În versurile lui V V Mayakovsky și zi de zi, este groaznicsă mă enervez, au fost de cuvinte din mine „lipite” sub forma predicatului a devenit un furios și, prin urmare, afost subliniat: poetul este enervant că soarele vine „inactiv” { - acesta este) { - acesta este) Tăcerea este o figurăstilistică care constă în faptul că discursul început este întrerupt brusc în calculul că cititorul îl va continua,complet complet, că va provoca anumite emoții în el Tăcerea este un mijloc expresiv puternic Nu este de mirare căproverbul rus spune: Cuvântul este argintul, tăcerea este aur Figura implicită este adesea folosită în lucrări artisticepentru a denota diverse stări emoționale și volitive ale eroilor, care se reflectă în intermitență, o pauză în discursullor: „Yak a venit la tine pentru ultima dată”, a continuat Raskolnikov, deși acum a existat acolo Numai primul, „Eu,poate, pot fi, nu te mai văd - tu pleci?- Nu știu totul este mâine - Deci nu vei fi mâine cu KaterinaIvanovna?- Vocea lui Sonya tremura - Nu stiu Totul este mâine dimineață acesta nu este ideea: am venit să spun uncuvânt (F M Dostoevsky) O întrebare retorică (Rheetor grecesc - Președinte) este o figură de vorbire, care este opropoziție care se interogează în sensul său în sensul său Este un conținut afirmativ și nu necesită un răspuns, iarstructura și intonația sa interogativă sunt utilizate pentru a atrage atenția, pentru a crește impactul emoțional alafirmației asupra cititorului Și din nou, vedem cum diferă unitățile (construcțiile) de vorbire poetică de utilizareaobișnuită, reprezentând un fel de abatere de la un limbaj obișnuit Cine nu a blestemat stația Rangers, cine nu i -acertat?(A S Pushkin) Cum poate o tânără doamnă care pronunță astfel de monologuri acuzate serios de ceva?(N A Dobrolyubov) Nu -l cunosc, asta minciuni la care el este saturat?(L N Tolstoi) Scurtul nostru dicționar poetic se încheie Daraceasta este doar o mică parte din acele mijloace figurative de vorbire care alcătuiesc arsenalul artei cuvântului Estefoarte dificil să scrii și să vorbești despre un cuvânt poetic Mai bine să -l „arăți” De aceea, paginile acestei cărțivorbesc stăpânii artei poetice - scriitori și poeți rusești și sovietici de excepție „A urma gândurile unui om grozaveste cea mai distractivă știință”, a spus A S Pushkin Urmarea gândirii artistice și a imaginilor scriitorului înseamnăsă dezvolți un sentiment de limbaj, să -ți îmbogățești discursul, să -ți creezi propriul stil, să înveți o artă complexăși dificilă a cuvântului Și apoi știința limbajului ficțiunii, despre vorbirea poetică treptat și, probabil,imperceptibil pentru tine se va transforma într -una dintre cele mai distractive și interesante Având în vedere vorbireapoetică, am fost convinși că împărțirea cuvintelor în figurat și urât este foarte, foarte condiționată Orice cuvânt,chiar și cel mai frecvent și de nerecomandat, poate deveni semantic important și semnificativ din punct de vedereestetic într -o operă de artă Doar textul în ansamblu oferă o idee completă a conținutului ideologic și estetic, aimaginilor artistice și a mijloacelor de limbaj ale expresiei lor într -o lucrare literară Studierea textului este ceamai înaltă etapă în analiza limbajului ca artă verbală Profesorul Universității din Moscova V A Zvelyginsev a spusfoarte figurat într -unul din articolele sale: „Oamenii de știință care încep să studieze textul aparent nu bănuiesc căvor trebui să se ocupe de un obiect care, în măreția lor, nu este inferior universului, este esențial - în esență cu ununivers lingvistic "Gândește -te la aceste cuvinte În dicționarul de șaptesprezece ani al limbajului literar rusmodern, există peste de cuvinte Multe dintre ele au mai multe semnificații Și pentru verb, de exemplu, existădouăzeci și ani, fără a număra mai multe utilizări private și expresii frazeologice care includ acest verb Aceastaînseamnă că adevărata „cunoaștere a cuvintelor” (variantele semantice ale cuvântului) utilizate în texte sunt de multeori mai mult Dar asta nu este tot Fiecare dintre cuvinte, într -un anumit sens, este combinat cu un număr mare de altecuvinte, formând o varietate uriașă de „constelații” verbale Dicționarul limbajului lui Pushkin este format din patruvolume, iar lucrările sale colectate academice, dedicate centenarului morții poetului, are un total de decărți Vorbind prozaic, acestea sunt aceleași cuvinte ca în dicționar, dar prezentate sub forma combinațiilor lor cuceilalți, fiecare fiind individual și unic Totul scris de L N Tolstoi a fost la de volume din lucrările salecomplete Fonduri ale Bibliotecii Publice de Stat ale URSS V I Lenin contează zeci de milioane de cărți Milioane detexte, contopite, formează un singur text ca urmare a celor spuse în limbă Acestea sunt cu adevărat „univers” de cuvinteși gânduri: este la fel de inepuizabil ca prototipul său Dar acest lucru este doar ceea ce a fost deja scris Scriitoriiși oamenii de știință vor scrie multe alte cărți noi, vor crea de imagini noi, expresii, combinații de cuvinte,exprimă noi gânduri interesante Dar textul este inepuizabil nu numai în lungimea sa, ci și în conținutul său Vomreproduce creativ ceea ce a fost creat de scriitor pe baza impresiilor, emoțiilor, cunoștințelor, experienței noastre deviață Experiența noastră se extinde constant și vedem totul nou și nou în textul anterior, ceea ce a trecutneobservat Mai mult, fiecare epocă, fiecare nouă generație încearcă să înțeleagă o lucrare literară semnificativă înfelul său, vezi în ea din conținutul real Lectura modernă a unei opere de artă este una dintre cele mai importantesarcini care apar atunci când o studiază Procesul de recreere creativă a unei opere literare este, de asemenea,inepuizabil Să aruncăm o privire mai atentă asupra textului În ea, mai precis, în analiza sa, se pot distinge mai multeniveluri Citind o operă de artă, percepem în primul rând sensul textual al cuvintelor și al expresiilor întregi, carepot diferi de vocabularul obișnuit Acesta este nivelul lingvistic al textului, ca să zic așa, „țesătura” verbală sau„îmbrăcăminte”, o lucrare literară Cuvintele în sine există pentru a sugera (într -o operă de artă - foarte desneobișnuită, la figurat) la un anumit conținut mai profund pe care cititorul îl are și se extinde din cauzalecturii Acesta este deja un nivel suplimentar -linguistic În literatura de specialitate ca artă verbală, conținutuloperei și ideea ei sunt întruchipate în sistemul de interacțiune și dezvoltare de imagini artistice, care sunt, așa cuma fost, „țesute” din imagini verbale, „țesături” lingvistice Modelele de desfășurare a acțiunii și întregul sistem deimagini sunt determinate de organizarea de gen-compoziție a lucrării Acesta este al doilea nivel literar de text În celedin urmă, și asta Cel mai important, orice lucrare artistică are un anumit conținut ideologic și estetic, este o expresie a unei anumiteviziuni asupra lumii Acesta este al treilea nivel ideologic al textului Limbajul, imaginea și conținutul ideologic cacomponente ale diferitelor niveluri de text sunt într -o anumită relație: „Limbajul este o formă în raport cu imaginea,deoarece o imagine este o formă în raport cu conținutul ideologic al lucrării”, scrie profesorul L I Timofeev Aceastaoferă o oportunitate pentru o viziune întreagă a de revenire a unei lucrări literare ca artă cu cuvintefigurative Cum să studiezi textul artistic?Această întrebare i -a preocupat de mult timp de oameni de știință -lingviști și critici literari Un lucru este clar: nu îl puteți considera unul -cede Studiul limbajului unei opere deartă de dragul limbii în sine, în izolarea ei din imaginile sale literare și planul-nu ne va oferi pur și simplu„erbariul” de cuvinte și expresii, dar nu va arăta adevărata viață a cuvintelor din o operă de artă ca mijloc ideologicși ilegal Sau invers: raționamentul despre conținutul unei opere literare și imaginile sale fără a apela la limba însine va lăsa deoparte „elementul primar” al artei verbale și, prin urmare, nu va da o idee despre aceasta Din păcate,studiind textele lucrărilor literare, nu întotdeauna aducem un omagiu cuvântului ca material al artei poetice Estenecesară o abordare cuprinzătoare și cuprinzătoare a studiului unei opere de artă, cum ar fi sintetizarea faptelordiferitelor niveluri de text într -un singur întreg: atât lingvistic, cât și literar (inclusiv ideologic) Aceasta estesarcina unei discipline filologice speciale - știința limbajului ficțiunii Fondatorul său este un academician delingvist și critic literar de excepție V V Vinogradov În prefața cărții sale „On the Language of Fiction”, el a scris:„În convingerea mea profundă, studiul„ limbajului ”(sau, mai bun, stiluri) de ficțiune ar trebui să fie un subiect alștiinței filologice speciale apropiate de lingvistică și critici literare, dar în același timp, în același timp,diferită de ambele "Într -o serie de cărți interesante: „Pe limbajul ficțiunii”, „Problema autorului și teoriastilurilor”, „stilistică Teoria vorbirii poetice Poetica ”,„ Plot and Style ”,„ Pe Theory of Artistic - Speech ” -V V Vinogradov dezvoltă problemele istorice generale și concrete ale acestei științe care nu sunt destul de auto-susținute Una dintre categoriile centrale ale științei ficțiunii este „imaginea autorului” Opera artistică esteimprimată de personalitatea autorului: viziunea și ideologia sa asupra lumii și, pe de o parte Acest lucru oferă motivepentru a evidenția categoria specială și, în plus, cea mai înaltă categorie din știința limbajului ficțiunii - „imagineaautorului”, conform terminologiei V V Vinogradov Aceasta este „focalizarea” operei și, în același timp, sintezafaptelor interconectate ale diferitelor niveluri ale textului: ideologic-estetic, literar și lingvistic Aceasta exprimăatitudinea autorului față de conținutul ideologic al operei, la alegerea instrumentelor lingvistice pentru reprezentareaeroilor și a evenimentelor Cititorul este interesat nu numai de conținutul textului, ci și de „imaginea autorului”,adică modul în care se exprimă atitudinea față de evenimentele și personajele operei „În„ Imaginea autorului ”,subliniază V V Vinogradov,„ în structura sa de vorbire, toate calitățile și trăsăturile stilului lucrării artisticesunt combinate: distribuția luminii și umbrei cu ajutorul mijloacelor de vorbire expresive, tranziții de la Un stil deprezentare la altul, revărsarea și combinarea culorilor verbale, natura evaluărilor exprimate prin selecția șischimbarea cuvintelor și frazelor, originalitatea mișcării sintactice Astfel deschide cel mai profund strat în studiulstilistic al ficțiunii ”„Imaginea autorului” determină conținutul ideologic și estetic, structura compozițională șisistemul de vorbire al unei lucrări literare ca un singur întreg „ - „ Imaginea autorului ”lucrează literară-ideologică și estetică conținut de conținut (Sistemul de imagini)- Sistemul de vorbire estetic (text artistic) alvremurilor autorului” nu poate fi identificat cu el însuși scriitorul Acestea sunt diferite, deși corelație, concepteinterconectate: primul este o supercategorie poetică specială, al doilea este adevăratul creator al unei anumite lucrăriliterare;Între ele este o atitudine dialectică mediată complexă B M Eichenbaum a subliniat că nu o singură frază aunei opere de artă nu poate fi o simplă reflectare a sentimentelor personale ale scriitorului „În acest sens”, scrie el,„sufletul artistului ca persoană care experimentează anumite stări de spirit rămâne întotdeauna și ar trebui să rămânăîn afara creației sale ”Și deși scriitorul este în afara operei literare, se folosește Un sistem întreg de imagini, diverse tipuri de evaluări și limbaj corespunzător înseamnă în mod inevitabil viziuneaautorului asupra modalității autorului În povestea lui M A Sholokhov, „Soarta omului”, poziția scriitorului esteîntruchipată în „Imaginea autorului” ca un sistem ideologic și estetic organizat de imagini artistice și mijloace deexprimare a umanismului, patriotismului, credinței și mentalului Frumusețea celor de om simplu care a supraviețuitororilor războiului, t Autorul („Imaginea autorului”) ca expresie a conceptului întregii lucrări literare este un fel dedistribuție a „rolurilor” pentru a întruchipa planul scriitorului și, în același timp, „forța egală” a componentelorsale ( narator, narator, personaje etc ) Prin urmare, autorul nu este niciodată egal cu scriitorul, nici naratorul, nicipersonajul: acesta este începutul determinant al unei opere de artă, întruchiparea esenței sale (sens, structură,mijloace vizuale) și rezultatul interacțiunii de Toate componentele sale Expresia planului autorului poveștii „The Fateof Man” și întruchiparea „imaginii autorului” în ea este în cele din urmă întregul sistem de imagini și mijloacelingvistice ale unei opere literare Rolul naratorului ca purtător al viziunii asupra lumii, „masca” autorului (șiindirect - scriitor) este deosebit de semnificativ în proză Există doi naratori în poveste: Andrei Sokolov este unpovestitor stilizat, un purtător al unei narațiuni fabuloase axate pe un discurs popular viu, popular, care este diferitde literar (cf , al cărui discurs este mai aproape de autor „Soarta omului”, subliniată de B A Larin, este „Povesteadin poveste”: povestea lui Sokolov a fost încadrată de povestea povestitorului, care este principalul (dar nu numai)expert al evaluării și poziției autorului în poveste În percepția și discursul său, Sokolov apare ca un „om al voințeineclintite”: doi oameni orfani, două boabe de nisip, abandonate în țările altor oameni cu un uragan cu o putere fărăprecedent este ceva care îi așteaptă înainte?Și aș dori să cred că acest om rusesc, un om de voință neclintită, vafi produs și de umărul tatălui său va crește, care, după ce s -a maturizat, poate îndura totul, să depășească totulîn calea sa dacă patria sa solicită acest lucru Cu o tristețe severă, i -am urmărit după Poate că totul s -ar fiîntâmplat în siguranță cu despărțirea noastră, dar Vanyushka, îndepărtându -se câțiva pași și împletit cu cioturi, s -aîntors spre mine, a fluturat o mână roz Și, dintr -o dată, a fost ca o laba moale, dar cu gheare, mi -a strecurat inimași m -am întors în grabă Nu, nu numai într -un vis, bătrânii, bărbați care au gri, care au gri -inima în timpulrăzboiului Plânge și dau Principalul lucru aici este să poți abate în timp Cel mai important lucru aici este să nurăniți inima copilului, astfel încât el să nu vadă cum arsura și cumpărarea lacrimă masculină curge de -a lungulobrazului dvs Forța poveștii este în confluența ideologică și morală a naratorului și Naratorul Sokolov,subliniindu -l, care a preluat povara o soartă dificilă extraterestră și a dezvăluit cititorului frumusețea sufletuluiunei simple persoane rusești „Focalizarea” componentelor textului literar (sistemul de evaluare, elementele structuriicompoziționale, tipurile de vorbire etc ) este astfel realizată în categoria sintetizată a autorului (în „imagineaautorului” ) ca expresie estetică a conceptului unei opere literare Poziția autorului se apropie adesea de pozițianaratorului, dar aici nu există nicio conexiune directă și obligatorie Scriitorul se retrage în mod deliberat de lanarator, profitând de primirea „manuscrisului extraterestru” (povestea lui Belkin A S Pushkin, „Serile la ferma dinapropierea Dikanka” de N V Gogol, unele lucrări ale lui F M Dostoevsky) Este dificil să se exprime complet într -unsingur povestitor Acest lucru necesită mai multe sau multe roluri distribuite și „măști”, argumentându -se între ele saususținându -se reciproc, este un pic de vorbire și evaluări, într -un cuvânt, unitatea care se numește „imagineaautorului” Naratorul sau eroul pozitiv acționează adesea ca un corn al ideilor de drepturi de autor Și dacă nu este,acest erou pozitiv?Cum va exprima atitudinea față de cel înfățișat?Unii critici au reproșat N V Gogol că nu a arătat unsingur erou pozitiv, nu o singură față decentă în „Examinator” Gogol răspunde la autorul piesei din „Călătoria deteatru”: „Este ciudat: îmi pare rău că nimeni nu a observat o persoană cinstită care a fost în piesa mea Da, a existat ofață cinstită, nobilă, care acționa în ea în toată continuarea ei Aceasta este o față cinstită, nobilă - râsete* RâsulGogol nu este doar o critică zdrobitoare a societății moderne, ci și o expresie a înălțimii poziției morale ascriitorului, a viselor și a idealurilor sale Deci, o organizație specială de vorbire artistică a textului devine un„erou pozitiv” în Sistemul general de imagini artistice, determinat de „imaginea autorului”, poziția ideologică și estetică a autorului Amexaminat cele mai importante mijloace și tehnici de vorbire figurativă Dar acestea au fost ilustrații separate, nu detext coerent Desigur, este dificil să ne imaginăm un text în care ar fi toate acestea și alte mijloace figurative, maiales dacă are dimensiuni mici Un alt lucru este mult mai important aici: a arăta viața unui cuvânt într -o lucrareliterară ca mijloc vizual cu care sunt create imagini artistice care își exprimă conținutul ideologic O analizăholistică a lucrării va necesita un apel la unele concepte noi împrumutate de la poetică și teoria literaturii Artaacționează direct asupra noastră cu imaginile sale, fascinează, ne obligă să experimentăm ceea ce se întâmplă Uităm căsuntem în teatru, în galeria de artă, citim cartea dar mulți și, poate, cei mai curioși și mai interesanți nu suntmulțumiți de asta De asemenea, sunt interesați de modul în care s -a făcut opera artistică în sine Și acest interes nueste inactiv: ajută la înțelegerea artei mai profund, ne conduce la „laboratorul” creativ al artistului,scriitor Capacitatea de a vedea cum este „realizat” textul artistic nu îl percepe estetic Dimpotrivă, ajută la a face oastfel de percepție mai perfectă și mai subțire Este necesar să dezvolți capacitatea de a analiza textul literar, de a-ți crea propriul „laborator” creativ pentru a studia limbajul poetic Desigur, „laboratoarele” scriitorului șicititorului nu sunt același lucru Multe în istoria creativă a creării unei opere literare rămâne recunoscută, neclară șichiar misterioasă Dar un alt lucru este mult mai important: cititorul gânditor, în urma scriitorului, face o calesimilară, experimentează imagini similare, gândește gânduri similare și învață abilitatea scriitorului al cuvântuluiartistic Pe biroul meu seeral volume ale lucrărilor colectate ale M E Saltykov-Shchedrin, celebrul satirist rus, undemocrat-profesor, a cărui lucrare a fost îndreptată împotriva sistemului autocratic și considerabil al Rusieițariste Eu iau unul dintre ei Există basme aici Acesta este bine cunoscut de fiecare student: „Povestea despre cum un oma hrănit doi generali” Folosind forma unui basm, scriitorul înfățișează societatea post -reformă rusă, doomul sistemuluibirocratic existent, natura parazitară a claselor conducătoare, înfundarea și smerenia oamenilor obișnuiți, în care suntmari forțe și abilități sunt abilități sunt adormit Aceasta este ideea generală a unui basm Să apelăm la structuraliterară și artistică a textului Să începem cu complotul Parcela (Franz, Sujet este un obiect) - un set de evenimentecare dezvăluie personajele actorilor și munca asociată cu conflictul principal;Aceasta este o legătură, dezvoltareaacțiunii, punctul culminant (adică cel mai intens moment al unei astfel de dezvoltări) și o deznodământ Este simplu: doigenerali care au servit „în unele registre” se regăsesc brusc pe o insulă nelocuită Întrucât au fost „născuți, crescuțiși îmbătrâniți” „în registru”, „nu au înțeles nimic” și nu știau să facă nimic Cu excepția cazului în care scrieți unraport Dar care este utilizarea acestui lucru?Sunt chinuiți de foame Tot felul de fructe cresc pe copaci, peștele esteplin în pârâu, grupul de alune este în pădure, grupa este actuală, iepurile aleargă Alimente!Mâncarea,-unul dintregenerali exclamă, dar nu poate face nimic pentru a obține și a-l găti Un alt general găsește doar numărul vechi de„Moscova Vedomosti” Alegerea ziarului nu este accidentală: fondată în de Universitatea Moscova, aceasta începeîn anii XIX CenturyExprimați interesele cercurilor monarhice reacționare Luptându -se cu foamea, generalii încearcăsă adoarmă, dar foamea conduce visul Sunt chiar gata să se mănânce reciproc!Dintr -o dată, un general „a aprinsinspirația”: să găsești un bărbat!La urma urmei, există întotdeauna un bărbat, trebuie doar să -l cauți Și, de fapt,aleargă într -un bărbat uriaș adormit „Țăranul” i -a grăbit pe generali ai merelor coapte, au săpat cartofi, au prinsgrupul de alune, au făcut foc și au copt o mulțime de „dispoziții diferite” Generalii au devenit „amuzanți, liberi,bine, alb” Este bine pentru el cu un bărbat, purtau conversații bine făcute unul cu celălalt, citesc „MoscovaVedomosti”, iar în pensiile din Sankt Petersburg „toate se acumulează și se acumulează” Curând, generalii au ratatbucătarii și uniformele și au ordonat bărbatului să-i ducă de-a lungul oceanului-Morye până la Sankt Petersburg, chiarpe un poddyachika mare „Generalii s -au îmbătat cu Caffeus, au mâncat fluturii și și -au înzestrat uniformele S -au dusla Trezorerie și au fost atât de mulți bani aici - nici la un basm pentru a spune sau cu un stilou de descris!Cu toateacestea, nu au uitat de bărbat: i -au trimis un pahar cu poreclă de vodcă și argint: Majikhina se distrează! ”Penetrarea„laboratorului” creativ al scriitorului, vedem, Pe măsură ce planul ideologic al basmului și compoziția sa se fierbe într -un singur „focalizare”, fiind diferite părțiale viziunii artistice a realității, o singură „imagine a autorului” Compoziția (lat Cot-positio-locație) estedistribuția, locația artei;Construirea unei lucrări literare, un sistem de mijloace vizuale de dezvăluire a imaginilor,conexiunile și relațiile acestora Compoziția determină locația detaliilor în opera de artă și raportul lor reciproc Cualte cuvinte, aceasta este o întrupare structurală și artistică a celei de -a -a intenție, care determină însășinatura imaginilor literare în dezvoltarea lor Compoziția este strâns legată într -o operă de artă cu genul său (genulfrancez - gen, tip), adică cu un anumit tip de opere literare aparținând aceluiași gen - epic, versuri, dramă Existătrei imagini în basmul - doi generali (dintre care unul a fost mai inteligent și, „cu excepția registrului, a servit cacantoniști militari la Școala de Caligrafie” ) și un bărbat Primele două reprezintă clasele dominante ale societății,al treilea - oamenii Personajele basmului sunt date în dezvoltarea personajelor și relațiilor lor La început, generaliiau vorbit politicos unul cu celălalt, potrivit Cartei, ca în departament, în limba lor birocratică: „„ Ciudat, Excelențavoastră, am visat să dorm astăzi ”, a spus unul general:„ Văd că trăiesc pe o insulă pustie ”;♦ -Well, ce, Excelențata, ai fost vizibil ceva? "Teama de a muri și instinctul de autoconservare le transformă în animale prădătoare Aceastăafecțiune este accentuată de utilizarea metaforică a substantivului mârâit: „Deodată, ambii generali s -au uitat unul pecelălalt: foc sinistru strălucea în ochii lor, cu dinții bătut, un mârâit plictisitor a zburat din piept” Punctulculminant în dezvoltarea complotului a lucrărilor rupe măștile de la oficialii nobili Nu mai există niciun respect fațăde rânduri, nici pentru comenzi: „Cloturile au zburat, a existat o scârțâie și o întârziere;Generalul, care a fostprofesor de caligrafie, a mușcat ordinul de la tovarășul său și a măturat imediat cantoniști - fiii soldaților, careau fost enumerați din ziua nașterii în Rusia în - ;Caligrafia este arta de a scrie o scriere de mână clară,uniformă și frumoasă (caligrafie) Til " După ce au găsit un bărbat, generalii se calmează și devin din nou nobili Auuitat că au murit aproape din cauza foamei și se admiră din nou: „Acesta este cât de bine este să fii generali - nu veidispărea nicăieri!”Un bărbat este o imagine colectivă a unui popor comun Așa că doarme sub un copac, „punând un pumn subcap”, acest „țăran uriaș” (în „Dicționarul explicativ al Marelui Limbă Rusă” Vladimir Dal, acest cuvânt este interpretatca un „om înalt, sănătos”) Este un maestru al tuturor mâinilor: un vânător, un bucătar, un tâmplar, un pictor, unnavigator Spre surprinderea generalilor, bărbatul știe și șlefuirea: „Și eu, dacă am văzut: o persoană atârnă afarăacasă, într -o cutie pe o frânghie, iar un perete smulge o vopsea sau pe un acoperiș ca și cum ar fi o muscă se plimbă -este cel mai mult!- A răspuns bărbatul El este asemănător cu îndepărtatul Balde Pushkin: un chel trăiește într -o casăPopovoy, doarme pe un paie, mănâncă pentru patru, lucrează pentru șapte;Totul este dansând ușor pentru el, calul îl vatrage, va arata banda, aragazul va inunda, va pregăti totul, va cumpăra, testiculul îl va coace și îl va decolora Existăînsă și alte caracteristici în imaginea masculului: înfundare, ascultare sclavă Bărbatul vede că generalii sunt„stricți” și se teme să alerge, țese o frânghie, astfel încât să fie legat de un copac, vrea să -i mulțumească pegenerali pentru că „nu disprețuiesc munca bărbatului” În povestea lui M E Saltykov-Shchedrin, nu numai ura scriitoruluifață de sistemul birocratic autocratic, rămășițe de iobăgie, ci și durere pentru nelegiuire, înfundare, întuneric,smerenie a maselor, care încă nu au fost conștiente de rolul lor și Scopul lor în dezvoltarea societății esteexprimat Suntem obișnuiți cu basmele cu un final bun Și aici par a fi bine: generalii s -au întors la ridicarea lor,mulțumiți și bogați Și chiar un bărbat „nu a uitat”, dându -i un nichel cu argint Lasă -l să se distreze și să -șiamintească de ei cu ceea ce a început, asta s -a încheiat Așa cum a fost, va fi - Acesta este ceea ce finalul cuadevărat trist are un basm Și este un basm?Acesta este un basm În genul basmelor, realitatea este descrisă scriitoruluimodern Caracteristicile de gen ale operei au fost determinate de stilul său în sine: o ciocnire constantă a tehnicilorunei narațiuni fabuloase și realiste O astfel de ciocnire a formelor de imagine tradiționale de basm cu obișnuit, culimbajul oficial al registrului subliniază ironia și batjocura malefică a autorului Contrastul în narațiune este uneoriintensificat de un alologism particular, lipsa relațiilor cauzale necesare ale părților textului: „Da, au fost doigenerali, deci ambii erau frivoli, apoi în viitorul apropiat, conform dorinței mele, În dorința mea, s -au regăsit pe oinsulă pustie ”O astfel de discrepanță de stil pătrunde întregul Un basm: au desființat registrul ca fiind inutil și i -au eliberat pe generali în sălbăticie „O-Being în spatelestatului, s-au stabilit la Sankt Petersburg, în strada Poddyachny doar brusc s-au găsit pe o insulă nelocuită auînceput să se examineze reciproc și au văzut că sunt în cămăși de noapte și mai departe Gâtul lor atârnă decomandă Tehnica tradițională de basm -talală una a mers într -o direcție (est ), cealaltă la cealaltă (spre vest )parodii de acest fel: „Asta este”, celălalt general a răspuns: „Mergi, al tău Excelență, la est, și voi merge înOccident, iar până seara ne vom întâlni din nou în acest loc;Poate vom găsi ceva a început să caute, unde estul estevestul Și -au amintit cum a spus șeful: „Dacă doriți să găsiți est, atunci stați ochii spre nord și veți primi dorințaîn mâna dreaptă ”Această specificitate de gen-compozit a textului devine și mai expresivă în partea finală abasmului Cât timp, scurt, dar generalii au ratat Mai des și mai des, au început să -și amintească bucătarii pe care i-au lăsat în Sankt Petersburg și chiar s -au decupat încet Si bine!S -a dovedit că bărbatul chiar știa dieta, că eraacolo, băut băutură medicală, curgea pe mustață, nu -i intra în gură!Și a construit o navă-nu o navă, ci un astfel den-oh u, astfel încât oceanul-more să poată înota chiar până la dietă Mijloacele de vorbire de a exprima categoria„Imaginea autorului”, „Focus” și esența operei literare sunt extrem de importante Ei sunt cei care fac din ea o operă deartă Aceasta este a treia latură a „autorului autorului”, cea mai importantă acum pentru noi: sistemul de vorbireestetic Fiecare cuvânt este semnificativ în el: este rezultatul unei selecții minuțioase și foarte precis și particular,direcționat în mod unic către obiectul desemnat, deschizând tipicul și caracteristica din el Imaginile cuvintelor nusunt doar că sunt căi sau figuri, dar poate chiar mai mult în faptul că sunt indispensabile în text prin alte preciziiși originalitate a expresiei gândirii Vom încerca acum să pătrundă în propria limbă „laborator” a studiului textului șisă acordăm atenție faptului că Kâk conținutul ideologic și estetic al lucrării și organizarea compozițională a acestuia,sistemul de imagini este întruchipat în text folosind mijloacele vizuale ale limbajului În tranziția de la cuvinteindividuale care creează una sau o altă imagine poetică, observăm un salt calitativ la text: „mobilitatea” semantică șimulte înțelepciune a cuvintelor creează un multifacetat semantic al întregului text Unde este întâlnirea generalilor cuun bărbat?Într -un basm?Sau în realitate?S -ar părea într -un basm Dar există o mulțime de lucruri aici este viața realăa celor Rusia a țarului: generații fără valoare înșiși, și oficiala lor legată de limbă și pajița, și omul care estepeste tot, dacă doar să-l caute, Și, în sfârșit, chiar și un miracol al numărului de Moscova de Moscova Vedomosti"!Acesta este un basm și realitate O imagine multifacetă Nu este de mirare că bărbatul îi ia pe generali din insulanelocuită de-a lungul oceanului-Morye chiar în Sankt Petersburg, până la podiană!Descriere Planurile sunt conectate șidiverge Un moment fantastic al lucrării i-a oferit scriitorului să îngroașe culorile unei imagini reale, transformându-lîntr-o imagine exagerată, urâtă-comică, adică într-un grotesc Baza realistă a narațiunii a făcut ca opera lui M E Saltykov-Shchedrin să fie acut socială, reflectând în general contradicțiile societății de exploatare Citind textul, nupercepem doar conținutul acestuia, ci ne străduim să înțelegem cum se referă autorul la ceea ce înfățișează L N Tolstoi a spus foarte bine: „În esență, când citim sau contemplăm opera noului autor, principala întrebare care apare însufletul nostru este întotdeauna aceasta:„ Ei bine, ce fel de persoană ești?Și cum ești diferit de toți oamenii pe careîi cunosc și ce îmi poți spune nou despre cum să privesc viața noastră? ”Ne străduim să înțelegem lumea scriitoruluiprin percepția limbajului său De aceea, în „laboratorul nostru” creativ, analiza mijloacelor de vorbire de exprimare a„imaginii autorului” este atât de importantă: evaluări semantice și emoționale ale evenimentelor, personajelor șirelațiilor lor, tipurilor de vorbire ale naratorului și actorilor Ne interesează unde, cu cine naratorul, de ce și de cese apropie de unul sau altul personaj și cum exprimă gândurile scriitorului însuși Totalitatea tuturor acestor relațiicomplexe în expresia lor de vorbire este determinată de categoria centrală a poeticii - „imaginea autorului” Să neîntoarcem, în primul rând, la analiza discursului naratorului Cu gura naratorului, adică persoana de la care sedesfășoară narațiunea, scriitorul ridiculizează stilul de viață al oficialilor, inerția gândurilor lor și a limbajuluiclerical Generalii nu numai că nu au înțeles nimic, dar nu știau niciun cuvânt, cu excepția „acceptă asigurări înreverența și devotamentul meu perfect” Naratorul descrie generalii „de la distanță apropiată”, imitând discursullor Narațiunea acestora Oficialii sunt conduși de o limbă oficială grea: „Au abolit registrul ca fiind inutili rămânând în spatelepersonalului, s -au stabilit la Sankt Petersburg, în strada Podoyachny și au început să se simtă reciproc, dacă nuîntr -un vis , dar, în realitate, o astfel de oportunitate i s -a întâmplat Și au început să -i scoată pe om:imaginați -vă că da, imaginați -le în pod! "O apropiere de vorbire și mai mare între narator cu personajele personajelorse află în scena în care găsesc un om adormit Aceasta este una dintre modalitățile de a crea o ironie verbală causticăfolosind un discurs indistinguibil, o tehnică stilistică de combinație într -un întreg discurs al naratorului șipersonajelor Ca și cum ar fi repetat cuvintele unuia dintre generali, „Probabil, s -a ascuns undeva, se îndepărtează demuncă!”Și încercând să pătrundă în psihologia oficialilor care îi obligă pe ceilalți să lucreze pentru ei înșiși,naratorul spune batjocoritor: „Sub un copac, un burtă în sus și punând un pumn sub cap, un țăran imens dormea ​​șilucrează mai impudecat Indignarea generalilor nu a fost limita ”Acestea, desigur, sunt cuvintele și gândurilegeneralilor În discursul naratorului, puternic negativ pentru „excelenitățile lor” din primele rânduri, aceste cuvintesună ca o batjocură și au sensul exact opus: paraziții adevărați care se evadează întreaga lor viață de la muncă suntgeneralii înșiși Contradicția dintre literal și adevărat, text al celui de-al -lea sens al cuvintelor îi faceexpresivi, care ne afectează estetic, ne stabilește la percepția lor figurativă-creativă Mâncarea și banii suntprincipala preocupare a oficialilor guvernamentali, care absoarbe complet toate interesele lor Punctele de cotitură înneplăcerile lor sunt subliniate perfect prin jocul puncției al semnificațiilor directe și figurative ale verbuluipentru a se topi, cel mai obișnuit „cuvânt de proză”, care dobândește o semnificație artistică extrem de importantă întext Acest cuvânt este folosit de narator de două ori Prima dată - în sensul literal ca simbol al dezastrului șidesemnarea stării fiziologice a greaței de la foame: „ - Doamne!Alimente!Alimente!- a spus generalul, simțind că aînceput deja să se simtă bolnav* (la vederea fructelor, peștilor și jocului) Citirea Vedomosti din Moscova este și maienervată de apetitul general și crește greața M E Saltykov-Shchedrin parodiează strălucitor lipsa presei oficiale ațaristului Rusia „Ieri”, un general și -a citit vocea emoționată, „Venerabilul șef al capitalei noastre antice a avut ocină ceremonială era„ Shaksninsk Zolotaya ”, iar Pelatul Kaucazian - Fazanul și căpșunile din nordul nostru înnordul nordului, în nordul În nord El ia ziarul și citește într -un alt loc: „De la Tula scriu: ieri, cu ocazia capturiiîn râul Upe Ozetra a fost în festivalul clubului local Vinovatul sărbătorii a fost introdus pe un fel de mâncareuriaș de lemn acoperit de castraveți Gravura a fost cea mai diversă și chiar aproape pun (Calembour francez) - opiesă bazată pe asemănarea lor sonoră la semnificații diferite sau sensuri diferite ale aceluiași cuvânt capricios ”Nu mai există răbdare!Cu o reproș: nu sunteți prea atent în alegerea lecturii - primul general, ridicând ziarul,citiți: „Din Vyatka scriu: unul dintre vechii locali au inventat următorul mod original de a pregăti supa: a -și luaviața Burbot, uscați -l preliminar;Când, din durere, ficatul său va crește ”Un general frustrat și -a înecat capul dar aici sunt bine, hrăniți de un bărbat, mulțumiți - din nou au citit același ziar:„ Vor găsi un Numeră, scufundă-te sub umbră, citește de pe scânduri la bord, în timp ce mâncau la Moscova, mâncau în Tula, mâncau în Penza, mâncau înRyazan - și nimic nu este bolnav Nu este bolnav: nu este dezgustător, dar ar trebui să fie bolnav de un astfel deconținut!- Citim între rândurile pe care povestitorul a gândit -o care nu a fost exprimată cu voce tare Aici, ambelesemnificații sunt deja fascinate: o stare de greață și un sentiment de dezgust, dezgust Într -adevăr bine -flămând nuînseamnă Utilizarea diferită a acestui verb (obișnuit și puncție) are o valoare structurală și compozităimportantă Primul marchează punctul culminant în neplăcerile oficialilor, al doilea este în esență deja o deznodământ,tranziția la bunăstarea generală anterioară O tehnică vizuală importantă a narațiunii este o antiteză de vorbire, unadintre figurile considerate de noi Ea este deja în titlul basmului: ca un singur om de doi (și purtați: mulți) generalihrăniți și hrăniți Un bărbat i -a pus pe generali pe cele zece mere cele mai coapte și a luat unul acru El a pregătitatât de multe dispoziții generalilor, încât au ajuns chiar la idee: „Nu a dat o parte și parazitorul?”Generalii nu sunt de la consiliu la consiliu - de la început până la sfârșit: ♦ Legătura de cărți a fost planificată ”, adică dintr -uncopac, explică V I Dahl în dicționarul său explicativ poate și nu știe, iar un bărbat poate face totul și chiarștie dieta Eforturile omului Acestea sunt accentuate de o hiperbole de limbă strălucitoare: „țăranul a fost înșelat înainte de a deveni chiar o mânăde supă!*' Aceasta este o abilitate țărănească și servilitate pentru generali Așadar, naratorul, care se apropie degenerali și, așa cum s -a întâmplat, a ascultat -o, ghicind gândurile lor, ridiculizează oficialii și sistemul socialcare le -a dat naștere Este interesant să apelezi la discursul personajelor, în primul rând generali Ei sunt completlipsiți de individualitate, spun adesea într -o singură voce: „ - Gh Control!Ce este?Unde suntem?- Amândoi au strigat nuîn vocea lor - dar cum să facă totul?- Cum să faci toate acestea?- Ca și cum un ecou ar fi fost repetat de un altgeneral - Procesiunea este cu noi!„Amândoi au spus deodată:„ Până la urmă, în acest fel ne vom mânca reciproc ”Doarunul care a servit ca profesor de caligrafie a fost mai inteligent Asta e tot Adevărat, uneori există „diferențe” îngândurile lor: „ - Acum par să mănânc propria mea cizmă!”- a spus unul general „ - Mănușile sunt de asemenea bune atuncicând sunt purtate mult timp!„Un alt general a oftat ”Dar diferențele, după cum puteți vedea, sunt nesemnificative Amspus deja că arta cuvântului este în selecția sa atentă Scriitorul înfățișează satiric discursurile „inteligente” alegeneralilor, selectând expresii bătute și de aceea, soarele se ridică mai întâi, apoi vine?A existat o mulțimebabiloniană dacă există atât de multe limbi diferite în lume?- Prin urmare, și atunci a fost?- și a existat o inundație,pentru că, în caz contrar, mână - ambele palme sau o palmă pliată împreună cu degetele îndoite, astfel încât să oputeți face Turnați sau turnați ceva;format dintr -o mână Ar fi să explicăm existența unor animaleantediluviene?Aici, din nou, jocul semnificațiilor - adjectivul antediluvian - „existent la inundația mitică” și„antică, învechităDar poate cel mai viu discurs caracteristic generalilor, dezvăluindu -și ignoranța vieții, „lumea” lorîngustă și lipsită de valoare a cancelariei este că V B Shklovsky va numi mai târziu Extractele și E m Aceasta este odescriere a unei persoane, obiect, eveniment, ca și cum pentru prima dată, într -un mod nou al ceea ce au văzut, adicăîntr -o percepție neobișnuită Descrierea lui L N Tolstoi a Consiliului din Fili este dată prin percepția feteițărănești Malashi: Înțelege disputa dintre Kutuzov în felul ei, pe care o numește „bunicul” și Benigsen („Long-Shed”) șicomplet pe Partea „bunicului” Aceasta este o evaluare foarte importantă a ceea ce se întâmplă într -un plan moral puruman În L N Tolstoi, un număr semnificativ de evenimente sunt transmise de erou, prin erou: acest erou, notează V B Shklovsky, are nevoie de Tolstoi pentru înțelegerea greșită a evenimentelor;El (și cu el cititorul) și percepeevenimente într -un mod special și proaspăt În fiecare dintre percepția obstinată și expresia sa lingvistică, unpersonaj este vizibil, punctul său de vedere și, în același timp, atitudinea autorului față de el Generalii de la FairyTale M E Saltykov-Shchedrin nu știu nimic Pentru ei, fructele, peștele, grupa de alune, grupa neagră, iepurile suntdoar mâncare în forma sa originală: „Cine ar putea gândi, Excelența voastră, că mâncarea umană, în forma sa originală,zboară, plutește și crește pe copaci?”- a întrebat un general " „Da”, a răspuns celălalt general, „trebuie să recunoscși tot am crezut că rolele se vor naște în aceeași formă ca și cum au fost servite dimineața ” Desigur, o analizălingvistică specială nu ar trebui să înlocuiască percepția directă a unei opere de artă Dar trebuie să poți analizatextul Analiza poate fi atât completă, cât și parțială Ar trebui să aibă întotdeauna un anumit obiectiv și să fieadecvat Admirăm una sau o altă expresie, verbal, ne place foarte mult Și vrem cu adevărat să știm de ce au un efectestetic atât de puternic asupra cititorului Aici apare nevoia practică în analiza „laborator”, în răspunsul laîntrebarea de ce?Dacă sunteți cu adevărat interesat de artă, este foarte important să știți cum este organizatăperformanța, cum este realizat filmul sau romanul, care este rolul „elementului primar” în fiecare artă, în cuvintepoetice-din punct de vedere Este „făcut” Este caracteristic ca multe lucrări despre poetică să conțină acest cuvântchiar și în numele în sine: de exemplu, celebrul critic literar sovietic B M Eichenbaum a numit una dintre lucrărilesale - „așa cum a fost făcut„ pardesiul ”lui Gogol Arta poetică se gândește în imagini Imaginea este cea mai importantăși direct percepută componentă a unei opere literare, care este un întreg sistem de imagini în interacțiunea șidezvoltarea lor În seria „Ideea-imagine-cuvânt”, imaginea este punctul central al conținutului ideologic și estetic și oanumită formă verbală a expresiei sale Prin natură, imaginea este o reflectare generalizată a fenomenelor vieții Înacelași timp, el este întotdeauna individual și unic, adresat simultan conținutului ideologic, social și limbii,„materialului” artistic al operei: este inclus în general Sistemul de imagini literare și, în același timp, este acceptat ca o combinație de imagini verbale și rânduri caresunt interconectate și se dezvoltă în text Relații tipice și caracteristice ale cuvântului și imaginii pe care tocmai le-am observat în analiza noastră specială de „laborator” a textului Există însă relații foarte neobișnuite ale cuvântuluiși imaginii Analiza lor ne va ajuta să pătrundem mai adânc în lucrare ca o singură structură a imaginilor literareinterconectate, reprezintă mai clar puterea vizuală a cuvântului Poate exista o lucrare despre erou fără erou?Destulde ciudat, poate Caracterul „zero” devine o cale, primește întruchiparea artistică Filmul, piesa, povestea fără eroueste una dintre tehnicile construcției de acțiune -ambalate a lucrării Intrarea în sistemul de imagini, imaginea „zero”(caracterul absent) primește o caracteristică substanțială în vorbirea naratorului și a altor personaje Datorităfaptului că componentele diferitelor niveluri de analiză ale unei lucrări literare sunt conectate între „imagineaautorului”, caracterul absent este inevitabil umplut cu un anumit conținut semantic și estetic Este determinat prinaltele și, în același timp, îi determină în compoziția unui singur întreg, adică o operă de artă cu conținutul săuideologic și mijloacele de vorbire vizuală Iată una dintre aceste lucrări despre eroul „fără erou” Aceasta este povestealui Yu N Tynyanov „Al doilea locotenent Kizhe”, care se bazează pe o glumă istorică Aceasta este o poveste desprevremurile dificile ale domniei lui Pavel I Totul a fost subordonat unei discipline stupide ale armatei Opinie șiexecuție Executarea chiar și a celor mai ridicole ordine și ordine Peisajul în sine în poveste este sumbru și, așa cum afost, subliniază „lipsa de speranță completă de a schimba ceva”: „Într-un șobolan Akku- din cărămidă, a existat Squatși Sankt Petersburg al soldatului” De la cazarma ofițerului, „Un tufiș mare din grădina tăiată, unde acum era vizibil undeșert numit Nu exista nicio varietate pe câmp, nici o verdeață, dar urme de cai și soldați erau păstrate pe nisip ”Eroul poveștii se naște din întâmplare El are o „naștere cu adevărat lingvistică” Tânărul funcționar, care i -aînlocuit pe Exil în Siberia, în grabă, rescris comanda pe Regimentul Preobrazhensky, a făcut două greșeli LocotenentulSinyukhaev i -a scris decedatului, întrucât a fost pe listă imediat după decedatul maior Sokolov Și, în plus, el a făcuto ortografie absurdă: în loc de „al doilea locotenenți, Rybin și Azancheev sunt numiți” a scris el (mâinile luitremurau: a fost târziu!): „Șeful lui Kizhe, Stephen, Rybin și Azancheev sunt numiți ”Când a scris, când a scris,când a scris, când a scris Deodată a intrat un ofițer Tânărul funcționar s -a întins în fața lui, oprindu -se la K șiapoi, stând din nou pentru ordin, confuz și a scris;"Locotenent Kizhe "În plus față de toate, el a presărat la ordin cao fântână ca fântână știa că, dacă până la ora șase, ordinul „nu ar scăpa”, strigă adjutantul: „ia” și îl vor lua Ordinul a fost corectat furios de împăratul Paul, care era atunci „în furie” Cuvintele „al doilea locotenent Kizhe,Ștefan, Azancheev” el a corectat: după primul a inserat peste EP -ul suprasolicitat (apoi a existat o ortografie veche)și a înscris: „Cel de -al doilea locotenent Kizhe în pază” În soldatul „asemănător cu cărămida” Petersburg, ca înîntregul imperiu țarist, unde se realizează orice ordin al monarhului, Kizhe nu mai putea trăi Al doilea locotenent nu afost listat în listele regimentului: Cum să -l numim în gardă?Dar ordinea împăratului trebuie să fie executată!Cum săfii?- Regimentul a fost perplex de Adjutant Pavel Am aruncat o privire la jocuri de noroc asupra comandantului: -Împăratul nu poate fi transmis Luați în considerare cel de -al doilea locotenent al lui Kizhe în The Alive pentru anumi la paznic Împăratul Paul este chinuit de întrebarea: Cine și de ce a urlat ieri la fereastra lui de pază Vinovatulnu poate fi găsit și din această furie a lui Pavel devine „mare” Vânzătoarea și inteligentă adjutant al împăratuluigăsește calea de ieșire: „Garda” a strigat pe cel de -al doilea locotenent, relatează el - Pentru a face o anchetă și,Beel cu bici, pe jos în Siberia, - Ordinul lui Pavel urmează Astfel a început viața pământească a celui de -al doilealocotenent Kizhe, un erou care nu a fost Nu există niciun caracter, dar imaginea creată de cuvântul scriitorului,inclusă în dezvoltarea complotului și structura compozițională a poveștii, devine din ce în ce mai vizibilă, intrând îninteracțiune cu alte imagini După ce a ocupat un anumit loc în structura operei de artă, acesta este plin de conținutulcorespunzător, primește o caracteristică de limbaj neobișnuit și exclusiv bine -atunci când funcționarul a rescrisordinea, cel de -al doilea locotenent Kizhe a fost o greșeală, a Descriere, nu mai mult ochiul picant al lui PaulPet un semn solid i -a dat o viață dubioasă - biroul a devenit un al doilea locotenent, fără față, dar cu unnume de familie Apoi, în gândurile intermitente ale adjutantului, chipul lui s -a subliniat și el - abia scârțâit, caîntr -un vis El a fost cel care a strigat „paznicul” sub fereastra palatului Acum această față s -a întărit șiîntins;Locotenentul Kizhe s -a dovedit a fi un atacator care a fost El a fost condamnat pentru un cârlig Până acum, era o preocupare pentru funcționar, dezamăgirea comandantului șiresursele adjutantului De acum înainte, respirația, genele și o călătorie în Siberia „au fost propria sa afacerepersonală” Totalitatea imaginilor verbale ne apare treptat o imagine îndelungată a lui Kizhe (sunt evidențiate întext) Puterea cuvântului artistic se manifestă aici, în crearea unui personaj de nici măcar existent, „zero” Dar estefoarte necesar și important, așa cum vom vedea mai târziu O astfel de imagine poartă amprente ale evaluărilor altorpersoane, fiind „containerul” și reflecția lor Personajele poveștii păreau a fi reflectate în ea: falsă și urâtă, ca înoglinda strâmbă a „Camerei râsului” Yu E Tynyanov, unul dintre interpreții talentați ai cuvântului poetic „oscilant”,imaginea lui Kizhe acționează aproape la fel de percepută fizic, vizibilă Aici a doua a doua este atașată de iapă cucenturi pentru pedeapsă: „Nu părea deloc goală Deși nu era nimeni pe ea, dar totuși ca și cum ar fi cineva Soldații,încruntați, s -au uitat la iapa tăcută, iar comandantul s -a înroșit până la sfârșitul execuției, iar nările sale s -auumflat, ca întotdeauna ”Numai nou -născutul percepe ceea ce se întâmplă în zadar, cu neînțelegere: a crezut că o astfelde pedeapsă este o problemă obișnuită în serviciul militar Sentinul duce la stadiul criminalului, privind cu precauție„pe spațiul important care venea între ei” La prima postare, îngrijitorul le -a privit, ca nebuni și au fostjenați Dar când santinentul senior a arătat o hârtie în care se înțelegea că ♦ prizonierul era secret și nu avea niciofigură ”, îngrijitorul a trântit imediat și le -a luat o cameră specială cu trei bucăți pentru noapte Așa că au mers maideparte și mai departe, iar spațiul gol, mergând cu răbdare între ei, s -au schimbat: „Era vântul, apoi praful, apoiobosit, au doborât căldura de la sfârșitul verii " "Dar împăratul Paul și -a schimbat furia în milă și l -a ordonat pecel de -al doilea locotenent la Kezhe, exilat în Siberia, să se întoarcă, să numească locotenent și să se căsătoreascăcu servitoare de onoare a lui Nelidov Aici, tehnica poetică a imaginii ironice și satirice a societății printr -un erou,care nu este și cine nu face nimic deloc, este dezvăluită în toate adâncurile sale Se dovedește a fi mai mare din punctde vedere moral decât el: „Era un ofițer de lucru, pentru că nu se putea vedea nimic rău în spatele lui” Împăratul îlnumește după ceva timp ca căpitan, iar mai târziu - un colonel El deja „comandă” regimentul În cele din urmă, dintr -odată Kizhe a fost promovat generalilor: „A fost un colonel care nu s -a estompat pe moșii, nu a urcat în oameni dinspatele unchiului cu spatele, nu a impulsionat, nu cu un cllicon Servea fără murmur și zgomot ”Aceste cuvinte trebuiesă se distingă, deoarece acestea sunt mai bune decât altele caracterizează conținutul principal al „eroului” îndelungat,generat de imperiul „asemănător cu cărămida” lui Pavel I și de creșterea acestei cazărmi Împăratul a cerut generaluluiKizhe Resursele adjutantului s -a încheiat Împăratul a raportat că Kizhe era bolnav periculos Curând, generalul amurit Când procesiunea funerară a trecut pe lângă castelul lui Pavel, a ridicat o sabie goală: „ - Am cei mai bunioameni mor” Într -o schimbare, sensul din ce în ce mai mare, gradarea caracteristicilor limbajului Kizhe este oimportantă acceptare vizuală a creării și dezvoltării imaginii sale În structura poveștii, rolul principal aparținemijloacelor vizuale (în primul rând - selecția caracteristicilor limbajului) a discursului naratorului Din ea „țesut”„țesătură verbală” a imaginii lui Kizhe Un rol mai mic este atribuit discursului personajelor Dar este foarteexpresivă Cea mai mare lumină este obligată să „amintească” și să recunoască ipocrit noul general: „Nimeni, cu excepțialui Bennigsen, nu a vrut să mărturisească că nu știe nimic despre general Palen se strecura Ober-Chamberlain AlexanderLvovich Naryshkin și-a amintit generalul: -Ah, bine, ce, colonelul Kizhe îmi amintesc El a fluturat (îngrijit - L N ) în spatele lui Sandunova - Pe manevrele de sub roșu - Îmi amintesc, o rudă a lui Olsufiev, Fedor Yakovlevich - Nu este o rudă cu Olsufiev, contează Colonel Kizhe din Franța Tatăl său a fost decapitat într -un negru din Toulon" Așadar, cuvântul artistic al artistului, dezvoltându -se în mod semnificativ și în mod repetat reflectând în structurade desfășurare a unei opere literare, este capabil să creeze o imagine strălucitoare, memorabilă, chiar și atunci cândnu există un caracter familiar Cuvântul considerat în text primește o oportunitate nelimitată de a exprima o funcțiespecială - estetică Se pare că, aparent, este extrem de larg decât ceea ce din vechile retorici a fost numită„decorarea” vorbirii (adică căi, figuri etc ) Implementarea funcției estetice în limbaj este, cu alte cuvinte, artacuvântului Care va fi știința limbajului în secolul XXI?Această întrebare îi îngrijorează pe mulți: oameni deștiință, profesori, studenți, toți cei interesați de filologie și, desigur, de școlari de cursă care doresc să -șidedice viața studiului și predării limbii și literaturii Procesul de perestroika, care a acoperit toate domeniile viețiinoastre, În lingvistică, în primul rând, trecerea la concepte progresive ale limbajului bazate pe sistemul valorilor moderne, ocontabilitate cuprinzătoare a factorului uman în dezvoltarea și funcționarea limbii, dezvoltarea de noi metode sistemicede învățare și predare a unei limbi cu utilizarea pe scară largă a tehnologiei electronice de calcul-calculatoare cucercetare și educație, programe, o sinteză intenționată a rezultatelor științelor conexe, conexiunea directă și organicăa teoriei și practicii în îmbogățirea reciprocă a celuilalt într-o nouă etapă a științificului și progrestehnologic Trecutul, prezentul și viitorul științei sunt strâns legate Prin urmare, condițiile preliminare pentruviitorul unei anumite științe sunt inevitabil stabilite în prezentul său Și, în plus, în multe feluri, ei suntdeterminați de întregul curs al dezvoltării sale istorice Observând unele procese caracteristice ale lingvisticiisovietice și străine în ultimele decenii ale secolului XX, putem spune ceva despre viitorul său cu un grad semnificativde probabilitate Să încercăm să analizăm viitorul dacă vorbim despre cele mai importante rezultate științifice alelingvisticii din secolul XX, atunci ar trebui să includă mai întâi conștientizarea limbii ca un anumit sistem, așa cumam menționat deja în secțiunea „Cum a noastră limbajul funcționează "Fundațiile unei astfel de înțelegeri au fost puseîn în scrierile oamenilor de știință de excepție - lingvistul elvețian F de Saussure și lingvistul rus și polonezI A Baudouin de Curtene Cu toate acestea, în secolul nostru, limba a fost descrisă în principal ca sisteme alediferitelor paradigme: probe de declinare și conjugare, modele de formare a cuvintelor, grupuri semantice de cuvinte(sinonime, antonime etc ), tipuri sintactice etc Unități lingvistice de diferite niveluri (ca să spunem așa, „limba înacțiune”), apoi sunt cercetate și descrise încă nu sunt suficiente Între timp, celebrul filolog și filosof german V vonHumboldt în prima jumătate a secolului XIX El a definit esența limbii tocmai ca o activitate care creează un proces șinu un produs înghețat în paradigme „Limbajul nu este un produs al activității (ergon), ci activitate (energeia)”, ascris el în studiul său teoretic „despre diferența în structura limbilor umane și influența sa asupra dezvoltăriispirituale a omenirii” Conceptul de „limbaj în acțiune” ca act creativ s -a dezvoltat în lucrările sale (și mai ales înlucrarea „gândire și limbaj”) cel mai mare filolog intern al secolului trecut A A Potebnya Oatla este evident că,pentru o reflectare holistică și cuprinzătoare a esenței limbii ca mijloc de comunicare, descrierea sistemică existentă,vorbind oarecum simplificată, ar trebui să fie completată de funcțional Una dintre cele mai importante sarcini cu carese confruntă lingviștii la rândul secolelor XX-XXI este o dezvoltare aprofundată a teoriei sistemului lingvisticiiuncționale, o descriere practică a categoriilor și unităților de limbaj în principalele lor funcții Această descriereeste destinată în principal cunoștințelor de limbă activă, pentru destinatarul de comunicare, adică vorbitorul sauscrisul Deschide noi orizonturi nu numai în lingvistica teoretică (crearea de dicționare de gramatică și tipfuncțional), , ci și în predarea limbii rusești atât autohtone, cât și non -native (în republicile naționale a țăriinoastre) și străine, deoarece ajută clar Reprezentați mecanismul de funcționare a limbii rusești și dezvăluie legileimplementării unităților sale în vorbire, avertizând astfel studenții împotriva influenței nedorite a limbii lormaterne, ceea ce duce la erori în limba rusă Studiul limbajului în funcționarea sa, care a fost activat semnificativrecent, a fost prezentat în prim plan ca obiect de învățare nu numai un sistem de limbaj (vocabular, gramatică, formarede cuvinte, fonetică), dar textul în sine este Rezultatul implementării vorbirii a unităților lingvistice de diferiteniveluri în care astfel de astfel de unități sunt strâns conectate și interacționează, pe care le -am văzut deja, dupăce am pătruns în „laboratorul” creativ al cititorului Această circumstanță definește o altă sarcină importantă, marcatăîn mod clar la sfârșitul secolului ca o necesitate conștientă în logica dezvoltării lingvisticii (și mai largi -filologiei): studiul legăturilor interioare ale unităților de limbă, scopul final al lui care este să prezinte limbajulca un singur sistem al acesteia diverse unități interconectate, pentru a returna filologia la fosta sa unitate Filologiaca un set de cunoștințe umanitare despre cultura oamenilor, exprimată în literatură și limbaj, a apărut în antichitateca o singură știință ca urmare a studierii textelor, de exemplu, printre indieni - imnuri sacre antice - Vedas, înspecial Rigveda, și grecii - Școala Comentând despre Homer Textul a fost realitatea care a unit organic nu numai aspectediferite ale limbii, ci, în esență, și științele conexe: lingvistică, critică literară și istorie care vizează acelașiobiect „Textul este în totalul celor aspecte interne și relații externe”, subliniază membrul Corespondentul Academiei de Științe URSS S S Averintsev, este realitatea inițială a filologiei După ce s -a concentratasupra textului, crearea unui „comentariu” de serviciu (cea mai străveche formă și prototip clasic al munciifilologice), filologia din acest unghi absoarbe întreaga lățime și profunzimea existenței umane, în primul rând ființaspirituală ”Necesitatea unui studiu de -deoptat al textelor în diferite aspecte a dus la diferențierea treptată adisciplinelor lingvistice, literare și istorice Dezvoltarea ulterioară a științei a fost rezultatul diferențieriifiecăreia dintre aceste discipline Deci, în lingvistică, fonetică, gramatică (morfologie și sintaxă), vocabular șiformarea cuvintelor au fost distinse ca secțiuni independente Abordarea aspectului analitic pentru învățarea limbiidevine predominantă Vă permite să examinați și să descrieți nivelurile de limbă mai multe detalii și în detaliu, dar înacelași timp creează premisele pentru izolarea lor și chiar deconectarea lor: devenind auto -suficiență, rezultateleprivate obscurează generalul, împiedicând percepția integrală a obiectului studiat Există o nevoie acută de sinteză arezultatelor științelor conexe, precum și a datelor diferitelor secțiuni ale fiecăreia dintre aceste discipline, înextinderea obiectului cercetării în sine În conformitate cu Legea Negrii Dialectice, Filologia antică ca o singurăștiință „în text” dă loc la studiul „final” analitic al obiectului, astfel încât să fie mai târziu reînviat într -o nouăetapă în dezvoltare ca sinteză a cunoștințelor despre limba, literatura și cultura oamenilor în relația și dezvoltareaistorică Înainte de ochii noștri, are loc formarea disciplinelor inter-nivel într-o anumită știință, considerând obiecteși fenomene la joncțiunea diferitelor niveluri ale acestei științe ca fiind unul multilateral holistic, de nits șiconcepte: acestea sunt, de exemplu, în lingvistică a lui morfonologie, în care fonemele nu sunt studiate de la sine șica elemente ale construirii morfemelor și formelor de cuvinte, sau a unui fonosemantic, unde sunt studiate „semnificațiihalo”, adică conștiințele care apar ca urmare a percepției de apreciere a sunetului solid Forma cuvintelor Laarticulațiile în sine științele adiacente, științele interdisciplinare apar și se dezvoltă cu succes ca o reflectare aaceleiași tendințe de sinteză: legile proceselor complexe de generare și percepția declarațiilor de vorbire suntstudiate de psiholingvistică bazată pe contabilitate cuprinzătoare a datelor din ambele lingvistici șipsihologie Aceeași știință sintetizată este știința limbajului ficțiunii fondată de V V Vinogradov, al cărui obiecteste considerația integrală a unei opere literare ca creație a artei verbale Revenind la text, la sinteza unitățilorlingvistice de diferite niveluri (la conexiunile lor inter -nivel) contribuie la conștientizarea unității filologiei înetapa actuală a dezvoltării lingvisticii și a disciplinelor conexe Lingvistica textului, înțeleasă pe scară largă, esteuna dintre direcțiile principale ale științei lumii despre limba secolului XXI Un prieten mare și de încredere șiasistent filolog - un critic lingvist și literar - este în timpul nostru un computer: o persoană și un computer auintrat într -un dialog productiv Cantitatea de memorie computerizată, incomensurabilă cu omul, capacitatea de a procesași stoca informații uriașe, o extrag rapid de la băncile de date și o transforma într -o direcție dată, rezolvândinstantaneu cele mai dificile sarcini în conformitate cu un program specific - toate acestea făcute Oamenii de științăinteresați de calculatoarele computerului În etapa actuală a dezvoltării, lingvistica este de neconceput fără tehnologieelectronică de calcul, fără ajutorul calculatoarelor, indiferent de domeniul acestei științe pe care le facem Cutoate acestea, mașina în sine nu poate rezolva toate sarcinile stabilite: pentru aceasta este necesar să dezvoltăm cuatenție tehnologia analizei limbajului, avem nevoie de o varietate de programe Toate cele de mai sus au, desigur,atitudinea directă față de studiul limbajului poetic, arta cuvântului Cum se schimbă noile idei științifice care apar lasfârșitul secolului opiniile existente asupra limbajului poetic și metodelor de studiere a acestuia și ce ajutor poateînvăța computere pentru oamenii de știință?Vom încerca să arătăm acest lucru pe câteva exemple De obicei, se crede căsensul general al textului literar constă în semnificațiile cuvintelor sale, la fel cum casa este construită dincărămizi individuale Cu toate acestea, o astfel de idee este adevărată doar pentru anumite limite Se bazează doar pe oabordare inductivă analitică a obiectului: într -adevăr, întregul este format din părți, iar structura sa estedeterminată de acestea Dar componentele întregului în sine, „cărămizile” limbajului „clădire”, semnificațiileindividuale ale cuvintelor care formează sensul textului nu sunt auto -suficiente: ele, la rândul lor, depind de întregși sunt, de asemenea, determinate de ei Acest lucru devine evident cu o abordare deductivă sintetică a textului uneiopere literare, de exemplu, atunci când studiați textul din poziția „autorului autorului” Pentru Percepția holistică a textului literar în toată diversitatea funcțională și relația unităților de diferite niveluri alecelei de -a doua abordări (fără a nega prima, dar având în vedere rezultatele sale) devine deosebit de importantă șirodnică Este localizat în linia noilor idei ale științei liniei liniei secolelor XX -xxi, care se bazează pe ideeade sintetizare a unităților de limbaj și, prin urmare Perspectiva introducerii categoriilor complexe, asigurând unitateafilologiei și conexiunea sa organică cu științele conexe Din acest punct de vedere, semantica unităților lingvistice,semnificațiile cuvintelor individuale sunt determinate de sensul general al textului, care, așa cum a fost, evidențiazăbine definit și afectează estetic cititorul semnificațiilor cuvintelor corespunzătoare acestui lucru context, una saualta situație Cu alte cuvinte, întregul își domină componentele, se reflectă în ele și determină sensul lorrelevant D Aici, la Polul Nord - polul curajului, „dimensiunile geografice” devin caracteristicile calitative aleoamenilor, munca lor, lumea spirituală și morală Sensul artistic și estetic general al poemului duce la un gradual, carese întâmplă în fața cititorului, transformarea sensului cuvintelor cheie ale textului, de exemplu, adjectivul nordic:există orașe-dar aceasta este tot ce este la sud , există o cale aici, dar acesta este tot sud, iar al nostru, uimire,înfrângere și a noastră La sudul vieții care s-a împlinit, o capotă de lalele de albăstrui Probabil, este mai frumos șimai necesar, dar nu există nord de tine în lume În acest din urmă, evidențiat de italici, utilizarea unui gradcomparativ de adjectiv, noua semnificație contextuală este cea mai bună, mai curajoasă, curajoasă ”și chiar (dintr -untext mai larg)„ mai romantic, mai tandru ”: și există Nu mai tandră, Moscova Guy, care are o lună, care are o lunăcare nu -ți scoate schiurile atunci când obscurează aceste lalele fragile de frig După cum puteți vedea, noua semanticăsemnificativă din punct de vedere artistic al cuvântului cheie se naște de întregul sens al textului, tema sa semantică(curajul exploratorilor polari și umanitatea lor profundă, romantismul), în special, subliniat în mod compoziționaldublu (sau bicaplance - Antiteză internă și externă): la sud de viață, care s -a împlinit, care s -a împlinit -(probabil, este mai frumos și mai necesar, ( -), dar nu există nord de tine în lume) Sensul versetului: dar nu existănord de tine în lume - desigur, nu „geografic” (este destul de evident și nu necesită accentuarea), ci calitativdiferit Pe fondul său, și formele antontonice anterioare la sud de Sud sunt, de asemenea, percepute retrospectiv caavând o nuanță semantică suplimentară, care denotă viață, „care se împlinește”, a devenit familiar și, prin urmare, atâtde strălucitor și acut nu a fost simțit Studiul limbajului ficțiunii, arta cuvântului în noul secol va ține cont și maimult de factorul uman și va se baza pe el În centrul studiului, o personalitate lingvistică ar trebui să fie ca o nouăcategorie care dezvăluie tiparele existenței limbajului la o persoană, prin urmare, cea mai poetică structură șisistemul vizual lingvistic holistic al operei literare - produsul produsului Lucrarea scriitorului ca persoanăspecifică Cu această abordare a obiectului, limbajul - un mijloc de comunicare și autoexpresie, precum și structuravorbirii unei opere literare - este considerată o activitate legată organic de problemele sociale, psihologice șiculturale ale individului O nouă abordare a limbii de la general la particular, care vă permite să sintetizațiunitățile de natură diversă într -un singur întreg, este justificată de membrul corespunzător al Academiei de ȘtiințeURSS Yu N Karaulov în cartea sa „ Limba rusă și personalitatea lingvistică ” O personalitate lingvistică poate ficonsiderată atât ca o categorie teoretică („Imaginea autorului”), cât și ca o persoană specifică (inclusiv un scriitor)cu gramatica sa individuală, cuvinte, stereotipuri stilistice ale utilizării și, în sfârșit, ca personaj într -unpersonaj într -un operă literară Aici, un computer vine la salvarea de aici, care poate determina în mod fiabil și rapid„limbajul”, să zicem, Chatsky, Onegin, Pechorin, Gogol Landers de la Dead Souls, Sholokhovsky Sokolov și comparămcaracteristicile lor de vorbire, ceea ce înseamnă că ne analizăm analiza noastră mai obiectiv și mai obiectiv șidovezi Această combinație de cuvinte este probabil neobișnuită pentru mulți: mașina și „fondul” limbii rusești Întretimp, acesta este numele celei mai importante probleme fundamentale, a cărei soluție va avea o valoare științifică,generală culturală și aplicată și va juca un rol decisiv în dezvoltarea de noi metode de învățare a limbilorstrăine Conform definiției lui Yu N Karaulov, fondul automat al limbii rusești este un sistem automat complex careeste capabil să rezolve nu numai căutare de informații, ci și să cerceteze lingvistic (mai larg Sarcini filologice) Un astfel de fond este, în primul rând, o uriașă bancă sistematică de date: în memoria computerelor,sunt introduse diverse tipuri de dicționare, gramatică, cărți de referință și alte surse de informațiilingvistice;Principala formă de stocare a informațiilor este un fel de „dosar” pentru cuvântul - lexical, gram ,formare cuvânt, stilistică, fonetică, „compatibilă” și alte caracteristici Desigur, Fondul pentru mașini nu se limiteazăla datele „medii” ale dicționarelor și gramaticii și conține informații despre autoautoria individuală a cuvântului înopera unuia sau altor scriitor, despre lingvistica sa Toate aceste informații în orice moment pot fi extrase promptdintr -o mașină într -o formă sistematizată completă, fără o căutare lungă și uneori dureroasă în numeroase dicționareși cărți de referință Cu toate acestea, Fondul automat al limbii rusești nu este doar „arhiva” a informațiilor gatafăcute despre limbă, ci „laboratorul” de cercetare, în care poate fi obținut prin traversarea materialului în funcție degenerarea schemelor și modelelor noi limbaj nou date Astfel de date apar ca urmare a activităților creative cu scopuride specialitate ale unui specialist în cercetare-un interlocutor interesat al unui computer Computerizarea lingvisticiiva raționaliza radical lucrarea în domeniul studierii limbajului poetic, a artei cuvântului și va crește eficacitateaștiințifică a acestuia Să începem cu cel mai simplu Oricine studiază limba unuia sau alt scriitor experimentează nevoiaîn dicționarul limbajului său, care dezvăluie caracteristicile individuale ale utilizării autorului: semnificații șiforme de cuvinte, structura lor figurativă, acea combinație neobișnuită care dă naștere la adevărat și unic poezie „Ceeste poezia?Și iată ce: Uniunea a două cuvinte pe care nimeni nu bănuia că le -ar putea conecta și că, după ce le -ar fiexprimat un nou secret ori de câte ori vor fi pronunțați ”, a spus poetul spaniol Garcia Lorca Crearea limbiiscriitorului este extrem de laborioasă Ne referim doar la un exemplu „Dicționarul limbajului lui Pushkin” în patruvolume, publicat în - , a fost creat timp de mai mulți ani: lucrări la pregătirea materialului pentru acesta aînceput în Automatizarea a venit la salvarea lexicografiei poetice Utilizarea calculatoarelor ne permite sămecanizăm unele procese de pregătire a dicționarelor și să reducem momentul creației lor și în viitor -publicații Enciclopedia Lermontov ( ) conține, de exemplu, două dintre aceste dicționare realizate în utilizarea pescară largă a tehnologiei de calcul electronic: Dicționarul Rhymes și Dicționarul de frecvență al limbajului lui M Yu Lermontov, care oferă caracteristicile esențiale ale poeticului său său utilizare Desigur, acesta este doarînceputul Rolul calculatoarelor în crearea de dicționare va crește în fiecare an Mai multe dicționare„mobile”-concordani, compilate folosind un computer și reprezentând liste alfabetice de cuvinte și expresii cu mediullor contextual, care se regăsesc în lucrările (sau lucrul) unui autor, au o importanță esențială pentru studiulscriitorului Ei dau o idee vizuală despre ce cuvinte (expresiile) și cât de des folosește scriitorul, cum aceste cuvintesunt combinate cu altele, dând naștere unei imagini unice Acesta este un fel de cheie pentru înțelegerea stiluluiindividual al unui artist al cuvântului în comparație cu ceilalți Individualitatea creativă a scriitorului se manifestăîn toate: în ideologia sa, în viziunea artistică a lumii, în modul de imagine, în tehnicile de compoziție și în naturaimaginilor Se manifestă în limbă Academician V V Vinogradov în cartea „Problema autorului și teoria stilurilor”, bazatăpe o analiză minuțioasă a caracteristicilor limbajului și stilului lui F M Dostoevsky a reușit să demonstrezeapartenența la scriitorul poveștii „Cerșesc”, publicat Fără o semnătură în revista „Cetățean” în , în , oastfel de atribuire a textului (adică înființarea autorului său) a devenit posibilă datorită identificării mijloacelorde vorbire individuale (cuvinte, expresii etc ) și imagini caracteristice pentru Stilul scriitorului și utilizat pescară largă în celelalte lucrări ale sale în aceeași formă sau transformată Aceasta este, de exemplu, alocarea șiaccentuarea cuvintelor („a venit cu o cerere extremă”, „subliniază cuvântul unui extrem de trei rafturi”), utilizareafrecventă a structurilor de conectare cu ajutorul unirii și amplificării particulelor din tip, chiar larg și individualîn natură, utilizarea unor astfel de expresii precum pe un picior reciproc (egal, mai înalt, frumos), compune o față(fizionomie), o față răsturnată (poate în crearea acestei imagini F M Dostoevsky a ajutat un mare mare Interesulpentru literatura franceză și cunoștințele bune despre limba franceză: cf Un Visage Renverse), am văzut prea mult, amsărit exact chiar și într -o anumită încântare etc Compilarea folosind computere de concordanță va rezolva eficient cea mai importantă problemă în euristicile lingvistice:prompt și în întreaga cantitate pentru a găsi expresii și imagini de limbaj colorate individual care caracterizeazăstilul unui scriitor;să identifice caracteristicile, inerente trăsăturilor limbajului;Deschideți autorul de texte „fărănume” dintr -un motiv sau altul Așadar, computerul vine în ajutorul limbajului poetic pentru cercetători: memoria șieficiența căutării vor ajuta la rezolvarea celor mai dificile sarcini care au fost pe umăr doar cel mai remarcabil om deștiință Mai mult, utilizarea unui computer în învățarea unui limbaj poetic permite utilizarea datelor obiective pentru apătrunde în cache -urile cele mai inaccesibile ale laboratorului creativ al scriitorului În „Notebook -urile salefilozofice” V I Lenin a identificat următorul gând de L Feuerbach: „O persoană se gândește doar prin capul săuexistent senzual, mintea are un sol solid senzual în cap, în creier și în locul locului Centrul de sentimente ”Rațional(intelectual) și senzual (emoțional), conștient și inconștient interacționează îndeaproape, pe de o parte, atunci cândcreează o imagine artistică, întruchiparea sa lingvistică în opera scriitorului și pe de altă parte, cu percepția uneiopere literare a cititorilor Procesele conștiente-volitive de gândire din imagini includ un element al inconștientului,adică ceea ce decurge și din instalația creativă generală, dar este exprimat inconștient Inconștient - adesea intuitiv„însoțitor estetic” perceput intuitiv la conștient I P Eckerman, autorul cărții „Talking with Goethe”, atrage atențiaasupra cuvintelor pătrunzătoare ale unui celebru scriitor și gânditor german: „Opera artistică ne încântă și admirațiapentru exact partea care este evazivă pentru înțelegerea noastră conștientă” Am văzut că imaginile verbale ale operelorcu adevărat de ficțiune de îndoire și „mobile” în funcție de semantica lor: dau naștere nu numai ideilor generale,conștiente social, ci și multor asociații și înțelegeri ale imaginii individuale și adesea subconștiente Știința modernăa artei cuvântului încearcă să pătrundă pe evaziv în creativitate, într -un limbaj poetic Se știe că scriitorii dinimaginația lor creativă asociau adesea anumite sunete cu anumite semnificații Acest lucru indică faptul al uneisemantice sonore speciale (deși deseori și nu coincide cu diferiți autori) Poetul rus K D Balmont a scris în cartea„Poezie ca magie”, că A este cel mai clar și plin de sunet, oh - sunetul încântării, spațiul triumfător (O), Y estemuzica zgomotului și a unei pânze De groază, sunetul este greu, ca un nor și zumzetul țevilor de cupru și o liniesubțire, o lamă lungă de lamă, țipătă, fluier, scrâșnit, e-cea mai incorectă, dificil de determinat vocală etc Șiinovatorul limbajului poetic Vehmir Khlebnikov în lucrarea sa nu numai că a conectat strâns sunetele cu o anumităevaluare și o culoare de culoare, dar am văzut și în ele un principiu semantic simbolizant: Deci, dacă colectați cuvintepe H (stoc, choboty , Chuni, Cover, Cup, Chara, TVA, Shuttle și mulți alții), a motivat el, atunci nu este dificil săvezi că nu este dificil să vezi că în toate aceste cazuri, „volumul unui singur corp (picior sau apă ) reînnoiește golulunui alt corp care îl servește cu suprafața "Comparând între ei, cuvintele similare în semnele sonore (în special primasarcină funcțională a primelor sunete pe care le poartă), descoperim pentru noi înșine ceea ce de obicei nu esteconștient, dar există ca o imagine potențială ascunsă „condensată”, potrivit lui A A Potebni, În limbajulpoetic Despre diferitele asociații de sunete cu idei semantice - de la protozoare la mitologice - îi spune interesant pescriitorul și teoreticianul bine cunoscut al artei Andrei, în poezia sa intestinele creaturii, împreună cu ha,plinătatea sufletului, - - a - este ireversibilă în Saturn, în căldură, în ha, în șarpe ”;E - „jumătate de inimă,ezitare, îndoială, dar - vigilență care duce la gândire este în e ”;„E și a a contemplat de jos;Și, prin urmare,încântați -vă și;și-un vultur (Eagle Beak) ”Sunete asociate cu diverse reprezentări de km, deși nu coincidcomplet și, uneori, foarte diferite la oameni diferiți, interacționează între ei într-un cuvânt viu, dând naștere la„nuci mai complexe »Semnificații care însoțesc sensul principal Prin urmare, ei vorbesc nu numai despre obișnuitul, debază, ci și despre semantica „Rhelous” a cuvântului O mulțime de observații subtile în acest domeniu pot fi găsite înlucrarea scriitorului K K Vaginov: „Primăvara este cuvântul lumină, deoarece constă din sunete consoane cu, n și are înmijlocul luminii și la sfârșitul unui , vocala deschisă Cuvântul pahar este greu Căci este combinat cu T, există C greoiși la sfârșit închis despre ”Sugestivitate (din Lat Sugestie - Sugestie, Sugestie) Ca un impact activ al asociațiilor tematice solide, ritmice și îndepărtate asupra imaginației, emoțiilor și sfereisubconștientului cititorului, devine din ce în ce mai mult o problemă conștientă științific a teoriei creativitățiipoetice Și deși este posibil să nu avem doar coincidând, ci și într -un anumit grad sau altul, faptul că conexiuneasunetului și a sensului („conștiința” sunetului) poate fi cu greu contestată Faptele care s -au acumulat în teoriacreativității poetice necesită înțelegere În primul rând, se pune întrebarea: putem vorbi despre un „sens mediu alsunetului”, reflectând generalul în percepția sunetelor la mulți oameni?Se dovedește că poți În cartea populară „Sunetși sens” adresată elevilor de liceu, precum și în alte lucrări speciale, profesorul A P Zhuravlev pe baza unei analizede date primite de la un număr mare de informatori și procesate pe un computer, a arătat că sunetele sunt evaluate înDiverse moduri (condiționat: - foarte bun, - bun, - neutru, - rău, - foarte rău) pe cântare precum „bun -rău”, „blând - nepoliticos”, „activ - pasiv”, „puternic - slab ”,„ Smooth cue - grosolan ”,„ Joyful - Sad ”,„Rounded - Angular ”,„ SAFE - Teribil ”, etc (toate astfel de scale - ) Acest lucru a făcut posibilă, pe baza acestorparametri, să identifice cea mai pronunțată, caracteristică „halo” sensul care însoțește percepția unui sunet sau altulîn majoritatea informatorilor, caracteristica normativă „medie”: sunetul primit [P], primit, De exemplu, caracteristiciatât de pronunțate precum „puternice”, „curajoase”, „puternice”, „magnifice”, „puternice”, „active”, „luminoase”, sunet[y] -„trist”, „lent (lent)” ” , „trist”, „plictisitor”, „plictisitor”, „plictisitor” „rece”, „teribil”, „întuneric” Șiașa - fiecare dintre sunete O analiză experimentală a conștiinței lingvistice și a subconștientului multor vorbitorinativi ajută la dezvăluirea mai pe deplin procesul de percepție a cuvântului ca vorbitor nativ nu numai semantic, ci șiinformații evaluative din punct de vedere estetic Comparați cuvintele fragile și drăguțe, acestea diferă în suneteleinițiale (foneme) [x ”] și [m”], care sunt de mai multe ori mai tangibile decât altele, non -acute Evaluarea semanticănegativă a primului cuvânt este îmbunătățită de semnele fonosemantice ale sunetului prezentat [x*], care secaracterizează prin indicatori ca „liniștiți”, „slabi”, „joși”, „rău”, „laș” , „Pasiv”, „mic”, „mic”, „mic”, „mic”,„mic”, „mic”, „mic”, „mic”, „mic”, „mic” „slab” Dimpotrivă, un cuvânt frumos este un cuvânt frumos nu numai pozitiv însensul său principal, ci și pictat cu „sunetul” corespunzător (observăm printre cele mai pronunțate semne de sunet [m'], cum ar fi „bun” și „tandru ”) Atunci când faceți o contabilitate cuprinzătoare pentru relația dintre sunete (litere)în cuvinte și propoziții, computerul vă permite să faceți următorul pas în analiză: pentru a determina valoarea sonoră aunui cuvânt individual, ci a cuvintelor întregi și a întregului text Rezultatele obținute de A P Zhuravlev, puteți facecunoștință citind cartea sa „Dialogul cu un computer”, nu pot să -i surprindă pe cei interesați de semantica limbajuluipoetic, conexiunea secretă a formei cuvântului și a sensului acestuia, Aceste conexiuni care există inconștient întreformă și conținut, simboluri ale sunetelor Judecă pentru tine: computerul oferă cuvântului un erou o caracteristică atâtde totală ca „mare, curajos, puternic, tare, puternic”, cuvântul ideal este „bun, luminos, frumos, luminos, amabil” Darcuvântul este caracterizat de el, dimpotrivă, drept „rău, nepoliticos, repulsiv”, monstrul - ca „teribil, tare” Maimult, computerul vă permite să determinați halo -ul semantic, colorarea emoțională, să spunem, o poezie întreagă bazatăpe caracteristicile inițiale ale sunetelor Poeziile care sunt bine cunoscute pentru fiecare student, A S Pushkin„Morning Iarna” („Frost and the Soare; zi minunată!”) Și „Seara de iarnă” („A Storm of the Sky Sky, // Snow Wings ” )sunt evaluate de computer în consecință ca „luminos, tandru, frumos, luminos, vesel” și, dimpotrivă, ca „întunecat,minor, trist, înfricoșător, rapid, sumbru, înspăimântător, puternic” Amintiți -vă textele acestor poezii și veți fiuimiți de cât de surprinzător este forma sonoră, funcția sa de evaluare și conținutul poeziilor sunt uimitor deinterconectate Impactul poeziei asupra cititorului apare ca și cum ar fi mai multe canale simultan, afectând zonele careinteracționează conștiință și subconștient, rațional și emoțional, care a ascuns adesea forme de exprimare implicite,percepute intuitiv Acest lucru oferă un efect estetic tangibil Ei bine, ce zici de diferențele individuale în semantica„sunetului”?Astfel de diferențe creează o semnificație „fonetică” specifică la diferiți oameni, care, așa cum era, estestratificat pe norme generale, provocând percepție individuală-profitabilă a formei sonore Un alt experiment la felde interesant realizat cu mii de informatori confirmă relația intuitivă dintre Sunetul și o anumită culoare, adică prezența unui fel de „sunet al parantezei”, despre care poeții vorbesc adesea;Are oanalogie celebră cu muzică color Desigur, există multe diferențe în percepția culorii a sunetelor individuale de vorbire(litere) la diferite persoane, dar alta este mult mai importantă - o asemănare semnificativă în scorul lor deculoare Sunetul [a] este de obicei numit „roșu”, [e]-„verde”, [și]-„albastru”, [o]-„galben deschis” sau „alb”,[y]-„albastru închis”, „Verde închis”, „Purple închis”, [S]-„sumbr”, „maro închis” sau chiar „negru” O procedurăcomplexă pentru analizarea unei lucrări literare, de exemplu, o poezie, este încredințată unui computer pe care secalculează întregul text și sunetele care corespund anumitor tonuri de culoare sunt determinate de caracteristicilesursei specificate Calculatorul oferă rezultatele analizei culorilor pentru orice parte a poemului sub forma unui set desemne Pe baza acestui lucru, puteți obține o „fotografie color” dinamică Ea transmite cu o claritate uimitoare „SoundCoclub”, un sentiment de culori ale naturii, starea de spirit lirică a uneia dintre cunoscute poezii ale lui S A Yesenin Amintiți -vă începutul: am fost atins pe lacul luminii stacojii din zori CAPERCAILLIE plânge cu apeluri cuapeluri Undeva Ivolga plânge, îngropând în gol Doar eu nu plâng - este ușor în inima mea Citiți cu atenție întreagapoezie, comparați-o cu „fotografia” și nu veți auzi și înțelege, ci și „vedeți”, percepeți imaginea înfățișată înculoarea colorată și în gama sa muzicală Sensul însoțitor al textului „flux de sunet” îmbunătățește efectul emoțional alpoeziilor, își creează imaginea de culoare Așadar, computerul vine în ajutorul cercetătorilor limbajului poetic în celemai dificile probleme ale percepției estetice a textului literar, ajută la realizarea în mare măsură că, poate, nu ne-am dat seama ce nu am putut decât să ghiciți vag Semantica poetică și idiostilul scriitorului Studiul limbajuluificțiunii prezintă în fața științei o altă sarcină importantă - dezvoltarea ulterioară a semanticii poetice ca sistem demijloace figurative și implementarea acesteia în texte, în stiluri individuale de scriitori Soluția la această problemăeste de mare semnificație teoretică și practică O descriere solidă din punct de vedere științific și metodic alimbajului maeștrilor cuvântului și crearea de manuale adecvate va deschide acces pe scară largă la cele mai bune deeșantioane de ficțiune, va contribui la creșterea semnificativă a nivelului culturii de vorbire a studenților, vacontribui la Formarea gustului lingvistic și a propriului lor stil „Când un copil învață să vorbească doar printr -oînțelegere a discursului adulților, astfel încât o persoană poate veni la propriul său stil doar prin înțelegereastilurilor altor oameni Prin urmare, în prim plan, atunci când clase, am pus o analiză stilistică a textului, a spusprofesorul A M Peshkovsky În acest sens, filologia, care încearcă să înțeleagă arta bijuteriilor a cuvântului, poatefi numită știința „lentului lent”, care vă permite să urmărim în profunzimea sensului, să prindeți nuanțe și nuanțe,pentru a urma legătura dintre Gânduri, văzând un întreg în detalii artistice Vorbind despre semantica poetică, esteimportant să subliniem că sensul cuvântului poetic, exprimat în forma sa artistică, reprezintă categoria nu numaisemantică, ci și estetică Sensul cuvântului într -o operă de artă, așa cum am văzut deja, de multe ori nu coincide cudefiniția sa obișnuită a vocabularului și necesită o atenție specială: „Înțelesul literal al cuvântului aici estedepășit cu alte semnificații noi (de asemenea, de asemenea Întrucât sensul faptului empiric descris în ceea ce priveștegradul de generalizări tipice) În contextul întregii lucrări a cuvântului și expresiei, fiind în strânsăinteracțiune, acestea dobândesc o varietate de nuanțe semantice suplimentare, sunt percepute în complexul și operspectivă profundă a întregului ”, a scris V V Vinogradov despre transformarea semantică și estetică a unitățilorlingvistice din textul literar Să reamintim, de exemplu, cât de multi -digit și multe dintre cele mai importante formaverbului apare în „Eseurile de pe bursa” de N G Primylovsky ca unul dintre detaliile vizuale ale dificultății „Călătoria” din Bursak la hartă (capitolul trei, secțiunea „Impactul estetic al cuvântului”) Desigur, nu veți găsi toatesemnificațiile sale în dicționar: ei sunt născuți într -un text polivalent, în viitorul întregului său figurat Am vorbitdeja despre cele mai importante mijloace vizuale de vorbire (căi, figuri), unindu -le într -un mic dicționar poetic Acumvom spune câteva cuvinte despre natura mai puțin tradițională, mai comună în natură și nu sunt suficient de investigateîn semantica poetică tehnicile imaginii artistice ale lumii Unul dintre ei este deschis și introdus în teoria vorbiriipoetice de către V B Shklovsky, primirea cu N și eu, care, așa cum crede el, este aproape peste tot unde există oimagine, Și care, fără îndoială, este mult mai larg în conținutul său decât căile Acesta este un sentiment al unui lucru ca oviziune experimentată și nu doar recunoașterea acesteia;În cuvintele lui V B Shklovsky, acesta este „o modalitate de asupraviețui operei unui lucru”, care încalcă automatismul obișnuit al percepției prin special - „ciudat” - o privireasupra obiectelor obișnuite, fenomenelor, evenimentelor, etc Tehnica oferă o percepție tangibilă, proaspătă și directăa celor înfățișate, care, așa cum a menționat V B Shklovsky, este adesea transmisă prin erou - „om în afara jocului”:acest erou este necesar „pentru o neînțelegere a evenimentelor De obicei, percepe evenimente într -un mod special ”Desigur, vă amintiți bine unul dintre episoadele impresionante ale romanului „Războiul și pacea” lui L N Tolstoi - unconsiliu militar din Fili, pe care s -a decis soarta armatei rusești și toată Rusia Dar poate că nu toți ai simțit și airealizat specificul imaginii în sine Este bicoplane: imaginea directă a consiliului militar este însoțită de un obscur,subiectul căruia este fetița țărănească Malash - „Erou în afara jocului” Altfel înțelege apariția din : „I s -a părutcă a fost doar în lupta personală dintre„ bunicul ”[Kutuzov - L N } și „Long -adapat”, așa cum a numit -o pe Benigsen” În structura compozițională a textului, este cât se poate de aproape de Kutuzov, iar starea lui emoționată și unsentiment de resentiment cauzat de minciună și de falsele patos ale „lungi” sunt transmise în percepția copilăriei și,prin urmare Atât de neobișnuit și expresiv: „Ea era cea mai apropiată de el și văzu, în timp ce chipul lui se încreți:el era cu siguranță pe punctul de a plânge ”Percepția copiilor detașabile aici este necesară pentru că autorul aexprimat cea mai înaltă evaluare a ceea ce se întâmplă - moral: „A văzut că au fost supărați când s -au vorbit între ei,iar în sufletul ei a ținut partea bunicului ei” - Gura copilului spune adevărul!Semnificația și rolul dispariției însemantica poetică nu sunt încă suficient de realizate, în special lingvisti Ar trebui să devină baza sistemuluifigurativ în estetica cuvântului ca cea mai largă interpretare a vizualizării lingvistice Esența îndepărtării este călucrul nu se numește numele său, ci este descris ca și cum ar fi văzut mai întâi - cu alte cuvinte, că se referă laacesta cu mai multe trasee private (metaforă, metonimie, comparație etc ): ambele În acest sens, și în asta și în astași în acel alt caz, în expresia figurativă a filosofului și a teoreticianului artei lui G G Speet, imaginea „aruncăchestia cu o ghirlandă a cuvintelor-nasale care trebuie să fie sfâșiată din alte lucruri -Cuvântul poetic nu înseamnădoar ceva;Ea exprimă o anumită atitudine față de cei înfățișați, are o modalitate semnificativă din punct de vedereartistic (din Lat Modus - Metoda, înclinație) Structura unui astfel de cuvânt, spre deosebire de cele două înțeleseobișnuite: constă nu numai din componenta semantică C (Informații semantice), ci și a Modal M (Informații estetice): |M- с} Modalul poate fi atât pozitiv, cât și negativ Acest lucru se reflectă, de exemplu, în dicționare prin diferiteevaluări stilistice a cuvintelor: înalți, ochi (ochi minunați: {+m-}) și simplu, Zenki (oferind Zenki: {–M- с})- maicomplicat și mai interesant Pentru semantica poetică și, ca să spunem așa, mai puțin „vizibil” este procesul de formarea unei astfel de modalitate în textul cel mai artistic din cuvintele cele mai obișnuite Înainte de a apela la ilustrareaacestei poziții importante, subliniem că cuvântul semnificativ din punct de vedere estetic cu o dublă structură esteabordat nu numai la realitatea înfățișată, ci și la subiectul vorbirii (naratorul, personajul etc ) și, prin urmareImprimarea punctului său de vedere, urme ale viziunii asupra lumii definite Datorită acestor cuvinte urâte neutrestilistic, dacă exprimă modalitate subiectivă în structura textului, pot deveni semnificative din punct de vedereestetic și figurativ Luați, de exemplu, un cuvânt de nerefuzat pentru lac este ușor să verificați acest lucru,întorcându -se la dicționare Dar în „Povestea modului în care Ivan Ivanovici s -a certat cu Ivan Nikiforovici”, devinefoarte semnificativ și figurat La începutul celui de -al patrulea capitol, naratorul cu ironie, transformându -se într-o batjocură batjocoritoare, se îndreaptă către cititori: „Dacă te apropii de piață, atunci, corect, încetează să te maibucuri de priveliște: există o baltă, un uimitor BUDUCA PE IM!Singurul pe care ai reușit să -l vezi!Ocupă aproapeîntreaga zonă Frumos baltă! "O astfel de „frumusețe” este urâtă Dar ce crede primarul Mirgorod și alți „tați aiorașului” despre acest lucru?- Continuându -și povestea, naratorul, ca și cum din întâmplare, vorbește despre o casă cucare se confruntă ferestrele spre piață și în acel „spațiu de apă”, pe care „primarul îl numește lacul!” Cuvântulevidențiat devine centrul figurativ al descrierii, primind o modalitate accentuată negativă (lac = baltă) îndezvoltarea textului și caracterizând subiectul vorbirii - orașul -nativ Sensul componentei modale ar putea fi transmisca: „Ei bine, lacul!”, „Bine Gorodnichy Goose! "(Dacă vrea să dea o baltă urâtă lângă lac, decorarea orașului) Semantica poetică a textului poate fireprezentată pe deplin ca un sistem doar în stilul individual al scriitorului, în idiostilul său (din grecesc Idios -propriul său, particular, special și lat de a scrie), de când determinarea începutului în opera artistului estepersonalitatea lui Doar în categoria „Imaginea autorului” pot fi cele mai caracteristice tehnici ale metodei artistice ascriitorului, specificul vizualității lingvistice folosite de el Calea către conștientizarea abilității verbale aartistului se află prin înțelegerea personalității sale creative Acesta este motivul pentru care studiul idiostlesreprezintă una dintre principalele sarcini ale stilului vorbirii artistice Extindeți romanul de Andrei White„Petersburg”, iar din primele pagini veți simți stilul acestui minunat scriitor al începutului secolului nostru: imaginistrălucitoare, „condensate” (lanțuri de metafore interacționate, comparații, metonimie, repetări) , Leitmotifurifigurative adesea susținute de simboluri, ritm și ritm și ritm, ritm și muzicalitatea prozei, fragmentarea multifacetăși cinematografică a compoziției sale, ca mult mai mult, disting acest cuvânt de artist de altele O caracteristicăcaracteristică a prozei albe A este aceea că este un sistem complex de câmpuri figurative (ornamentale) interconectatecare dezvăluie un anumit subiect Iată unul dintre pilonii societății birocratice din fosta Rusia - senatorul dinAblekhov Conștient de neputința „rotației roții de stat”, el încearcă în zadar să reducă oamenii și întreaga țară cucirculare, paragrafe, „planimetrie de stat”, oferind totul cel puțin o ordine Narațiunea este realizată în cheiagândurilor și a raționamentului senatorului, se scufundă în câmpul ornamental al formelor geometrice, transformându -seîntr -un grotesc social ascuțit În acest capitol, am afectat doar problemele teoriei limbajului poetic al viitorului,dialogul fructuos al oamenilor de știință și al calculatoarelor, promițând multe rezultate noi, interesante și,eventual, neașteptate Știința secolului XXI De asemenea, este imposibil fără tehnologia electronică de calcul, deoareceun viitor filolog este, de asemenea, imposibil fără acesta Și această concluzie ar trebui să fie trasă pentru el însuși,care a decis deja să aleagă filologia la școală cu viitoarea sa specialitate, a cărei semnificație poate fi transmisă înmod figurat ca dragoste pentru cuvânt * * * Stăpânirea mijloacelor vizuale ale limbajului, veți pătrunde treptat însecretele cuvântului artistic și arta verbală Acest lucru nu numai că îți va îmbogăți discursul, îl va face mai expresivși mai luminos, dar va dezvolta și un sentiment de limbaj, va ajuta la învățarea cum să apreciezi lucrările literare dinpunct de vedere estetic Și apoi pentru tine, cuvântul figurat al literaturii va suna din nou și cu o vigoarereînnoită Și din nou și din nou veți uimi măreția și puterea vizuală uriașă a limbajului lui Pushkin și Gogol,Dostoevsky și L Tolstoi, Gorky și Mayakovsky, Leonov și Sholokhov și alți scriitori O abordare holistică a învățăriiunei limbi ca artă verbală creează premise bune pentru un studiu cuprinzător al unei opere de artă în unitatea explozivănon- a componentelor sale: conținut ideologic și estetic, structura și limbajul compozițional și, prin urmare, pentrupenetrare în profunzimi de literatură- întruchiparea figurativă a trecutului nostru, prezent și viitor, gândurile șisperanțele oamenilor care au creat-o Studiul cuvântului poetic la școală este deosebit de important, în orice forme seîntâmplă: în lecție, în cercurile din limba și literatura rusă, în opera ta independentă Aici sunt puse bazelecunoștințelor tale filologice Amintiți -vă că la o persoană totul ar trebui să fie bine Și și limba: un cuvânt bun estela fel de mult ca un zâmbet sau un costum elegant Cuvântul este un cadou uimitor pe care îl are doar omul Cuvântul,împreună cu gândirea și creativitatea, este cel mai valoros și important din ceea ce are o persoană Ei îi oferăposibilitatea de a cunoaște lumea și de a subjuga puterea naturii Dar asta nu este tot Cuvântul este un mijloc puternicde autoexpresie, nevoia caracteristică a fiecărei persoane Și pentru aceasta trebuie să vă cunoașteți bine limba, săînțelegeți și să apreciați vorbirea poetică Acest lucru nu este dat imediat;Este necesară o muncă persistentă, de zi cuzi pe cuvânt, începând cu banca școlii Este necesar nu numai pentru viitorii filologi - lingviști și critici literari,profesori ai limbii și literaturii rusești, ci și pentru fiecare persoană educată a societății noastre Știind cuvântul,te vei cunoaște pe tine însuți Conținutul a ceea ce această carte este aranjată prin limbajul nostru al cuvântuluipoetic al vorbirii „Universul” cuvinte și gânduri va analiza viitorul Leo Alekseevici Art Novikov Ediția de cuvintepentru copii și tineri, artiști N Dobrokhotov, T Dobrokhotov editor -in -Editor N N Habisonia Art Editor B P Khramov editori tehnici C N Zhdanova, T G Ivanova corector V S Antonov IB nr a fost predat unui set / / Semnat pentru imprimare Format x '' < - OFSET Hârtie Nr Imprimare compensată Căștișcolare Conv Trăi l Uch -IZD l Conv Kr -Ott Circulație de exemplare Zak Nr Preț frecare Editura „Pedagogia” a Academiei de Științe Pedagogice a URSS și a Comitetului de Stat al URSS pentrupresă Moscova, Smolensky Blood, Ordinele bannerului roșu al bannerului Tver al Combinului Polygraphic Tver alComitetului de Stat al URSS pentru presă , Tver, Lenin Ave , Rub Modele de informații și algoritmi pentrurezolvarea problemelor Ce este informatica?Limbaje de programare Sistemul de operare este un conductor aloperațiunilor Pachete de programe aplicate Baze de date și gestionarea operațiunilor Virusuri și bolicomputerizate Calculatoare personale la școală Caracteristici ale designului dialogului Inteligența unei persoane,computer și robot Veți afla despre toate acestea citind Cartea Doctorului de Științe Tehnice A V Timofeev „Informaticăși Inteligență Computer” Editura „Pedagogie” 